



— Azt hiszem, ki kell játszanunk az adut . 

Akutort 


JEAN DE LA FONTAINE, francia 


ták, hogy egyeseknek olykor pauzá¬ 
juk van. Erre kijelentette: „Ne le¬ 
gyen pauzájuk, amikor az egész idő¬ 


költő, társaságban rendszerint nagyon 
hallgatag volt. Egy alkalommal nagy 
lakomát rendeztek tiszteletére s min¬ 
denki sok elmés mondást várt tőle. 
La Fontaine azonban az egész idő 
alatt csökönyösen hallgatott. Végre 
az ebéd végén szomszédai úgy vet¬ 
ték észre, hogy a költő valamit mon¬ 
dani akar. Végigfutott tehát az egész 
asztalnál a figyelmeztetés: 

— Csend, figyelem! Beszélni fog! 

Az általános várakozásban aztán 
felkelt La Fontaine és így szólt: 

— Sajtot kérek. 

* 

BENICZKY FERENCET, a Nem¬ 
zeti Színház és az Operaház egykori 
kormánybiztosát „szűkmarkú szín¬ 
ház-fináncának nevezték, mert az 
előadások kiállításában is messze¬ 
menő takarékosságot fejtett ki. Per¬ 
sze, sok vidám történet keringett a 
fukar Beniezkyről. Nem értett a ze¬ 
néhez és amikor először látta, hogy 
csak az egyik kürtös fuj, a másik 
nem, a kürtösök számát 1 jelentősen 
csökkenteni akarta. Felvilágosítot¬ 


re fizetjük őket, ha pedig pauzájuk 
van, akkor 'fölöslegesek és elég, ha 
csak egy kürtös fúj, de pauza nél¬ 
kül.” 


BERNARD SHAW, .angol író, egy 
díszebéden egy idős hercegnő mellé 
került, aki kérdések özönével 
ostromolta őt. Az író szolgálatkészen 
válaszolt, végül a hercegnő arra kér¬ 
te Shaw-t, árulja el, mi a magyará¬ 
zata annak, hogy őt mindenki olyan 
okos embernek tartja? 

— Igaza van, asszonyom — felelte 
az író —, valóban megvan annak az 
oka, miért nem tartanak engem az 
emberek ostobának. Ezt a titkot 
eddig még senkinek sem árultam el, 
de önnek megsúgom. Mint minden 
embernek, nekem is rengeteg sok 
ostoba gondolatom támad, de ezeket 
mind elhallgatom és csak az okos 
gondolataimmal lépek a nyilvános¬ 
ság elé. így azután az emberek arra 
a meggyőződésre jutottak, hogy én 
okos ember vagyok. 


(Előzmények: Dr. X. Y. meg en ezer 
éve nem láttuk egymást , s most vé¬ 
letlenül összetalálkozunk a Körúton.) 

DR. X. Y. (fényképet nyom az or¬ 
rom alá). 

ÉN (lelkesen): Hű ha! Ez már vala¬ 
mi! Kiköpött az édesapja!! 

DR. X. Y. (szerénykedik): Szót sem 
érdemel. Hasonlítani minden gyerek 
tud. A nevelés a fontos. 

ÉN: Bizony, bizony. 

DR. X. Y.: Nagy terveim vannak 
Fülöpkével. 

ÉN: Ne beszélj?! 

DR. X. Y. (tűzbe jön): Azt akarom, 
hogy ember legyen a talpán. Gránit¬ 
ból faragott férfi. 

ÉN: Remek ötlet. 

DR. X. Y.: Előre elkészítettem a 
napirendjét; — ébresztő Hajnali négy¬ 
kor. Svédtorna, forró zuhany. Télen 
futás a folyóhoz, baltával felaprítani 
a jeget és zsuppsz bele a finom hideg 
lékbe. ízletes reggeli. Csupa vitamin. 
Majd tanulás délig. Ebéd: szénhidrá¬ 
tok, zsírok, fehérjék. 

ÉN: Fantasztikus! 

DR. X. Y.: Délután nyelvlecke. Ví¬ 
vás, lovaglás. Könnyű vacsora. Mély 
álom nyitott ablaknál. 

ÉN: Hihetetlen! 

DR. X. Y.: Acél izmai és kötélidegei 
lesznek a fickónak, annyi szent! Az 
esze pedig, mint a borotva. 

ÉN: Elképesztő^ 

DR. X. Y.: A céltudatosság még 
nem boszorkányság. 

ÉN: És mondd csak, kérlek, mit 
csinálsz vele, ha ezeket a pompás 
elgondolásokat sikerül megvalósíta¬ 
nod? 

DR. X. Y.: Leküldöm sorbaállni je¬ 
gyért a szélesvásznú moziba. 

Függöny 

Dalmáth Ferenc 


Valami van a levegőben... 


JáhyyáJlhls 
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Esetem a hőpalackkal 

Egy kis Orion-hőpalackot vá¬ 
sároltam 30 forint 30 fillér írt. 
Az eladó kisasszony lelkesen 
magasztalta a termoszt , moml- 
t fán: a legjobb minőség. A hő 
palackot magammal vittem egy 
vidéki utazásra . Győrött meg¬ 
töltettem forró feketével és egy 
óra múlva felnyitottam. A kávé 
langyos volt , közvetlenül a hi- 
degség határán. 

A hópalack -kalandot széles 
baráti körben elpanaszoltam. 
Yolty aki kijelentette , hogy 6 



ugyanilyen márkájú termosszal 
ugyanígy járt 9 más bölcs taná¬ 
csot adott: termoszvásárlásnál 
szorítsam fülemet a palack nyí¬ 
lásához. Ha úgy zeng, mint a ten¬ 
geri kagyló , akkor hibátlan. Ne¬ 
kem azonban megbízhatatlan a 
hallásom ! De különben is; ha ez 
a próba elengedhetetlen , akkor 
a nagyothallók nem vásárolhat¬ 
nak hópalackot ... ? 

^ <*> 


Amikor 

a 4.70-es doboz 
48 forintba kerül 


A kiskunfélegyházai Bányá¬ 
szati Berendezések Gyárának 
rezsigazdája vagyok. Panaszom 
van a Budapesti Vegyipari 
Készletező Vállalat ellen. Mi 
ugyanis a vörös festéket a Vegy¬ 
iparitól kaptuk. A dobozt is 
úgy számítják, mint a festéket, 
tehát amennyit a doboz nyom, 
annyi íestéksúly-árat kell fizet¬ 
nünk érte. A doboz súlya két 
kiló, tehát két kiló festék árát, 
48 forintot számítanak fel, pe¬ 
dig ml a MÉH-től csak 4,70 fo¬ 
rintot kapunk a dobozért. Egy- 
egy dobozra így 43,30 forintot 
fizetünk rá. Ez egy évi vi¬ 
szonylatban nálunk 17 232 fo¬ 
rint kidobott pénzt Jelent. De 
nemcsak rólunk van szó, más 
vállalatok Is festékárban kap¬ 
ják a dobozt. Ez nincs rendjén, 
mert országos viszonylatban 
sokmlllió kidobott forintról van 
szó. 

Galló Ferenc 

Kisku nfélcgyháza 



Amit érvényteleníteni 
kell 


Az Astoria kávéház bejáratá¬ 
nál egy tábla van kifüggesztve 
a következő szöveggel: 


A ruhatár kötelező! 

A Belkereskedelmi Minisz¬ 
térium 720 332/1951. sz. 
rendeleté 
Díjtalan! 


Ha valaki be akarja vinni az 
esernyőjét, a portás megmu¬ 
tatja a táblát és a kötelező 
ruhatárra figyelmezteti a ven¬ 
déget. Persze azt is. aki fel¬ 
öltőben akar bemenni. Gyakori 
az élénk vita és a veszekedés 
a szigorú tábla és a még szigo¬ 
rúbb portás miatt. De főleg 
azért, mert — rendelet ide, 
rendelet oda — a ruhatár a 
gyakorlatban mégsem díjtalan... 


Így nem lehet 

a társadalmi tulajdont védeni 


A társadulmi tulajdon sérel¬ 
mére elkövetett bűncselek¬ 
mény, magyarán a köztulaj¬ 
don lopáy^ rendkívül gyakori. 
Lapunk már többször közölt 
humoros rajzot őrről a komoly 
kérdésről, 8 kivált az építő¬ 
anyagok lopkodásáról, most 
röviden ismertetünk egy kon¬ 
krét ügyet, mely azt példázza, 
hogy a hanyag ellenőrzés s a 
még hanyagabb fegyelmi vizs¬ 
gálat miként siet. a tolvaj vé¬ 
delmére, ahelyett, hogy lelep¬ 
lezné őt. 

-* 

Bártfai László a Bányászati 
Építő Vállalat raktámoka volt. 
Saját házra támadván gusz¬ 
tusa, D. J.-nétől vett egy ház¬ 
részt Sashalmon. Fizetett érte 
10 000 forintot készpénzben, 
átadta * lakását, és átadott 
26 280 forint értékű építő¬ 
anyagot. Amint a házrész az 
övé volt, nekilátott, hogy át¬ 
építse. Fürdőszobát, konyhát, 
betonalapokon nyugvó kerí¬ 
tést, rácsos kaput, építtetett. 
Alig győzték hordani a sok 
anyagot a vállalati kocsik. 

Persze feltűnt ez a dolog 
sokaknak, volt, aki írt a Lu¬ 
dasnak, Ludas a levelet el¬ 
küldte a szóban forgó vállalat¬ 
nak, szóbanforgó vállalat fe¬ 
gyelmi bizottsága összeült s 
úgy döntött, hogy Bártfait 
hat hónapi tartamra alacso¬ 
nyabb munkakörbe helyezi , mert: 

1. Bártfai nem lopta az 
építőanyagot. írásbeli szerző¬ 
déssel igazolta, hogy azt alsó- 
némedi sógorától, Bálint Sán¬ 
dortól kölcsönbe kapta s ebből 
az anyagból építette át családi 
házát. 

2. Vállalati engedéllyel 3388 
forintért vételezett ugyan építő 
anyagot a vállalati raktárból. 


Körlevelet kézbesített szá¬ 
momra a posta. A Tűzoltó utcai 
Garázsipari Központ Igazgatója, 
mint ügyfelével, velem is kö¬ 
zölte, hogy amennyiben nem 
óhajtom autóm számára mo¬ 
sási szolgálatukat igénybe ven¬ 



ni, kocsimat más, úgyneve¬ 
zett „nem mosató” garázsba 
helyezik át. És mindezt a he¬ 
lyes munkaerőgazdálkodá.s cé¬ 
gére alatt írták. 

Érintkezésbe léptem Ivanics 
Józsefnével, a garázsipari 
igazgatójával, aki kijelentene, 
hogy csak „így íizctődtk ki 
nekik” az üzemeltetés. 


de az összeget végül is az OTP 
kölcsönből kifizette. Az anya¬ 
got februárban vásárolta, az 
árát augusztusben egyenlítette 
ki, s ezzel szabálytalanságot 
követett el. E*z»'rt kellett őt 
fegyelmi ítélettel sújtani. 

* 

A fegyelmi bizottság meg¬ 
küldte nekünk határozatát, 
hogy lássuk, milyen körülte¬ 
kintően járt el. 8 mert láttuk, 
hogy milyen hanyagul járt el, 
saját, szakállunkra és saját lel¬ 
kiismeretűnktől hajtva utána¬ 
jártunk a dolognak. És meg¬ 
állapítottuk, hogy: 

1. Bártfai a 26 280 forint¬ 
nyi építőanyagot vételárként 
átadta D. J.-nének, abból te¬ 
hát nem építkezhetett. 

2. Bálint Sándor, az alsó- 
némedi nagybácsi nemigen 
adhatott építőanyagot az öcs- 
csének, mert ő maga is épít¬ 
kezik, s neki is anyag-gondjai 
lévén, ő is az OTP-től kapta a 
segítséget. 

3. Azt az építőanyagot, amit 
Bártfai állítólag alsónémcdi 
nagybátyjától, Báliul Sándor¬ 
tól kapott, „szorgos kezekkel'* 
ő maga gyűjtögette össze 
és tárolta régebbi lakása kert¬ 
jében. Ott adta át I). J.-nének 
a ház vételárának törlesztésére. 
(2000 téglával és másfél köb¬ 
méter faanyaggal még mindig 
tartozik a volt háztulajdonos¬ 
nak.) Az sem megvetendő do¬ 
log, hogy a lebonyolítással járó 
anyagmozgatást a vállalat ko¬ 
csijaival végeztette el. 

A vállalati fegyelmi bizott¬ 
ság döntését • tehát tisztelettel 
megfellebl>ezzük és javasoljuk: 
hozzanak alaposabb ítéletet 
Bártfairól is és önmaguk felü¬ 
letes eljárásáról is. 

Bcmárh Ede 


A körlevél ..magyarra for¬ 
dítva” azt jelenti, hogy ameny- 
nyiben nem vagyok hajlandó 
havi 160 forintot fizetni, ak¬ 
kor a mostani garázsból átköl¬ 
töztetik kocsimat esetleg a 
város másik végébe. Nem tu¬ 
dom, milyen jogon kényszerí¬ 
tik az autótulajdonosokra a 
kötelező mosást és miért ne¬ 
vezik ezt körlevelükben „át¬ 
csoportosításnak”? Az ilyen 
furcsa eljárásnak egészen más 
nevet szoktak adni. llyéh ala¬ 
pon egy szobafestő, aki albér¬ 
leti szobát ad ki, közölhetné 
lakójával, hogy amennyiben 
nem hajlandó havonta kifes¬ 
tetni vele szobáját, „átcsopor¬ 
tosítást” hajt végre és az al¬ 
bérlőt „nem festető” szobába 
költözteti. 

Vajon a Tűzoltó utcai központ 
felettes hatósága tud erről a 
furcsa körlevélről? 

Eau autótulajdonos 


Rejtvény 

a Béke cukrászdában 

Kivonat az árlapból: 

Szimpla ülve 2,10 

Dupla 4,20 

1 deci tej —,05 

Eddig rendben van. Most Jön 
a rejtvény: 

Tejeskávé duplából 6,20 
Megfejtendő tehát, hogy: 
miért kerül 6.20-ba az, ami a 
számtan törvényei szerint (dup¬ 
la 4,20. tej 0,65) csak 4 forint 
85 fillér? 

A helyes megfejtők tejeská¬ 
vét kapnak a Béke cukrászdá¬ 
ban. (Egyelőre még 6.20-ért.) 


Mindent a legjobb 
helyre 

A Garay utca 10. alatt van 
egy vaslerakodótelep, ahol reg¬ 
gel félhéttől délután félötig ál¬ 
landóan zörögnek, dobálják a 
vasdarabokat olyan robajjal, 
hogy a kornyéken lakók feje 
megfájdul és ennek következ¬ 
tében magasra szökik a szom¬ 
szédos gyógyszertár tervtelje¬ 
sítési grafikonja. Ha ablakot 
nyitunk, szobánk rögtön meg¬ 
telik rozsdaporral. 

Mikor gondolnak végre arra, 
hogy az ilyen, lakóházak közé 
nem való létesítményeket más¬ 
hová költöztessék ? A város 
peremén levő üres telkeken jó 
helyük lenne a vastelepoknek 
és a Garay utcai lakókon kívül 
más telepek környékén szen¬ 
vedők is megszabadulnának a 
lármától. 

VII., Pélerffy S. u. 19. 
la kói 

Változó 8-as 

Néhányszor megtréfált már 
a 8-as busz, ezért, mikor szep¬ 
tember 10-én délután hat óra 
tájban igénybe akartam venni 
a GF 717-es számú nyolcas busz 



szolgálatait. jól megnéztem 
magamnak, hogy tényleg nyol- 
cas-e a nyolcas. Mikor aztán 
meggyőződtem róla, hogy a 
kocsi tényleg sima nyolcas, 
felszálltam rá és vonalj egyet 
váltva, útnak indultam a vég¬ 
állomás felé. Igen ám, de 
hiába volt minden elővigyá¬ 
zat, mert ez a minden hájjal 
megkent nyolcas, miután meg¬ 
tömte bendőjét utasokkal, fel¬ 
vett magára egy újabb táb¬ 
lát és mint 8/A indult el 
utasbosszanló útjára. Persze, 
erről a számcseréről a jószemü 
utas is csak akkor értesül, mi¬ 
kor félúton leszállítják azzal 
a megjegyzéssel hogy a 8/A 
csak eddig jár. 

Ilyenkor aztán zúg a tömeg 
és szidnak mindenkit, aki csak 
szidható. Még szerencse, hogy 
néhány perc múlva berobog a 
valódi sima nyolcas, és a meg- 
tréfált utasok kevésbé tréfás 
hangulatban felszállnak rá. Itt 
megváltják az újabb vonalje¬ 
gyet, aztán dupla költséggel és 
dupla bosszúsággal utaznak 
tovább. 

Bicskei Mátyás 
Xin., Sailai I. u. 14 


Ez aztán „átcsoportosítás’ 








Ve^eé kfdfmHtj. 

— Ez az — mutatott rá a feltaláló 
egy diónagyságú készülékre. — Ezt 
rákapcsoljuk a telefonra. így ni. Ön 
letárcsázza a számot, azután figyeli a 
kis készüléket. Ha foszforeszkálni 
kezd, akkor a beszélő hívott fél ha¬ 
zudik. 

— Óriási! — mondta az osztályve¬ 
zető és tárcsázni kezdett. 

— Kérem a főosztályvezetőt — 
mondta a jelentkező titkárnőnek. 

A diónagyságú műszer foszforesz¬ 
kálni kezdett. 

— Mit mondtak? — kérdezte a fel¬ 
találó. 

— Hogy házon kívül van. Szóval 
hazudott. Na, menjünk tovább — 
mondta és újra tárcsázott. 

— Halló, anyagkiutaló? Mikor 
szállítják a préslégszivattyút? 

— Foszforeszkál — mutatott a ké¬ 
szülékre a feltaláló. 

— Sejtettem, hogy ezek is hazud¬ 
nak. November 5-re ígérték a szál¬ 
lítást. Persze, február is lesz, amíg 
megkapjuk. Na, még egy próba. Fel¬ 
hívom telefonon Kapócsi előadót. 
Látja? Ott az udvar másik oldalán 
van a szobája. A negyedik ablak . . . 
Ó nem lát ide, de mi látjuk őt az ab¬ 
lak sarkából. Éppen manikűrözi a 
kezeit. 

— Halló, Kapócsi? Mi van a ki¬ 
mutatással? Hogyan, hogy most dik¬ 
tálja az utolsó bekezdést? Köszönöm! 

Mindketten mosolyogva néztek a 
foszforeszkáló készülékre. 

— Remek — mondta az osztályve¬ 
zető —, de most egy ellenpróbát. A 
városin felhívom a titkárnőmet. 

Tárcsázott és elváltozott hangon 
megkérdezte: v 

— Itt az irattár. Az osztályvezető 
elvtárshoz be lehet menni? Egyedül 
van? 

A készülék nem foszforeszkált. 

— Tökéletes. A titkárnőm igazat 
mondott, nem volt jelzés. Megvétel¬ 
re ajánlom! 

Ebben a pillanatban gyönyörű, vö¬ 
röshajú nő lépett be a dolgozó- 
szobába. 

— Jaj, nem vagy egyedül? — kér¬ 
dezte ijedten. — A titkárnő nem 
mondta, hogy látogatód van. 

—■ Tudod, hogy te mindig bejö¬ 
hetsz! Ülj le, drágám. Várj egy ki¬ 
csit, telefonáltatok haza, azután el¬ 
megyünk. ön pedig — fordult a fel¬ 
találóhoz — írja le pontos címét és 
hagyja itt. 

Felvette a kagylót és kiszólt titkár¬ 
nőjének. * 

— Hívja fel a feleségemet. De az 
új számon! 199—199. 

A feltaláló felfigyelt, és amikor az 
osztályvezető éppen azt mondta a 
feleségének, hogy későn megy haza, 
mert este fontos értekezlete lesz, hir¬ 
telen kihúzta a telefonzsinór dugó¬ 
ját. 

— Bocsánat — mondta sietve — 7 
de mielőtt tovább hazudna kedves 
feleségének, meg kell mondanom, 
hogy elfelejtettem valamit közölni. 
Az ön lakásában, a 199—199-es 
számú készülékre felesége rendelé¬ 
sére másfél órával ezelőtt szereltem 
fel találmányomat. 


PÓRULJÁRT SZEMFÉNYVESZTŐ 




A Körúton egy óraüzlet 
fölött hatalmas reklámára 
áll. Fényes, foszforos szám- 
lapján féltizenegyet mutat . 
Tyűha , elkéstem, tíz órára 
volt dolgom, meggyorsítom 
lépteimet és közben rémülten 
nézek karórámra, amelyen 
még csak háromnegyed tíz 
van. Már már előreigazíto?n , 
amikor észr eveszem, hogy 
a hatalmas óra élethűen fel¬ 
nagyított másodpercmutatója 
és természetesen a többi mu¬ 
tató is , mozdulatlanul áll. 
Ezen az órán az időpont 
mindig féltizenegy. Olyan 
óra ez. amely nem a meg¬ 
kötöttség rabja, mintegy ele¬ 


ven intőlábiája annak: em¬ 
ber, ne rohanj, minden-min¬ 
den ráér! Nem mindegy az, 
hány óra van? Lekésel egy 
fontosnak vélt találkozót és 
a másik nem jön él. Vagy 
eljön és nem teljesíti kérése¬ 
det. Ne siess, ráérsz! 

önkéntelenül lelassítom 
lépteimet és a kirakatokat 
kezdem bámulni. 

Egy más alkalommal 
tizenegy órára igyekszem egy 
találkozóra. Alig pár perc 
választ el a megbeszélt idő¬ 


ponttól, amikor ismét meg¬ 
állít az óra. Rajta féltizen¬ 
egy. Már értem a dolgot. 
Rákacsintok, persze, csak 
féltizenegy van, akkor igazán 
ráérek még, minek is rohan¬ 
nék. Kényelmes mozdulattal 
a rikkancshoz lépek, újságot 
vásárolok és kihajtva a la¬ 
pot, a képek tanulmányozá¬ 
sához fogok. 

Még ma elrontom az órá¬ 
mat és beállítom féltizen¬ 


egyre. 


- tépé - 



Kísérleti adás 

Toncz Tibor rajza 


Palásti László 


*— Nos, Béla, méq mindig nem lát semmit? 
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Talán az is károsan befolyá¬ 
solta az eseményeket, hogy 
olyan furcsa neve volt: Tör¬ 
melék Vincének hívták. Az 
ilyen név feltűnő, nem lehet 
elfelejteni. Akit Szabónak, vagy 
Kovácsnak hívnak, az nehe¬ 
zen kap ugyan útlevelet, mert 
vagy negyven-öt ven rabló- 
gyilkossal való személyazonos¬ 
ságát kell tagadnia, viszont 
feltűnés nélkül elvegyülhet a 
széles tömegekben. 

Törmelék Vince maga is 
érezte, hogy neve jóvoltából 
a nyilvánosság fényszórójának 
sugárnyalábjában áll, de nem 


eRÉNYés 

volt hajlandó lemondani be¬ 
csületes eredeti nevéről, büszke 
volt ró, hogy egykori krónikák 
szerint már a tizenhetedik 
század második felében fel¬ 
tűnt az első Törmelék. Éppen 
a történelmi név dicsőségének 
további növelése érdekében 
elhatározta, hogy példás maga¬ 
tartással érdemli ki ember¬ 
társai megbecsülését. Elhatá¬ 
rozásához szilárdan ragaszko¬ 
dott mindenütt és mindenkor. 



A filmgyár tűvé teszi a várost egy Rodin: 
„Gondolkodó 4 * szobormásolatért 

Sándor Károly rajz? 



— Na véqre, meqvaní Tessék, itt a szerződés! 

— Várjanak. Méq qondolkodom ... 



Mivel mindenkiben van nagyra - 
v ágy ás, Törmelék Vince el¬ 
képzelte magát mint az erény 
bajnokát, nemzedékek példa¬ 
képét, akiről könyvet írnak 
mint a két lábon járó kate¬ 
gorikus imperativusról. El¬ 
képzelte, amint atyák és peda¬ 
gógusok így intik az ifjúsá¬ 
got: „Tégy úgy. mint Törme¬ 
lék, s akkor büszkén emelheted 
tekinteted az égnek!” S lesznek 
majd tétovázó, töprengő ha¬ 
landók, akik nehéz helyzetben 
azon tűnődnek, mit tenne 
hasonló helyzetben Törmelék 
Vince. 

Ő tudatában volt roppant 
felelősségének, fctohasem hazu¬ 
dott, nem tagadtatta le magát, 
tilos jelzésnél nem ment át az 
úttesten, s tisztelte a törvény 
minden betűjét. Amikor hiva¬ 
talában egy Nagy János nevű 
dolgozótársa ellopta tőle a 
pénztárcáját, kötelességszerű- 
r*n feljelentette a sajnálatos 
módon megtévedt embert, 
Ijarag és gyűlölet nélkül tanús¬ 
kodott az ügyben. Bárki ellen¬ 
őrizhette szavai becsületes tár¬ 
gyilagosságát, hiszen a lapok¬ 
ban rövid tudósítás jelent meg 
a törvényszéki tárgyalásról. 

Néhány esztendőnek kellett 
eltelnie ahhoz, hogy Törmelé¬ 
ket, akit közben vidékre he¬ 
lyeztek, első ízben érje kelle¬ 
metlen meglepetés. 

— Törmelék... Törmelék.... 
— ismételgette valaki a nevét 
társaságban. — Nem volt 
annak valami lopási ügye? 

Másoknak is úgy rémlett. 
Mindenesetre hidegen bántak 
Törmelékkel. Volt, aki meg¬ 
jegyezte: 

— Nem vagyok engesztel¬ 
hetetlen, de elsősorban mégis 
azokat az embereket szeretem, 
akik nem tértek le a becsület 
útjáról. 

Törmelék Vince sokáig nem 
értette, miért húzódnak el tőle 
az emberek, mig végre egyik 
kartársát kezdte faggatni. Az 
sokáig hímezett-hámozott, 
majd karját széttárva, zavar¬ 
tan mondta: 

— Nézd... igazságtalanok 
az emberek. . . elvégre meg- 
bűnhödtél érte... esetleg na¬ 
gyon meg lehettél szorulva... 
betegség vagy ilyesmi... persze 
nem nézik meg a dolog másik 
oldalát! 

— De hát... — dadogott 
Törmelék Vince — nem én 
loptam, tőlem, loptak... 

— Látod, ez jó Ötlet! — 
kiáltott felderülve a kartárs.— 
Ezt mondd, ez jó lesz! 

Megértő, segítő mosollyal 
hagyta ott. Később névtelen 
bejelentés érkezett ellene, til¬ 
takozás, hogy rovott múltú em¬ 
ber énekkari tag ne legyen. 
Törmelék Vince hivatalos ira¬ 


tokkal tisztázta magát, de 
mindenki érezte, hogy valami 
azért még sincs rendben. Ha 
valakinek ennyire kéznél van¬ 
nak a bizonyítékai, ott van 
mit eltitkolni. Szóval nem 
tiszta dolog. 

Mondanunk sem kell, hogy 
Nagy Jánosról senki sem be¬ 
szélt, egy alkalommal ő maga 
legyintett mosolyogva, mond¬ 
ván, hogy mennyi vele azonos 
nevű csibész van, hol egy 
betörő, hol egy tolvaj Nagy 
János kompromittálja egy¬ 
szerű, de becsületes nevét. 

Egy alkalommal Törmelék 
Vincét kitüntetésre is felter¬ 
jesztették, de végül semmi sem 
lett a dologból, mert noha 
munkáját mindig jól végezte, 
a büntetlen előélet követel¬ 
ményétől nem tekinthettek el. 
Sőt megrótták Törmelék főnö¬ 
két, hogy miért nem jár el 
nag 3 'obb körültekintéssel a fel¬ 
terjeszt esek terén. A főnök 
szemrehányást tett Törmelék¬ 
nek, főként azért, hogy miért 
titkolta el életrajzában sa- 
nájlatos, bár emberileg ta¬ 
lán érthető tettét. Törme¬ 
lék kétségbeesetten bizony¬ 
gatta, hogy nem ő lopott, 
tőle loptak. A főnök fej¬ 
csóválva korholta: 

— Törmelék elvtárs, a lónak 
négy lába van, mégis meg¬ 
botlik. Nemcsak maga a hibás, 
hanem a társadalom, a nevelé¬ 
se is. De engedjen meg vala¬ 
mit: sokkal rokonszenvesebb, 
sokkal önkritikusabb lenne, 
ha nem köntörfalazna, hanem 
őszintén beváltaná a tettét. 
Úgy könnyebben menne a 
megbocsátás. 

Törmelék Vince a következő 
évtizedekben még jobban bele¬ 
gabalyodott a dologba, s minél 
többször tisztázta magát, an¬ 
nál gyanúsabbá vált. Hiába 
magyarázták neki, hogy ha 
már megesett a dolog, ne 
bolygassa minduntalan, az a 
baj, hogy olyan szerencsétlen 
neve van, ha Kis Péternek 
vagy Nagy Jánosnak hívnák, 
a kutya sem emlékezne rá... 

Amikor végül nyugdíjazták, 
az igazgató melegen méltatta 
érdemeit: 

— És itt van a mi kedves 
Törmelék Vince bácsink. Az ó 
példája is azt mutatja, hogy 
dolgozó társadalmunk nem 
mond le senkiről sem, nem 
ismeri a kiközösítés kegyetlen 
intézményét, nálunk minden¬ 
ki számára nyitva áll a fel- 
emelkedés útja. Törmelék Vince 
fiatal korában megtévedt, de 
egy élet szorgalmas munkájá¬ 
val hozta helyre ballépését, 
s megmutatta, hogy mégis 
helye van a tisztességes embe¬ 
rek társadalmában. 

Dörgő taps tört ki ezekre a 
szavakra, s maga Törmelék 
Vince is könnyet törölt ki a 
szeme sarkából. 

Feleki László 












mmmóo 

1. monológ 

— jjt miért? Miárt t durva . elfogult 
véulaskodás ? E rideg . szenvtelen hang ? 
Emberek, nem vadak, kartársak vagyunk . 
kartársaim 1 És méghozzá velem szemben 
és ellenem/ Igaz , hibás festéket alkalmaztam 
a hármas hengernél , igaz, hogy tönkrement 
kétszáz méter szövet. De ezért? Ezért kell 
elviselnem ezt a bírálatot, ezt a. .. ezt a 
gyötörtetést, ezért? És arra nem gondohxak. 
hány száz méter szövet megy ki tökéletes 
festéssel a kezem alól? Tökéletes hibátlan - 
sággal, hibátlanul! Arra nem . de arra a 
meghibásodott kétszáz méterre , arra igen! 
Teremtő Isten , hogy mindig azt hibáztatják , 
aki dolgozik, a termelőt, a munkást * 
azt, aki gyarapít, aki a vállán tartja a 
földiekét! Kétszáz méter! Micsoda nevet¬ 
séges tétel! És fut nem állítom le a gépei? 
Miért nem dicsérnek inkább , hogy észre¬ 
vettem és megálltam a géppelI Igenis , itt 
az ideje , hogy kimondjam: csak hódolat 
illet meg, nem bírálat! Mert itt méltány¬ 
talanul bánnak velem ebben az üzemben ! 
Ügy bizony! Méltányosságot követelek , 
kartársaim , az általános emberi emberiesség 
j egyébé n , mél - tá • nyos • sá-got!!! 

(Feldúltan besiet az első esz¬ 
presszóba. egy feketére. Miköz¬ 
ben a felszolgáló kisasszony a 
feketét asztalára teszi, egy 
kávécsepp a nadrágjára csep¬ 
pen) 


2. monológ 

— Ha . .. hej ... istenit! Nem tud 
vigyázni! Ügyetlen! Dehogynem öntötte le! 
Végigöntőtte, eláztatta, az egész nadrágot 
tönkretette! Igenis, ezzel a cseppél! Magá¬ 
nak semmiség? Maga nem verejtékezett 
meg ezért a nadrágért! Még fölényeskedik 
is, ahelyett, hogy sietne már azzal a forró - 
vizes ronggyal! És hu nyoma marad? 
Ki fizeti meg a tisztítását? Hogy meg¬ 
fizetif Ez persze a legkevesebb, írja csak 
fel a címét. Az ilyent , mint maga , egyál¬ 
talában nem volna szabad alkalmazni! 
Hogy ezer kávét is felszolgál baj nélkül? 
Hallottak már ilyent, vendég kartársaim , 
nekem felelni így, nekem , akinek a szövetét 
tönkresilányította! Nem, tisztelt kisasszony . 
a tisztítással még nem fejeztük be! Kérem 
a panaszkönyvet! Erkölcsi elégtételt fogok 
venni magamnak! Úgy bizony! E-lég-té¬ 
telt!! 

S. P. 


M&kikjwi iénieéi... 


felordít álmában; 
Segítség... Rét- 


Mottó i Nincsenek régi Ticcek, csak 
öreg emberek Tannak. Egy újszülött¬ 
nek minőén vice új. 

Éjszaka a férj 

— Borzasztó ... 
tenetes... 

— Mi az — kérdi felijedve a fe¬ 
leség és felrázza álmából a férjét — 
mi történt? 

— Rémes álmom volt — vála¬ 
szolja egész testében remegve a férj, 
— azt álmodtam, hogy Palotait el¬ 
ütötte egy teherautó. 

— Palotai... Palotai... Ki 
Palotai? 

— Te nem ismered, — válaszolja 
a férj — én is csak most álmom- 
bari ismerkedtem meg vele. 


az a 


Egy amerikai rakétagyárban 

(Schmitt rsjss s „Neues P cnucklsnő».UÍ> 



a célná^ro’bban* fel. 'm^r”**»*rtní*ffy? ya '* U,< “ oro ” oka '- Az csak 

Atomkorszak 


Várnai György rajza 



Nézd, milyen klassz qözmozdony! 

Ugyan menj, Ilyen régiséget már csak nálunk gyártanak, — exportra ... 


E gy gyár... 




Hegedűs István rajza 












































































































A&cSora 


M aűz-érmecskéket ettek Ausztriai Anná¬ 
in ódra és utána feketét ittak. Ernő réveteg 
tekintettel nézte Mancikát, aki Gina 
Lollobrigida-módra hordta a haját és 
éppen a kávéját ka var gáttá, majd amikor 
eszel végzett, az alpakka-ki*kanalat egy 
könnyed mozdulattal retiküljébe csúsz¬ 
tatta, — Sobri Jóska-módra. 

— Mit csinál? — kérdezte Ernő 
rémülten és nyugtalanul körülnézett az 
étteremben. — Megőrült? Azonnal tegye 

vissza! 

— Fél? — mosolygott Mancika kissé 
gúnyosan. 

— Minek az magának? — suttogta 
a fiú. — Ha valaki meglátta. • • Azonnal 
tegye vissza! 

— Elviszem emlékül.. • A mai este 
emlékére. • • 

Ernő buta képet vágott. 

— Akárhányszor előveszem majd ezt 
a kiskanalat, mindig magára fogok gon- 


kettesben 

# 

dőlni. Tudja mit? Elnevezem ezt a kis¬ 
kanalat Ernőnek. Nem. Ernőcskének, 
mert ez csak kiskanál • •. 

A fiú csak hebegni tudott és közben 
azon tűnődött, vajon mit tett el még 
emlékbe ez a lány? Nagy megnyugvással 
látta, hogy a virágváza, az asztal, a 
pincér, a főpincér és a háromtagú zenekar 
meg a helyén van. Ekkor egy mentő¬ 
ötlet jutott az eszébe. Közelebb húzta 
székét a lányhoz és komor arccal így 
szólt: 

— Mancika, egy ilyen vacak kis- 
kanálért nem érdemes lebukni . • • Közön¬ 
séges alpakka-kanál ez ... De volna egy 
javaslatom .. • Hajoljon közelebb .. 
Most alaposan ki tanulmányozzuk a tere¬ 
pet, aztán zárás után visszajövünk és 
kirámoljuk az egész üzletet . • . 

Mancika elsápadt. 

— Csak arra kérem — folytatta Ernő 
suttogva — hogy vegyen fel tornacipőt és 
hozzon magával egy kötelet, egy nagy 


konyhakést, egy zsákot és egy fűrészt. 
Az álarcokról majd én gondoskodom . • • 

— Maga? Maga!? — dadogta a lány 
és nagy szemeket meresztett. 

Ernő lehajtotta a fejét. 

— Igen. Most már mindent tud. Nem 
az első esetem. Mestere vagyok a szakmá¬ 
nak. Azért mondtam az előbb magának, 
hogy nem érdemes elcsórni azt a nyam¬ 
vadt kiskanalat ... Nincs benne semmi 
fantázia . . . Piti üzlet .. . Nagystílűnek 
kell lenni, drágaságom . . . 

— Azt. •. azt mondta, hogy •.. köny¬ 
velő • • • 

— Az is vagyok, de csak nappal. 
Éjjel azonban ezzel foglalkozom . . . Az 
álnevem Rodrigó. • • Majd meglátja, 
hogy milyen nagy tekintélyem van a 



Nem is ritka! 

(Olvasmányos cégtábla) 


Szűr-Szabó József rajzó 



vagányok között . .. Mindenki csak úgy 
emleget: a Nagy Rodrigó .. • 

Mancika lehunyta a szemét. Közel volt 
az ájuláshoz. 

— Fizessünk és menjünk! — pihegte 
cl kínzót lan. 

— De előbb tegye ki a kanalat a tás¬ 
kájából, mielőtt kitörne a balhé! — paran¬ 
csolta Ernő. A lány remegő kézzel enge¬ 
delmeskedett, aztán fizettek és távoztak. 
Alig léptek ki az ajtón, Mancika futásnak 
eredt. Ernő utána. 

— Álljon meg! Halló! Álljon meg! — 
kiáltotta a fiú nevetve. — Csak tréfáltam. 
Nem vagyok rabló. Könyvelő vagyok. 
Nappal. Éjjel meg magáról- álmodom . • • 
Nagyon kérem, álljon meg! \ 

A lány megállt. 

— Ez biztos! 

— Esküszöm. Csak azért csináltam 
az egészet, hogy visszategye a kiskanalat. 

Könnyes szemmel, boldogan rebegte 
Mancika: 

— Édes, kis rablóm, de megijesztett. 

Megbékélve, szerelmesen összebújva 
indultak el hazafelé. Mancika séta közben 
arra gondolt, milyen okos volt, amikor 
a hamutálcát is eltette emlékbe. Akár- ^ 
hányszor rápillant majd, mindig eszébe 
fog jutni ez az izgalmas este és Ernő. 

M. Gy. 
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Az emberiség most már végérvé¬ 
nyesen két egymást gyűlölő, antago- 
nisztikus ellentéttől izzó, kibékíthe¬ 
tetlen táborra szakadt: az autósok és 
a gyalogjárók táborára. Béke közöt¬ 
tük nem lehetséges. Az egyik előbb- 
utóbb el fogja pusztítani a másikat. 
Hogy mikor jő el a végső leszámo¬ 
lás napja, azt ma még nem lehet 
tudni, de sokáig már nem késhet. 

A gyalogjáróknak szent meggyőző¬ 
désük, hogy az autósok fennhéjázó, 
gőgös, a gyalogjárókat lenéző, hánya¬ 
veti, lelketlen, a klasszikus zenét 
megvető, üresfejű emberek, akik 
nem becsületes úton jutottak hozzá 
a gépjárműhöz, ök az okai a közle¬ 
kedési baleseteknek, a kibírhatatlan 
lármának és az ázsiai influenzának. 
Különben minden autós a kormány¬ 
kerekére vésett rovátkákkal jelzi, 
hogy hány gyalogjárót sikerült el¬ 
gázolnia. 

Ami a másik oldalt illeti, eddig 
még az autóvezetők sem vonultak 
fel ilyen táblák alatt: „ Éljenek a 
gyalogjárók!” „Helyet a gyalogjárók¬ 
nak az úttesten!” „Köszönjük nek¬ 
tek, gyalogjárók , boldog életünketr 
Szerintük a pesti utca tele van gya¬ 
logos sátánokkal, akik a tehetségte¬ 
len, lassú és műszakilag képzetlen 
emberek gyűlöletével átkozzák a 
gépkocsivezetőket. Újabban pedig 
egészen gonosz mesterkedésekkel 
törnek az autósok biztonságára. Ma¬ 
gam sem hittem volna el, ha nem 
egy gépkocsivezető meséli: 

— Egy rosszarcú, jellemtelen já¬ 
rású, mindenre elszánt gyalogjáró az 
utolsó pillanatban a kocsi elé ugrott, 
azzal a nyilvánvaló szándékkal, hogy 
elgázolása árán börtönbe juttasson. 
Alig tudtam kikerülni. A gyalogjáró 
a póruljárt ember dühével kiáltott 
utánam: „ Miért vigyázott?” 

* 

őszinte apróhirdetések: 

„Idősebb férfi elzüllene. Ajánlato¬ 
kat »Elég volt!* jeligére kérek. Tisz¬ 
tességes nők kíméljenek” 

„Lopásból visszamaradt holmik ju- 
tányos áron átadók” 

„Megismerkednék szép , művelt , 
zeneértő , vígkedélyú, jómódú nővel. 
Házasság nem lehetséges.” 


t. 1 . 


Korruptéknál 



Mi az, Jenő, csak ilyen kevés ügyfél volt ma? 
Szombat van, anyukám ... 


Őszi vadászat idején 



Pusztai Pál rajza 


Női dolgok Vasvári Anna rajza 




A kislányoknak különös feladatot adott a tanító néni. 
Rajzban kellett válaszolni arra a kérdésre, hogy ki mi 
szeretne lenni, ha megnő. Félóra múlva elkészültek a 
dolgozatok, ki kalauznőt rajzolt, ki doktor nénit, vörös- 
kereszt jelvénnyel a karján, ki pilótanőt, de akadt olyan 
kislány is, aki tündért vetett a papírra, ezzel jelezve 
hajlandóságát a színi pálya iránt. 

Csak a kis Zsuzsika nem készült el idejében a dolgo¬ 
zattal. Szomorúan ült a padban és izgatottan rágcsálta 
a plajbászt. 

— Mi van veled? — kérdezte a tanító néni. — Te 
még nem döntötted el, hogy mi szeretnél lenni, ha fel¬ 
nősz? 

— Dehogynem — felelte a kislány. — Férjhez akarok 
menni, de nem tudom, hogyan kell rajzolni! 
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— Hoqy tetszett a mi kiskutyánk? 
— El vaqyok ragadtatva . . . 

__ ^ 



mv&láírt,* 

Nem volt még dél sem, amikor a cigány¬ 
asszony a hivatalban megtalálta aat a 
tisztviselőt — bizonyos Halápi Kornél 
nevűt — akire az ügye tartozott. Halápi 
átnézte a cigányasszony kissé viharvert 
iratcsomóját, majd bólintott: — Rendben 
van, elintézzük, elmehet, kérem. 

A cigányasszony nem mozdult. 

— Mert ilyen hamar el teccett in témái 
a dogomat, hadd jósoljak ingyér a nagy¬ 
ságos elvtárs úrnak —- nyitotta szét 
száját, feltakarva esömpe fogait és már 
elő is szedett valahonnan, szoknyája egy 
eldugott korcából, egy pakli kártyát. 
Vetőkártyát. * 

Halápi mosolygott. Néhány perc múlva 
itt az ebédidő — gondolta — miért ne 
jósoltatna magának. Ügysem hisz benne, 
nevetséges dolognak tartja, de legalább 
fölüdíti a hivatali munka egyhangúságá¬ 
ból. 

A cigányasszony gyorsan megkeverte 
a kártyát é§ lerakta az íróasztalra. 

— Tegyen be két forint szerencsepénzt 
és tessék hármat emelni balra, a szív 
irányába! — vezényelt. 

Halápi önkéntelenül engedelmeske¬ 
dett. Rádobta az asztalra a szerencse- 
pénzt és hármat emelt balra, a szív 
irányába. A hivatali szobában leállt a 
munka, a kartársak érdeklődve, nevet¬ 
gélve, gyűrűbe fogták őket. 

— Utazás előtt áll! — jelenlétté ki 
a cigányasszony, miután hosszasan néze¬ 
gette az első kártyasort és rábökött egy 
lapra. Ezen a lapon az utazást egy hatal¬ 
mas, piros óceánjáró képviselte, de 
Halápi tudta, hogy nála az utazás, 
a jelen körülmények között, legfeljebb 
egy Tolnatamásiba szóló kiszállást jelent¬ 
het. 

— Pénzt látok! — mutatott a tarka 
ruhagöngyöleg szurtos ujjával egy másik 
kártyalapra. Azon bőségszaruból arany 
ömlött ki. Halápi ezt a várható néhány- 
száz forint prémiumra hangszerelte át. 

— Tetszik magának egy ifjú hölgy, 
de egy másik asszony erősen ellenzi ezt 
és cselt sző! 

Icuka, a csinos gépírónő, elpirulva kelt 
fel helyéről. Nem kétséges, hogy Halápimé 
az adott pillanatban nem fogadná kitörő 
örömmel a kettejük bimbózó kapcsolatá¬ 
ról kapón híreket. 

Már csak az utolsó kártyasor volt hátra. 
Ezt hosszabban böngészte a jósnő, majd 
megszólalt: 

— Egy idős, barna ember áskálódik 
maga ellen, óvakodjon Tőle! — intene 
jótevőjét, majd összerakva kártyáját, 
eltávozott. A kartársak nevetgélve tréfál¬ 
koztak az eset fölött, majd ebédelni 
mentek. Halápi gondolataiba mélyedre 
követte őket. — Ki lehet az, áld fúr 
engem? — törte a fejét a rejtélyes 
jóslaton. 

Délutánra azt is megtudta. Az osztály- 
vezetője hívatta. Egy idős, barna ember. 

— Hallom, Halápi kartárs — kezdte — 
hogy maga munkaidő alatt jósoltat 



— Nagyon megijednék, osztályvezető 
kartárs ,.. 

— Hát még az egyszer ... De m ás k o r 
ne jósoltasson a hivatalos órák alatt! 

Mázlim van — gondolta Halápi — 
nem hiába adtam két forint sz er e ncse - 
pénzt•• • 
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Átszálló 


Toncz Tibor rajza 




Kaján Tibor rajza 
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— Magúknál is rossz a vízvezeték? 


— Honnan tetszett jönni? 

— Szentisten, látszik rajtam?! 




Ezt a kis históriát egyik kollégánk 
hozta az írók üdülőjéből. Válságot ér¬ 
tek meg a vendégek, a ház hírneves 
régi szakácsnőjét, akinek a főztje 
után, ahogy mondani szokás: „min¬ 
denki megnyalta a tíz ujját” — el¬ 
helyezték és helyébe hűséges kuktá¬ 
ja, egy helybeli talpraesett, kedves 
parasztlány került. Évek során sok 
mindent megtanult nagynevű mes¬ 
ternőjétől és kifogástalanul főzött, 
de mégse kerülhette el, hogy Össze 
ne hasonlítsák műveit klasszikus 


elődjével. Egy vasárnap almásrétest 
sütött — óriási sikerrel. Mindenki¬ 
nek nagyon ízlett, csupán ifjú köl¬ 
tőnk jegyezte meg a lánynak: 

— Nem mondom, Giziké, maga 
egész jó rétest sütött, de — ne hara¬ 
gudjék — az elődje mégis csak 
nagyszerűbbet alkotott. 

Giziké elvörösödött — hiszen az 
ebédlő nyilvánossága előtt zajlott le 
a sértés — és indulatosan válaszolt: 

— Jó jó, de maga se a Vörösmarty... 


Egyszer életemben szeretnék nem¬ 
csak egyszerűen hazamenni, hanem 
a szállásomra hajtatni. 

.* 


A halhatatlanságra törekvő művész 
mértéktelenül bízik az emberek em¬ 
lékező képességében. 

♦ 

következő évezredek egyikében 
egy világűrértekezleten Földünk kép¬ 
viselője szerényen mondhatja majd: 

— Kis bolygó vagyunk... 

* 

X. gyakorlatlan szónok , keresi a 
szavakat. Sajnos, megtalálja . 

♦ 

Egy úgynevezett merész szerelmi 
regényt olvastam, s levontam belőle 
azt a tanulságot, hogy merész író az, 
aki legalább tizedrészét megírja an¬ 
nak, ami mindenkivel előfordul. 


A jövő aforizmáiból: „A gép is em¬ 
ber.” 

F. L 


A forrásnál 
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A tudomány világából 




A KöZÉRT-boltok királynője, amelynek a vevő felé szép naqy szemei vannak... 


Miért jársz te aktatáskával. Julcsa? 

Nem akarom, hogy városi divathölgynek nézzenek 


A legismertebb pesti szőlőfajta 


Nándor Károly rajza 



Gépkorszak 


Kalán Tibor rajza 



Reggel, midőn a fürdőszobába lé¬ 
pett, tapasztalta, hogy a lefolyó nem 
működik. Miután szomszédjánál egy 
maszek vízvezeték-szerelő dolgozott, 
áthívatta, hogy nézze meg, mi a baj. 
A maszek a szemrevételezés után 
így beszélt: 

— Uram, a fürdőszoba alatt hú¬ 
zódó egész csatornarendszer tönkre¬ 
ment, elmállott. A burkolatot fel¬ 
bontom és új csövet helyezek el 
alatta, mellyel élete végéig nem lesz 
gondja. Ha vonakodik a munkától — 
mely, bevallom, nem lesz olcsó —, a 
legnagyobb kellemetlenségek érhe¬ 
tik. A víz el fogja árasztani lakószo¬ 
báját, a rothadó cső mérgesgázokat 
termel. Patkányok beözönlésére is 
számíthat, és, ha a cső hirtelen rob¬ 
ban szét, a beomló közfalak maguk 
alá temethetik önt, bútoraival együtt. 
A munkálat egyébként semmi ké¬ 
nyelmetlenséget nem fog okozni, két 
óra alatt megcsinálom, észre sem ve¬ 
szi utána, hogy szerelő dolgozott la¬ 
kásában. 

Einstein megköszönte a maszek 
véleményezését, és mert takarékos 
ember volt, hát bement az IKV-hez, 
hogy nézzék meg a hibát, hátha hi¬ 
vatalból is megcsinálják. Az IKV 
embere pedig szintén megnézte a 
fürdőszobát, majd így beszélt: 

— Ehhez a fürdőszobához hozzá 
sem szabad nyúlni. Egy kis pumpá¬ 
lással sajátmaga rendbehozhatja az 
egészet. A padlózatba régi, békebeli 
csövek vannak beépítve, melyek 
ezerszer tartósabbak így, régi minő¬ 
ségükben is, mint a mai új csövek. 
Ha a burkolatot felbontjuk, két hé¬ 
tig nem léphet be a lakásba, mert 
a házat alá kell dúcolni a talajvíz 
miatt. Mi egyébként sem vállalnánk 
el olyan munkát, amely nem feltét¬ 
lenül indokolt. Inkább adjon hálát 
a gondviselésnek, hogy ilyen kitűnő 
fürdőszoba berendezése van, melyet 
sokszáz család megirigyelhetne csak 
a mi kerületünkben. 

Einstein pedig — miután kikísérte 
az IKV-embert, visszament a szobá¬ 
jába. Cigarettára gyújtott, s rövid 
tűnődés után felfedezte a relativitás 
elméletét. 

He * * 


Következő számunkká a : Franklin 
Benjámin. 

(Somogyi) 



Vásárlási körútját végezte Hon¬ 


thy Hanna a Váci utca délelőtti 
csúcsforgalmában, amikor eléje top¬ 
pant egy jól öltözött középkorú asz- 
szony' és lelkesen megszólította: 

— Jé, ugye a Honthy Hanna?! 
Hogy maga még mindig milyen fia¬ 
tal!! 

A színésznő magára öltötte legko¬ 
molyabb arckifejezését és így vála¬ 
szolt : 

— Téved, kérem. Én csupán ha¬ 
sonlítok a művésznőre! De jól isme¬ 
rem Honthy Hannát, ő sokkal fiata- 
labbnak látszik mint én ... 


— Nézd csak, egy rézbőrű! 








































VIKTÓRIA angol királynő előtt 
egy csinos udvarhölgye bizalmasan 
kiöntötte a szívét: 

— Felséges asszonyom, én roppant 
szerencsétlen vagyok! 

— Mi baj, leányom? 

— 0, felség ... én két férfit szere¬ 
tek egyszerre. 

A királynő megcirógatta az udvar- 
hölgy arcát. 

— Téved, leányom. Egy nő két fér¬ 
fit egyszerre legföljebb csak meg¬ 
csalni tud. 

♦ 

FREUD professzor egy felolvasó 
estje alkalmával a szünetben is, az 
előadás végén is figyelmes lett egy 
mellette sürgő-forgó dámára, aki lát¬ 
hatóan mindenképp észre akarta 
magát vétetni vele, noha nem volt a 
professzorral semmi közös témája. 
Negédesen, jobb híján hát ezzel állt 
elő: 

— Azt hiszem, professzor úr, mi 
egyidősek vagyunk. 

Freud végignézett a túlkonzervált 
hölgyön és előzékenyen rábólintott: 

— Igen, én is ettől félek. 


CICERO maga mesélte el ezt a 
viccet, amely ilyen formán kétezer 
éves, mégsem szakállas. 

Egy szicíliai kertésznek öngyilkos 
lett a felesége. A köréje gyülekezők¬ 
nek így adta elő az esetet: 

— Amíg éjszaka ' aludtam, felesé¬ 
gem kilopózott a kertbe s a fügefára 
felakasztotta magát. Ott találtuk meg 
reggel lógva, holtan. 

A szomszédja tágranyílt szemmel 
hallgatja, majd heves együttérzéssel 
felkiált: 

— Arról a fáról, Sextus, okvetlen 
kell, hogy adj nekem is egy oltó¬ 
gallyat! 




Amerikai kultúra 1957 

Szegő Gizi rajzi 



Valahol el kell kezdeni 


Szűr-Szabó József rajza 



OrozztánszeHditő: Előbb itt gyakorolj, kisfiam, hogy megszoktad a bestiát 


IfÁSfoLlőóBíÚíK, 

Hiába, az amerikaiak értik a csí¬ 
ziót! Tudják, hogy pénzzel mindent 
el lehet érni! Egészen bizonyos, 
hogy nemcsak a Földön van élet, ha¬ 
nem más bolygókon is, esetleg távo¬ 
labbi csillagvilágokban is. Nyilván 
sok másvilágbeli lény settenkedik 
már a Föld körül, csak még nem 
szánta rá magát, hogy leszálljon ná¬ 
lunk. A megoldás: anyagilag kell ér¬ 
dekeltté tenni őket a földi látoga¬ 
tásban. 

A „Daily Express” amerikai tudó¬ 
sítója szerint a New York állambeli 
Buffalóban külön bizottság alakult 
a kérdés megoldására. A bizottság 
500 000 dollárt ajánlott fel az első 
más bolygóbeli utasnak, aki Föl¬ 
dünkre érkezik. Az ajánlatot hat 
nyelven sugározták ki az űrbe, hogy 
a világűrlakó megértse, akár angol, 
akár spanyol, akár német, akár 
orosz, akár francia, akár arab az 
anyanyelve. 

Magukra vessenek az élhetetlenek, 
ha népi élnek a kecsegtető alkalom¬ 
mal! 
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Még nem voltam eqészen 
hatéves, de már naqyon sze¬ 
rettem a pénzecskét. Tudtam, 
hoqy van fillér, meq krajcár, 
aztán tíz- és húszfilléres, az 
utóbbit hatosnak is hitták. A 
korona már kívül esett ér¬ 
deklődési körömön, ilyet csak 
más kezében láttam, Ferenc 
Jóska volt rajta szakállal. 
Pénzhez rendszerint úqy Ju¬ 
tottunk — most a bátyámról 
és maqamról beszélek, mert 
a nővérem, leány lévén, 
eqész más üzleti módszerek¬ 
kel dolqozott — mondom, mi 
fiúk úqy Jutottunk pénzhez, 
hoqy gavallérnak Ismert fel¬ 
nőttek kabátját addiq ránci- 
qáltuk, miq meq nem unta, 
és Ide nem adta a krajcárt. 
Persze, sokszor felviláqosrtot- 


Voltak napok, amikor az 
üzletmenet érthetetlenül pan¬ 
gott és egy nyomorult kraj¬ 
cár se Jutott a zsebünkbe, 
mintha csak megbabonáztak 
volna. Eqy Ízben, ha Jól em¬ 
lékszem, három napig tartott 
a rossz üzletmenet és már na¬ 
qyon ideqesen ültünk a kü¬ 
szöbön, Jobbra-baira kémle- 
lódve „kuncsaft" után. Méq 
naqyobb bosszúságunkra arra 
Jött a kis Halkovits és szem¬ 
telen pofával, cukrot szopo¬ 
gatva meqállt előttünk. Ez a 
Halkovits városszerte irigyelt 
fiú volt, mert a jobb kezén 



tak bennünket arról, hoqy a 
pénzszerzésnek ez a módja 
neveletlenség, de mi úgy vél¬ 
tük, hoqy ennek a szónak: 
„neveletlenséq”, semmi értel¬ 
me sincs, viszont a krajcár¬ 
nak annál több van, mert ér¬ 
te cukrot és játékot lehet 
kapni. 

Apámnak ebben az Időben 
vendéglője volt, amit más¬ 
képpen úqy is neveztek, hoqy 
bodega. Itt sok ember meg¬ 
fordult, kocsisok, kupecek és 
parasztemberek, akik bejöt¬ 
tek faluról a hetivásárra. 
Zöld és piros likőröket ittak, 
amiket apám saját maga töl¬ 
tött be kis poharakba, de le¬ 
hetett fröccsöt is kapni. Egy 
kis üvegszekrényben kis tá¬ 
nyérokon kocsonya volt, szá¬ 
raz kolbász, meq pogácsa, 
egy külön díszhelyen pediq 
nagy sárqa libamáj volt kiál¬ 
lítva, amiből apám olyan vé¬ 
kony szeleteket vágott, mint 
a papiros, hogy az adag el¬ 
fedje a tányért és többnek 
látszódjék. 

Mi ketten, Laci meq én. 
többnyire a bodega küszöbén 
ültünk, úqyhogy a vendégek 
csak a testünkön keresztül 
Juthattak be a boltba. Ez na¬ 
gyon praktikus eljárásnak 
bizonyult, mert igy könnyeb¬ 
ben meg tudtuk rostálni a 
vendégeket meqvághatóság 
szempontjából. A parasztok¬ 
kal és kocsisokkal nem is kí¬ 
sérleteztünk, inkább a Jobb¬ 
fajta városi kabátokat ráncl- 
gáltuk, különösen a pohos em¬ 
berekét, mert azt tapasztal¬ 
tuk, hogy kövér ember köny- 
nyebben nyúl a zsebébe. 
Ilyen volt például Rosenberq, 
a papírügynök, aki ritkán 
jött uqyan, de fehér pénzt 
adott, tízfillérest. Iqaz, hogy 
azért el kellett neki énekel¬ 
nem a „Hulló falevelet" elejé¬ 
től végig. 


hat ujja nőtt és ezt eqy kraj¬ 
cárért mutogatta, igy mindiq 
tele volt a zsebe pénzzel és 
cukorral. A qazdaqság, ahogy 
az lenni szokott, qöqössé és 
fennhéjázóvá tette, most is 
azért állt meq előttünk dere¬ 
kát hintázva, hoqy henceqjen. 
Kincset érő Jobb kezét qondo- 
san a háta möqó rejtette, s 
akkorákat cuppoqott a cukor¬ 
ral, hogy mindkettőnknek 
összefutott a nyál a szánkban. 

— Adj eqy szem cukrot, 
Halkovits — mondta a bá¬ 
tyám tikkadtan, mert a mohó 
vágy elnyomta benne a mér¬ 
téktartó önérzetet. 

De Halkovits, mint rende¬ 
sen, fenékiq akarta élvezni 
helyzetadta előnyét és foq- 
hegyről oda vágta: 

— Vegyetek maqatoknak, 
ha cukrot akartok... — És öt- 
ujjú kezével csörqette a pénzt 
a nadrágzsebében. 

— Legalább a hat ujjadat 
mutasd meg... — szóltam 

én, hogy mégis legyen vala¬ 
mink ebből a Halkovitsból. 
Láttam rajta, hogy fontolóra 
veszi a dolgot, nem akarja a 
húrt túlfeszíteni. Valóban, há¬ 
ta mögül előrántotta hatujjú 
kezét, qyorsan véqighúzta az 
orrunk előtt, aztán nevetve, 
nagy bakaugrásokkal elsza¬ 
ladt. Laci dühös volt, mert aliq 
láttuk a kezét, de csakhamar 
felderült az arca: az utca vé¬ 
ge felől a kétméteres Matulka 
közeledett. Tudtuk, hogy tőle 
biztosan kapunk valamit, mert 
Matulka bohém ember, köztu¬ 
domású, hogy eladta a csont¬ 
vázát a városi múzeumnak. A 
hosszú, vékony ember való¬ 
ban már messziről mutatta a 
pénzt, majd barackot nyomva 
a fejemre, hogy méqse adja 
egészen ingyen, markomba 
nyomta a krajcárt. Aztán 
hosszú lábával keresztüllépett 
rajtunk és bement a bodeqá- 


ba. Én megbüvölten néztem a 
pénzt: fényes, gyönyörű, va¬ 
donatúj krajcár feküdt a mar¬ 
komban. Azonnal bevettem a 
számba, mert ebben az időben 
már, sajnos, a pénzt nemcsak 
mint csereeszközt tiszteltem, 
hanem önmagáért is szeret¬ 
tem. Volt Idő amikor tizennégy 
krajcár spórolt pénzem volt és 
mind a tizennégy pénzdara¬ 
bot reqqeltől-estiq a számban 
forqattam. Laci nem szerette 
ezt a passziómat és rámför- 
medt: 

— Azonnal köpd kll 

összeszorítottam a számat 
és nem feleltem. Az új kraj¬ 
cárnak savanykás, kellemes ize 
volt. De Laci dühbe qurult: 

— Köpd ki, vaqy nyakon 
váglakl 

Már emelte is a karját, mi¬ 
re én ijedtemben lenyeltem a 
krajcárt és ordítani kezdtem. 
Laci elráncigált az üzlet elől 
és behúzott a kapu alá. 

— Ne bömbölj — mondta, 
— nem lesz a krajcárnak 
semmi baja. 

Még jobban ordítottam, 
mert megértettem, hoqy bá¬ 
tyám a krajcárt félti, nem a 
testvérét. Ki tudja ml lesz ve¬ 
lem, talán bele Is halok. Laci, 
az Ügy érdekében, most már 
hozzá látott, hoqy lecsillapít¬ 
son: 

— Más is nyelt már pénzt, 
azért nem csinált ilyen cir¬ 
kuszt! Majd kijön az ... 

Lassan világosság gyúlt az 
agyamban és tisztelettel néz¬ 
tem bátyám nagy, qömbölyű 
fejére, minden bölcsességek 
forrására, ő felhasználta az 
alkalmat, hoqy oktasson: 

— Máskor ne vedd a pénzt 
a szádba, te hülye! Most már 
ehetnénk öukrot. Gyere és eqy 
szót se senkinek! El ne menj 
a szemem elől és ha kell, 

szóljál. 


ve és cselhez folyamodtam. 
Előkerestem egy madzagot, be¬ 
fűztem egy skatulyába és húz¬ 
ni kezdtem magam után a do¬ 
bozt. Közben sípoltam, mint a 
mozdony. így akartam elfeled- 
tetní bátyámmal a kínos szi¬ 
tuációt. De ő nem ment lépre, 
továbbra is komoran szemléit, 
mint aki nem is tud megérteni 
ennyi léhaságot. Aszkétikus 
arc kifejezésén látszott, hogy őt 
semmi más nem érdekli, csak 
a krajcár, ami a bögyömben 
van, ennek szenteli hátralevő 
életét. Én is nemsokára abba¬ 
hagytam a Játékot, mert gyö¬ 
tört a leIkiismeretiurdalás. 

Amikor vacsorára megkap¬ 
tuk a kávénkat, rövid tanako¬ 
dásba fogtunk, vajon az elfo¬ 
gyasztott vacsora nem fogja-e 
kedvezőtlenül befolyásolni a 
krajcár visszanyerésének esé¬ 
lyeit. Végül Laci kegyesen 
beleegyezett, hogy megigyam 
a kávémat, sőt azt is megen¬ 
gedte, hogy a kenyeremet is 
beleapríthassam. 

Másnap reqqel, amikor fel¬ 
ébredtem közös ágyunkban, 
Laci már éberen hajolt fölém 
és flqyelt. Első szava ez volt: 

— Méq nem kell? 

— Nem! — mondtam daco¬ 
san, mert már túlzásnak tar¬ 
tottam, hoqy ennyire kínozza¬ 
nak valakit egy krajcárért. 
Még ha tíz fillér volna! Levert 
hangulatban öltöztem fel, még 
megmosdani sem volt kedvem. 
Laci állandóan mellettem, mint 
egy fegyőr. Véqre úgy tíz óra 
tájban megkordult a gyomrom. 
Amikor közöltem a bátyámmal 
az örvendetest hírt, egyszeri¬ 
ben megváltozott. Az arca mo¬ 
solygós lett, valóságqal átszel¬ 
lemült és qyenqéden megfog¬ 
va a kezem, lekísért az udvar 
végébe. Ott gondosan kiválasz¬ 
tott egy meqfelelő helyet, két 
tenyerével megtisztította a föl¬ 
den és barátságosan felszólí-* 
tott, hoqy quqqoljak le. Aztán 
ő is mellém kuporodon és várt. 
Néhány másodperc múlva uj¬ 
jongó örömmel kiálton: 



Bement a házba és én szé- 
qyenkezve kullogtam utána. 
Bent leültünk egymással szem¬ 
ben és néztük egymást. Volt 
krajcárunk és mégsem volt. 
Pediq mennyi mindent lehet 
venni egy krajcárért! Medve¬ 
cukrot, csavart cukrot és két 
darab filléres cukrot, ami édes 
és kemény, úqyhogy órákig le¬ 
het szopni. Laci úgy nézett 
rám, mint a család züllön tag¬ 
jára szokás, aki elkártyázta az 
apai örökségét. 

— Méq nem kell? — kér¬ 
dezte szigorúan. 

— Nem — feleltem vergőd¬ 


— Kint van! 

Felkapta a pénzt és rohant 
vele a kúthoz, hogy megmossa. 
Én is rendbeszedtem magam 
és szaladtam utána. Néhány 
perc múlva a fényes krajcár 
már ott hevert a cukorkaárui 
fiókjában és ml a küszöbön 
ülve ragyoqó pofával szoptuk 
a filléres cukrot. 

— Jó? — kérdezte Laci nyá¬ 
jasan. 

- Jó! - feleltem elégedet¬ 
ten. 

És hogy boldogságunk teljes 
legyen, mint egy végszóra fel¬ 
tűnt a sarkon a tízfilléres kö¬ 
vér Rosenberq alakja. 




Erős mezőnyben a% első 


Szűr Szabó József rajza 
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^olgos és erős férfi volt Cenov 
Gorán. Dolgos, de egyszerű. 
{ Markos, de együgyű. Néma 
\ Goránnak hívták, pedig 
(nem volt néma 

Ez a gúnynév pedig a kö- 
r vetkezőképpen ragadt rá: 
Egy napon Gorán fejszét 
fogott, s elment az erdőbe fát vág¬ 
ni. Egész halommal vágott, alaposan 
íelmálházta magát, és elindult vele 
a falu felé: a felét az iskolának 
szánta eladásra, felét pedig haza 
akarta vinni. 



Amint bejutott a faluba, a málha 
eltorlaszolta a szűk falusi utcát. Hát 
épp ennek a kis sikátornak az alsó 
vége felől lépked a gazdag falusi 
nagygazda, Vetovszki Nako. A kocs¬ 
mából jött ki, s úgy kimelegedett a 
pálinkától, hogy kigombolta a beke¬ 
csét. A bekecs pedig nem is bekecs 
volt, hanem bunda. Szófiában var¬ 
ratta. | 

Ment hát Nako bácsi az utcán. De 
az utca el volt torlaszolva. Amikor 
közel értek egymáshoz, Gorán utat 
akart adni neki, de az ágas fák bele¬ 
ütköztek egy útmenti kerítésbe, és az 
átmenésre igen kevés hely maradt. 

— Bocsásson meg Nako bá\ álljon 
félre, nehogy beleakadjon valame* 
lyik ág — szólt Gorán. 

— Mit? Hogy egy nagygazda tér¬ 
jen ki egy szegény ördögnek? Soha! 


Tehát Nako csak ment tovább gan¬ 
gosán, rá sem hederített Gorán ké¬ 
résére. 


Így történt, hogy amikor találkoz¬ 
tak, egy reccsenés hallatszott: egy ág 
beleakadt a bunda zsebébe és letépte 
a bunda egy darabjával együtt. 

Most... mi lesz? Gorán ledobta a 
fát és rohant a nagy gazdáihoz. És mit 
kellett látnia: a bunda bizony elsza¬ 
kadt. 

— Bocsásson meg, Nako bá\ 



— A „bocsánat” még nem javít 
semmit — mondja a nagygazda. — 
Megfizeted a bundámat. 

— Hát miből, Nako bá’? Hiszen 
tudod, hogy milyen ágrólszakadt va¬ 
gyok. 

— Amiből tetszik. Majd meglát¬ 
juk, ha a végrehajtóval jövök. 

S mivel Gorán csakugyan nem fi¬ 
zette meg neki az elszakított bun¬ 
dát, a nagygazda pert indított. 

Megkapják az idézést, eljött a tár¬ 
gyalás napja. 

A bíró először Nakót kezdte fag¬ 
gatni — így volt ez rendjén. Az el¬ 
mondta az esetet. 


— És te mit szólsz ehhez? — for¬ 
dult a bíró Goránhoz. 

De Gorán csak nézett lefelé, és 
semmit sem válaszolt. 

— Ide hallgass! Néma vagy talán? 
Felelsz vagy nem felelsz? Ez az em¬ 
ber süketnéma! Miért hoztátok ide 
nekem? 

— Nem süketnéma ez, bíró uram! 
Tetteti magát! 

— Mikor beszélt utoljára vele, ke¬ 
gyelmed? — kérdi a bíró. 

— Hát amikor elszakította a bun¬ 
dámat. 

— Mit beszélt? 

— Azt mondta nekem: „Nako bá*, 
egy kicsit álljon félre, nehogy bele¬ 
akadjon valamelyik ág.” 

— Akkor menj haza. Nem jár ne¬ 
ked egy fitying sem! 

Dimiter SrimiéoY 




Toncz Tibor rajza 


— Ma Iqy hagy¬ 
nám, absztrakt le¬ 
hatnék! ... - 
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I. 


A Miramare 

Szálloda 

Igazgatóságának 




Biarritz 


Tisztelt lírain! Két hétig sze¬ 
retnék az önök szállodájáüan üdül¬ 
ni. Egyágyas tengerre néző szobára 
volna szükséfjem. üzeretnéo magum- 
ü.al vinni hét éves dáklimat is, 
kérem, Írják meg, befogadnak-e 
kutyákat a szállodájukoa. 

Tisztelettel: 

• 'nUr- 


TL. 



Válaszolva nb. levelére értesí¬ 
tem, hogy több mint harminc eszten¬ 
deje vagyok a szállodai szakmában. 

Ezen hosszú idő alatt: 

1. Még sohasem fordult elő, hogy 
egy kutyá cigarettázzon az ágyban 
és kiégesse a drágu ágyneműt.* 

2. Még sohasem fordult elő, hogy 
egy kutya gorooibáskodjon u.szoba- 
pincérrel, mert az két perccel ké¬ 
sőében hozta a reggelit. 

3. Még soiiasem fordult elő, hogy 
egy kutya a damaszt ágytéritővel 
törölje le sáros csizmáját. 

4. Még sohasem fordult elő, hogy 
egy kuiva molesztálja női alkulma- 
zottainkat. 

3. Még sohasem fordult elő, ho^jy 
egy kutya magával vigye törülköző¬ 
inket, szalvétáinkat, evőeszközein¬ 
ket, vagy hamutartóinkat. 

6. Még sohasem fordult ele, hogy 
egy kutya a feleségeként jelentsen 
be egy nészemélyt, akivel az utcán 
ismerkedett meg. 

7. Még sohasem fordult elő, hogy 
egy kutya éjszaka oerugva jöjjön 
haza és olyan botrányt csináljon, 
hogy jel portásnak rendőrért kell 
telefonálni. 

8. Még sohasem fordult elő, hogy 
egy kutya hamis nevet Írjon a be¬ 
jelentőlapra és fizetés nélkül 
meglógjon. 

Ezek után természetesen nagyon 
szívesen látjuk a dáklit szerény 
szállodánkban ős gondoskodunk róla, 
hogy 3ürgünyileg jelzett időben 
tengerparti szoba várja. 

Kiváló tisz tele ttel: 
a Miramare Szálló vezetője / 


U.i. Amennyiben a kutyája szava¬ 
tolja, hogy ön is rendesen fogja 
magat nálunk viselni, önt is magá¬ 
val hozhatja. («u) 

























































































T^Jéhány héttel ezelőtt elhatároztam, 
1 i hogy Krautschneider Anna Mária 
néven hozzászólok a Friss Képes 
Hírlap vitájához. Már meg is fogalmaz¬ 
tam magamban levelem első mondatát: 
„Tisztelt szerkesztőség! Nem tudom, 
kíváncsiak-e egy nyugalmazott mű¬ 
lovarnő véleményére, de én azért el¬ 
mondom. Sokat tapasztaltam az élet¬ 
ben ... M 

Aznap este megvettem a Friss Képes 
Hírlapot és vacsora után elolvastam a 
vita fórumot. Érdekes dolgokat tudtam 
meg belőle. Többek között azt, hogy egy 
vidéken élő, koros nyelvtanárnő hely¬ 
teleníti a hózentráger-viseletét, egy fő¬ 
felügyelő viszont amellett kardoskodott, 
hogy igenis bele lehet szeretni valakibe 
egy pillanat alatt, ő is hasonlóképpen 
szeretett bele a feleségébe, amikor meg¬ 
látta a lóvasúton, hatvanhét évvel 
ezelőtt. A harmadik levélíró, egy kettős- 
könyvelő, a helyes csikónevelésről írt és 
szemboszállt egy olvasóval, aki kételke¬ 
dett abban, hogy a boldog házassághoz 
jó fizetés is kell. 

Ezekből a levelekből, sajnos, nem tud¬ 
tam meg, hogy tulajdonképpen miről 
vitáznak. De most már izgatott a dolog 
és eltökéltem, hogy utánajárok a dolog¬ 
nak. Krautschneider Anna Mária is 
állandóan nógatott a lelkem mélyén. 
Megkérdeztem a barátaimat, az ismerő¬ 
seimet, de senki sem tudta, hogy miről 
vitázik a Friss Képes Hírlap. Egyesek 
szerint az öregurak neveletlenségéről, 
mások szerint a káros dohányzásról. 
Krautschneider Anna Mária, a másik 
énem egyre türelmetlenebb lett. Amikor 
kitaláltam őt magamnak, finom, halk 
vénleánynak találtam ki, franciás mű¬ 
veltséggel és magyar macskákkal, értel¬ 
met sugárzó tekintettel és elefántcsont- 
medaillonnal a kebelén. Ilyen is volt 
néhány napig, de aztán teljesen megvál¬ 
tozott. Elhanyagoltan, kócosán, slampos 
pongyolában sétált fel s alá a fejemben 
és durva hangon állandóan veszekedett 
velem, amiért még mindig nem írtam 
meg azt a levelet. „Mondd, van neked 
egyáltalában véleményed?” — kérdezte 
gúnyos hangon és rokodten folkacagott. 
Nem bírtam inár tovább ezt az áldatlan 
állapotot, ez a lompos, lehetetlen nő¬ 
személy felbillentette lelki egyensúlyo¬ 
mat és pokollá tette minden szabadidő¬ 
met. Végre eszembe jutott a megoldás. 
Elmentem a Friss Képes Hírlap szer¬ 
kesztőségébe. 

Remek szerkesztő fogadott, szivarral 
is megkínált, mondhatom, nagyon kedves 
volt, de amikor mellének szögeztem a 
kérdést, eisápadt és magába roskadt. 



Szemében könyörgést láttam és a téboly 
jeleit. 

— Miről vitáznak? — emeltem fel 
ismét a hangom, mert eszembe ötlött 
Krautschneider Anna Mária. 

— Nem tudjuk! — sóhajtotta Remek 
szerkesztő és pirulva lehajtotta fejét. — 
A vitavezető munkatársunk elhunyt, 
ő volt az egyetlen ember, aki tudta, hogy 
miről folyik most a vita. Halála előtt 
ezt a levelet írta nekünk. 

A levélben ez állt: 

„Nem adtatok prémiumot , 
nem bocsátók meg soha . 

Vitánk titkát sírba viszem , 
haha, gyertek le oda /” 

— Mi volt az alapkérdés? Arra sem 
emlékeznek ? — faggattam tovább a 
szerkesztőt, aki éppen priznicet rakott a 
fejére. 

— Szerkesztőségünk legöregebb tagja, 
Dudori bácsi, a hivatalsegédünk. Százkét 
esztendős. Ő megesküdött arra, hogy 
az Alapkérdés az volt: „Verheti-e az 
elvált férj a feleségét és minek?”... — 
motyogta a szerkesztő és hozzátette: —* 


Mi már régen abba akartuk hagyni a 
vitát, de nem merjük. A posta teher¬ 
autókon szállítja hozzánk a leveleket... 
Nagyon kérem, uram, ne áruljon el 
minket, az isten szerelmére,.. 

Megígértem. Második énem, Kraut¬ 
schneider Amia Mária azonban tovább 
maceráit. Végül is megúntam a dolgot 
és leültem megírni a levelet: 

„Tisztelt szerkesztőség! Az én véle¬ 
ményem is az, de azért a tormásvirstlit 
is szeretem. Bocsássanak meg egy öreg¬ 
embernek. Krautschneider Anna Mária , 
műlovarnő .” 

A levél szóról szóra megjelent az 
újságban. Mi tagadás, büszke voltam, 
mint egy lírai költő első szonettje meg¬ 
jelenésekor. Egy héttel később azonban 
azt kellett látnom, hogy egy okvetet- 
lenkedő hozzászóló vitába szállt velem. 
Dühbe gurultam. 

— Azt már nem! — kiáltottam tollat 
ragadva. — Az igazság az én oldalamon 
van! Ha kell, harcba szállók érte! Győze¬ 
lem vagy halál! 

És megírtam második számú hozzá¬ 
szólásomat. 

Egy született Krautschneider-lány nem 
is tehetett másképp. 

Mikes György 










































Akik kikaparják 
a sültgesztenyét... 

Hútzan panaszkodnak ... A 
húszak a Müvelődésüqyi Mi¬ 
nisztérium fslüqyslete alá tar- 
tozó grafikai alkotóközösség 
taglal. Közel öt éve működ¬ 
nek. kül- és belföldi kiállttá- 
sokat. állami, kereskedelmi 
propaqandaanyaqot. nyomdai 

r afikai munkát készítenek. 

Felsőerdősor 16. szám alatt 
műtermet létesítettek, ez azon¬ 
ban húsz művész számára na- 
qyon kicsi, és mert húsz mű¬ 
vész nem dolqozhat Ilyen al¬ 
kalmatlan helyen, a Tanács¬ 
hoz. a Fővárosi Tanács Közü- 
leteket Elhelyező Csoportjához 
és más hivatalokhoz fordultak 
naqyobb helyiséq kiutalásáért 
— eredmény nélkül. 






ZÁRVA 


Csalafinta dolgok 



Egy jegyzőkönyvről van szó. 
A Nógrád megyei Mezőgazda- 
sági Termékeket Értékesítő 
Szövetkezeti Központnál készí¬ 
tették. így hangzik: 

,, Raktárunkból teljes egé¬ 
szében kiadtuk a rizsát, diót, 
mogyorót és a barackot és 
ezek kiadása után raktár- 
naplónkban még szerepel 3,30 
kg rizsa, 19,30 kg dió, 1,10 kg 
mogyoró és 26 kg barack, 
mely hiányként mutatkozik. 

Ezen áruféleségeket, mivel 
valósággal raktárunkban már 
nem szerepelnek, töröljük 
raktárnaplónkból 

Ez pont úgy fest. mintha egy 
pénztárosnak az elszámolásnál 
Mányozna ötszáz forintja és 
ahelyett, hogy keresné-kutatná 
a hiány okát — egyszerűen 
törli azt a pénztári jelentésből. 
Nyílt, egyenes jellemre valló 
elintézés, ugyebár? 

De ha már a Nógrádmegyei 
Mezőgazdasági ésígytovábbnál 
ennyire dühöng az őszinteség, 
nem lett volna helyesebb 
mindjárt megírni, hogy a 
hiányzó diót, mogyorót, miegy¬ 
mást egyszerűen — megették? 


A ceglédi FMSZ Áruházban 
egy SZÖVOSZ-ellenőr arról 
faggatta az áruházi osztályve¬ 
zetőket, hogy Vajon honnan és 
miből származik az ellenőrzés¬ 
nél megállapított Jelentékeny 
többlet. Az egyik osztályvezető 
elmondta, hogy a leértékelt sc- 
lejtclkkeket is rendes áron 
vesztegették; 

— De miért volt erre szük¬ 
ség? — hangzott a revizor kér¬ 
dése. 

— Mert az áruházban lopá¬ 
sok történtek és az ebből 
eredő kórt akartuk behozni . . . 

A,,,behozás" persze a lopás 
összegét jóval meghaladta. In¬ 
nen adódott a többlet! 


Ebben az évben Is több he- 
lyiséqet kutattak fel és kiutalá¬ 
sát kérték a KECS-től. Kérésü¬ 
ket minden esetben elutasí¬ 
tották. Felfedeztek a Bajza ut¬ 
ca és Benczúr utca sarkán eqy 
alkalmas helyiséget — ebből 
étterem lett. Eqy Alkotmány 
utcai bejelentésük eredménye¬ 
képpen eqy eqyesület irodahe- 
lyiséqét rendezték be. A Nádor 
utcában is találtak eqy lakat¬ 
lan, volt munkásszállót. Ide 
eqy szövetkezet került. Iqy 
maradtak a szűk, alkalmatlan 
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kölcsönkértek eqy-eqy helyi- széntároló pincéje, melyet hó- 

séqet. 

Mostani alkalmi helylséqük- 
ben az Októberi Forradalom 
40 éves jubileumára végeznek 
naqyobb munkát, de itt is 
csak ideiq-óráiq maradhat¬ 
nak. 

Most ismét helyiséq után ku¬ 
tatnak. Az alkotóközösséq ve¬ 
zetői azonban már előre fél¬ 
nek attól, hoqy — ha talál- helyen is. Megnyugtatásunkra 
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húzódni. De a víz ezt a meg- 


A vecsési FMSZ Húsbolt ve¬ 
zetője a 28 forintos zsírszalon¬ 
nából füstölt szalonnát készí¬ 
tett és azt 46 fomntért adta. A 
30 forintos sertéshúsból pedig 
kolbászt töltött és azt 60 fo¬ 
rintért mérte. Persze, a köny¬ 
veiben mindenütt az alacso¬ 
nyabb alapárak szerepeltek. 

A csalás kiderült és a vezetőt 
kötelezték a 10.000 forint több¬ 
let visszafizetésére. Elég olcsón 
úszta meg ... 

(pf) 


Mikor fúrnak már nálunk? 


A VIII. kerületben a Bókay 
János u. 10-ben van a Mű¬ 


napok óta lassan, de biztosan 
elönt a talajvíz. A Vízművek, 
a Talajkutató Intézet, a Ház- 
kezelőség megállapította — 
amit mi már úgyis tudunk — 
hogy talaj beszivárgás van; 
nemcsak nálunk, hanem a kör¬ 
nyéken azonos időben, több 
helyen is. Megnyugtatásunkra 
közölték, hogy a víz vissza fog 


Elhatároztuk,hogy saját erőnk¬ 
ből vízgyűjtő aknát csinál¬ 
tatunk a pincében. És itt kez¬ 
dődtek el a leküzdhe tét len¬ 
nek látszó akadályok! 





nyugtat ást nem vette figye¬ 
lembe és tovább emelkedett. 


Egy pesti illatszerboltban 


Vasvári Anna rajza 


M A 



Hézagos ismereteimet kiegé¬ 
szítendő, vasárnap délelőtt el¬ 
zarándokoltam a Szépművé¬ 
szeti Múzeumba — hol őszinte 
sajnálattal voltam kénytelen 
tudomásul venni, hogy a 
Rembrandt-kiállítás csupán 
kedden, csütörtökön, valamint 
szombaton áll a nagyközönség 
rendelkezésére. 

Az ilyenfajta korlátozást ép¬ 
pen vasárnap, amikor minden- 
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ki ráér, nem tartom túl célsze¬ 
rűnek — még az esetben sem, 
ha a teremőrök kis létszámá¬ 
val indokolják. 

A múzeum közkincs, a Remb¬ 
randt-kiállítás nagy művészi 
élményt nyújt, ezért helyes 
lenne, ha a közönség vasár¬ 
nap is gyönyörködhetne min¬ 
den idők egyik legnagyobb 
festőjének kepeiben. 


— ó, van Odoi-szájviz? 

— Dehogy kérem. Ez a prototípus. 


A Szivattyúgyári Dolgozók 
KTSZ-hez fordultunk, amely 
az OKISZ-hoz irányított ben¬ 
nünket. Az OKISZ viszont 
a Víztelenítő és Tetőszigetelő 
KTSZ-t ajánlotta. Itt kijelen¬ 
tették, hogy csak tetőszigete¬ 
lést készítenek, ezért a Vas¬ 
ipari KISZÖV-öt javasolták. 
Innen az Építőipari KISZÖV- 
höz küldtek bennünket. Ez¬ 
után az É. M. II. szigetelő 
részlegéhez vezetett utunk. Ki¬ 
tűnt, hogy csak papírszigete- 
lést vállalnak. A Mélyépítő 
KlOSZ-hoz kerültünk, ők vi¬ 
szont a Mélyfúrási Központ 
Javító Vállalatot javasolták. 
A következő állomás a Tokodi 
Mélyfúró budapesti kirendelt¬ 
sége volt. A tokodiok sajnál¬ 
koztak, hogy csak nagyfúráso¬ 
kat végeznek és a Pestmegyei 
Vízépítő és Útkarbantartó Vál¬ 
lalatra hívták fel figyelmünket. 
Itt aztán végre találtunk egy 
építésvezetőt, aki ígéretet tett 
arra, hogy kijönnek munka¬ 
felvételezés céljából. A víz¬ 
gyűjtőt tehát — ha minden 
jól megy — ők fogják meg¬ 
fúrni — ha csak a „beüteme- 
zés” nem fúrja meg ígéretű- 

Detki Kálmánná 

IX. StamueDy a. 30. 


(—máth) 


Ez aztán játék! 

A Játékérulcat kivllelerő vál- 

l a „ lat , a kézügyességet fejlesztő 

és fantáziát fejlesztő Játékok 
között egy ügyes konstrukciót 
hozott létre, mely egyesíti 
mindkét játéktípust 

A Játékboltokban ugyanis kor¬ 
látlanul kapható a 6—8 éves 
kislányok számára alkalmas, 
kis varrókészlet, melynek 
előre rajzolt mintájára színes 
gyöngyöket kell felvarrni. A 
varrás művelete mindenek 
előtt a kézügyességet fejleszti. 

Igen ám, de a dobozban levő 
kis gyöngyöket úgy gyártot¬ 
ták, hogy azok semmiképpen 
se legyenek áthúzhatók a 
varrótűn. A gyöngyökön levő 
lyukacskák átmérője ugyanis 
lényegesen kisebb a legvéko¬ 
nyabb varrótű átmérőjénél. A 
Játéknak ez a megoldása az¬ 
után a gyermek fantáziáját fej¬ 
lesztheti azokról, akik a Játé¬ 
kot jóváhagyták és árusítását 
engedélyezték . .. 


Legyen taxiszerző 
iskola is 

Javasolom, állítsanak fel 
taxi szerző Iskolát Is, ahol az 
utasokat arra oktatják, hogyan 
lehet szabad Jelzésű taxit fogni. 

Az iskola felállítását azért ja¬ 
vasolom, mert már sokszor dü¬ 
höngtem a pesti taxik miatt. 
Legutóbb, szeptember 28-án éj¬ 
jel 11 $ra 30 perckor a Kecske¬ 
méti utcában taxira vadásztam. 



Arra jött a Ja—959-es számú 
taxi, hiába integettünk, elrobo¬ 
gott. Ezután a Calvin térre 
mentünk, ahol pár perc múlva 
megint elsuhant mellettünk 
ugyanez a taxi, ismét szabad 
jelzéssel. Kisvártatva a JA— 
118-as taxi nem akarta észre¬ 
venni integetésünket. A Vásár- 
csarnok előtt a JA—634-est 
akartuk megállítani — ered¬ 
ménytelenül. Pedig az utóbbi 
két kocsi is ,,szabad" Jelzéssel 
futott. 

Gyalog mentünk haza és út¬ 
közben jutott eszünkbe, hogy 
az utasok ezrei helyeselnék a 
taxiszerző Iskola felállítását. 

Balogh János 
IX., Baranyai a. 7. 
































Lusta szellem 


Kaján Tibor ralza 



Beugorva a propagandának, magam is vakon bíz¬ 
tam a Geiger—Müller számlálócsőben, s elhatároztam, 
hogy ha valaha sugárzásmérőre lesz szükségem, ragasz¬ 
kodom a Geiger—Müller számlálócsőhöz, óvakodom az 
utánzatoktól, visszautasítok mindenféle más márkát. 
Most a Népakarat szeptember 19-i számában megdöb¬ 
benve olvastam a Geiger — Müller számlálócsőről a kö¬ 
vetkező leleplező sorokat: 

„Ennek a műszernek az a hátránya , hogy körül¬ 
belül tízmilliárd mérés után kiöregszik és használha¬ 
tatlanná válik. Hiba az is , hogy ennél a készüléknél 
minden mérés után mintegy tízezred másodpercig tartó 
holt idő következik be és ezalatt a Geiger—Müller cső 
érzéketlen a rádióaktív sugárzásra ” 

. Ezzel persze eddig nem hencegtek. Ha tehát gyanút¬ 
lanul vettem volna egy Geiger —Müllert és percenként 
megszakítás nélkül éjjel-nappal használtam volna, kö¬ 
rülbelül húszezer év múlva ott álltam volna egy kiöre¬ 
gedett, használhatatlan műszerrel, és vehettem volna 
másikat. Nem beszélve arról, hogy minden mérés után 
jó tízezred másodpercig malmozhattam volna a hüvelyk¬ 
ujjammal, amíg a készülék újra hajlandó lesz számolni. 

Az új készülék, amely jobb a Geiger —Müllernél, a 
Népakarat cikke szerint szinte korlátlan ideig használ¬ 
ható, tehát húszezer év múlva sem jövök zavarba. Vi¬ 
szont ez sem tökéletes! Két mérés között még mindig 
egymilliomod másodperc a holtidő, s ezalatt a készülék 
egy helyben topog, nem mér. Mivel ütöm agyon ezt az 
egymilliomod másodpercet? 

F. T. 



Lapunk 32. számában „Bel¬ 
város*' címmel aprócska kar¬ 
colatot közöltünk, amely eqyes 
belvárosi eladók ügyeskedését 
állította pellengérre. Megemlí¬ 
tette a kis írás, hoqy milyen 
sok üzletben kelletik portéká¬ 
jukat a kereskedők azzal, hogy 
azt állítják: éppen most vett 
belőle valamelyik népszerű 
sztár. A karcolat írója az egyik 
legnépszerűbb sztárunknak, 
Gyurkovlcs Máriának a nevét 
említette meg. 

Az írás tendenciája és szati¬ 
rikus jellege leqjobb meggyő¬ 
ződésünk szerint napnál Is vi¬ 
lágosabb volt. A kitűnő és ál¬ 


talunk is igen naqyrabecsült 
művésznő — mint az hozzánk 
intézett tiltakozó leveléből ki¬ 
derül — mégis megsértődött. 
Bár ismételjük: elképedtünk 
méltatlankodásán, kérésére 
ehelyütt közöljük, hogy a szó- 
banforqó humoreszk csak Il¬ 
lusztratív példaként használta 
az ő nevét s a tárqyi valóság¬ 
nak nem felelt meq sem az, 
hogy ezreket költött selyem¬ 
ruhára, golyóstollra, klipszre, 
zsebatlaszra, méh pem pőre, 

siminyakkendőre, sem az, 
hogy Illára és zöldre festette 
egyazon délelőtt a haját, az pe¬ 
dig legkevésbé, hogy összeté¬ 
vesztették Latabár Kálmánnal. 


- Példázat -- 

arról: hogyan születik a felesleges raktárkészlet . 


Schwott Lajos rajza 
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— Miért van itt ez az áqy. szomszéd? 

- Minden pillanatban jöhet a beteglátpgató! 


KÖZELHARC Hegedűs István rajza 



LUDAS MATYI humoros. szatirikus hetilap. Szerkeszti a szerkesztőblzotteáq.A kUdáeSrtMel a Htrapkladó Vállelat Iqax- 
qatöja. — Szerkesztőség: Budapest. Vili., Gyulai Pál utee 14. Tel.: 335—718. — Kadóhl^UI.Vin^Btahe Lujza l*r 1. 
Tel.: 343-100. 142 - 220. - Terjeszti a Posta Központi Hírlap Iroda 180-850. előfizetési díj nM>«dévre 12.- FL 
Kossuth Nyomda, Budapest, V., Honvéd utca 10. Felelős vezető: Lengyel Lajos Igazgató. — Példányszám. 300.000. 











































Ara: 1 forint 


XIII. évfolyam 35. szám. 


1951. október 17 


Szenzáció o világűrben 


Jé! Külföldi kocsi! 
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WWR^4 



Szür-Szfibó József rajza 









— Világfi , ,J\íade in Hungary’ 
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— Miért azt a kiskutyát bántod? Hiszen a másik ugat! 


— Igen, de az harap is! 


Az örök elégedetlen 


Gerő Sándor rajza 



— Jónapot. 

— Jónapot. 

— Nézze, szomszédasszony. 
Tudja, hogy én nem szeretek 
senkivel veszekedni, de azért 
azt nem hagyom, hoqy a há¬ 
tam mögött ráqaimakat szór¬ 
janak rám. 

— És szórtak? 

— Szórtak. 

— Ne haqyja. Az a legron¬ 
dább, amikor az embert a há- 
tamögött rágalmazzák. Ha va¬ 
laki rágalmazni akar, rágal¬ 
mazzon az ember szemébe. 
Igaz? 

— Igaz. 

— Ilyenek az emberek! De 
tudom, hoqy mindiq a Cson- 
tosnénak a keze van a dolog¬ 
ban. Erre van ideje, arra 
nincs, hoqy annak a részeg 



disznó férjének kimossa az 
ingét. Tudja mit mondott ma¬ 
gáról? 

— Mit? 

— Hogy maqának azért tel¬ 
lik városi bundára, mert a 
gyárból lopja a harisnyatartó¬ 
kat. 

— Ezt mondta? 

— Ezt. 

— És maga? 

— Én letaqadtam. Mond¬ 
tam, hogy maga annyit nem 
tudna lopni, hogy egy ilyen 
bundát vehessen belőle, mert 
az legalább négyezer forint¬ 
ba került. Tudja mit felelt? 
Hoqy persze, hogy nem, de a 
maqa ura mindennap nyolc 
biciklipedált hoz haza és két 
kéz többet lop. 

— Hű, az anyját annak a 
lepcsesszájú vén satrafának! ő 
meri kinyitni a száját, más 
tisztesséqes emberre, aki la¬ 
vórba pucolja a krumplit és 
az edénymosóban főzi ki férje 
fehérneműjét! Egy ilyen?! 
Tudja, hogy azt terjeszti, 
hoqy maqát meq minden este 
vacsora után meqveri a férje 
és azért qörbe a nyaka is?! 

’ — Azt mondta, hoqy az én 
nyakam qörbe? Na, görbe lesz 
neki a dereka is, csak talál¬ 
kozzak azzal a koszfészek- 
eszenciával. 

— És, hogy a férje veri va¬ 
csora után, azt mondtam? 

— A nyavalya törje ki őt a 
Kovácsnéval együtt, akit tény¬ 
leg ver a férje. Mert enqem 
egyrészt nem ver a férjem, 
másrészt nincs az nála meq- 
kötve, hoqy csak vacsora után 
ver, harmadrészt akkor ver 
a férjem, amikor Jólesik neki, 
negyedrészt kinek mi köze 
hozzája, ötödrészt meg Cson- 
tosné akassza fel maqát a Ko¬ 
vácsnéval együtt! 

— A Kovácsnéval mi baja? 


. — Nekem semmi csak, utá¬ 

lom, hogy mindenfélét mond 
magára. 

— Énrám? Mit? 

— Elég ha azt mondom, 
hogy szerinte maqa moslékkal 
eteti az urát? 

— Elég! ... Milyen moslék¬ 
kal? 

— Hát, amit főz! Azt mond¬ 
ja, hoqy maqa csipetke nélkül 
főzi a bablevest, mert sajnálja 
a lisztet! Pediq az csak csi¬ 
petkével jó. 

— ő mer beszélni, aki öt 
deka sóért jár a boltba és a 
tükerttől másfélkiló liqnitet 
hoz a ridikülében, hogy meg¬ 
főzze rajta a bablevest, hoqy 
fulladjon meg benne csipetké¬ 
vel! 

— Hát igen, így van ez, 
amikor ahelyett, hogy otthon 
végeznék rendesen a dolqu- 
kát, inkább pletykálnak. 

— Igen, pedig otthon min¬ 
diq lehet valamit csinálni. 

— Látja, én most is mosok 
és mikor érek méq a végire. 

— Nagy a család.- 

— Igen ... Segítsen már 
feltenni ezt a mosófazekat... 
Köszönöm. 

— Akkor én megyek is, 
mert nekem is körmömre ég 
a munka. 

— Viszontlátásra. 

— Viszontlátásra. 

— Hű, majdnem elfelejtet¬ 
tem, hoqy miért jöttem át . .. 

— Na. ' 

— Mondja, igaz, hogy 
maga azt mondta, hogy én lo¬ 
pom a Lakatosék sufnijából a 
szenet úgy, hogy partvissal 
kikaparom ott, ahol félre le¬ 
het húzni azt a deszkát? 

— Dehogy mondtam. Azt se 
tudom, hogy magának van 
partvisa. 

— Van. 

— És ki mondta ezt? 



— A Horváthnó mesélte, 
aki a Győrinétől hallotta, 
hogy a Beleznainé beszélt a 
Solymosnéval és azt mondta, 
hoqy Retekné mesélte el neki, 
aki a Kómámétól tudja, hogy 
maga ezt mondta a Koszorus- 
nénak. 

— Hű, a Horváthné? Hát 
tudja meq, hogy nekem 
ugyanezt mondta magáról! 

— Rólam? 

— Igen. De én most átme¬ 
gyek és meqmondom a maga¬ 
mét annak a méreqkeverőnek. 

— Én is átruccanok egy ki¬ 
csit diskurálni vele! 

— Gyerünk! 

— Jó, de siessünk, mert ne¬ 
kem még sok helyre kell men¬ 
nem. 

Kékvölgyi Vilmos 


— Kérek valami csillapítót, belefájdult a fejem ebbe az 
utcai csendbe ... 


Szerkesztőségünkbe számos olvasónk küld kézira¬ 
tokat közlés céljára. Minden kéziratot elolvasunk, 
ie bírálatot csak azokra a kéziratokra küldünk, 
amelyekben a humoros írói tehetségnek jelét lát¬ 
juk. A meg nem felelő kéziratok megőrzésére 
nem vállalkozhatunk. 





















































































































cM Boából 

FRANKLIN BENJÁMIN 

Hatalmas zivatar vonult át azon a 
délutánon is a város felett. A boga¬ 
ras Franklin — mert így hívták csak 
őt a hivatalban, az Elektromos Mü¬ 
veknél —, idegesen járt-kelt a szo¬ 
bájában. Elméjét napok óta a lég¬ 
kör elektromos jelenségei foglalkoz¬ 
tatták, és munkatársai gyakran lát¬ 
ták ezekben a napokban, hogy há¬ 
zon kívül , hol az erkélyen, hol a 
tetőn tartózkodott, méricskélve, kü¬ 
lönböző drótokat helyezve el a te¬ 
tőn, ám a munkatársak nem csodál¬ 
koztak különösebben ezen, hiszen is¬ 
merték a főnököt. 

Most, az elvonult zivatar után, 
Franklin különösen fel volt villa- 
nyozva, érezte, hogy közel jár a 
megoldáshoz. De szobája túlságosan 
forgalmas volt ezekben a percekben. 
A beosztottak egymásnak adták a 
kilincset, aláírásokkal gyötörték a fő¬ 
nököt, és néhány megrögzött ügyfél 
is egyenesen hozzá nyitott be, tekin¬ 
tettel arra, hogy az ő idejében a 
titkárság még nem volt feltalálva. 

— Villámhárító! — kiáltott fel ek¬ 
kor a bogaras Franklin, s a felfede¬ 
zés ujjongó örömével rohant ki szo¬ 
bájából. Az első női alkalmazottat, 
kivel a hivatalban találkozott, meg¬ 
ragadta és a szobája felé hurcolta. 

— Itt fog ülni mától kezdve — 
mondta neki — és bárki keres, azt 
fogja mondani, hogy házon kívül 
vagyok! 

Ilyen módon sikerült Franklin 
Benjáminnak felszerelnie az első vil¬ 
lámhárítót. 

* * * 

Következő számunkban: W. Heisenberg. 

(Somogyi) 


KEVÉS A MÚZEUMI ŐR 



*• 

Rembrandt: Mit csináljak? Valakinek vigyázni kell a képeimre... 



Sophia Lőrén, a világhírű olasz filmszínésznő, aki in¬ 
kább alakjáról, mint alakításáról nevezetes, váratlanul 
férjhezment. Ez önmagában még nem meglepő, mert a 
hölgy már benne van a korban (24 éves), a házasság 
egyes körülményei azonban alaposan fölkavarták a nem¬ 
zetközi közvéleményt. Tudniillik: 

1. Carlo Ponti, a férj 20 évvel idősebb, mint Sophia, 

2. Tizenhárom centiméterrel alacsonyabb, 

3. Nős, két gyermeke van, 

4. Mexikóban vált el a feleségétől, ez a válás azonban 
nem érvényes Olaszországban, tehát az ifjú férjet azon¬ 
nal lecsukják bigámiáért, ha hazamegy. 

Egy bizonyos: Ponti is, Sophia is alibit tud bizonyítani. 
Egyik sem volt ott a házasságkötésnél... Jogi megbízot¬ 
tak útján esküdtek egymásnak örök hűséget a mexikói 
Juarezban... 

/VfePfy ... 

Lord Elton, a kitűnő oxfordi pedagógus, a következő 
tanácsot adta a szülőknek: 

— Ha azt akarják, hogy gyermekük valóban elolvassa 
azt a könyvet, amelyet el szeretnének olvastatni vele, ne 
tegyenek mást, mint a gyerek füle hallatára szidják a 
könyvet, hogy milyen fölháborító, milyen veszélyes, s 
mennyire nem való gyerekeknek. Aztán hagyják kint a 
könyvet az asztalon. 

Mi a magunk részéről csak annyit teszünk hozzá, hogy 
ez a módszer felnőttek esetében is beválik. 


Zárszámadás idején 
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Pusztai Pál rajza 
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Kasso rajza 



A pokolban 


— Most mindazt a sok tüzelőanya¬ 
got el foqom égetni maqa alatt, amit 
eddig szállítás közben eltulajdonított ... 



A Szaharában 


A vágyak netovábbja 



4 Az űrben 


Kellemetlen meglepetés 




Egy barátom me¬ 
sélte: 

— Lajóska meg¬ 
értő lélek. Amikor 
elkértem tőlo a laká¬ 
sát — Elzát akartam 
felvinni oda — szó 
j nélkül beleegyezett. 

J Mondtam neki, hogy 
menjen moziba, de ő 
inkább osztályértekezletet szer¬ 
vezett a vállalatnál. Tehette, ő 
volt az osztályvezető. Mulat¬ 
ságos volt arra gondolni, hogy 
a szegény kartársak most azért 
értekeznek, mert én és Elza. . . 
Mondom, Lajoska rendes gye¬ 
rek, máskülönben megrögzött 
agglegény. Sajnos, prózai lélek. 
Nincs fantáziája. Abszolúte 
semmi fantáziája nincsen. De 
azért jó fiú. Aznap délelőtt 
megtelefonozta nekem, hogy 
minden rendben, vett egy üveg 
likőrt, huszonkét deka teasüte¬ 
ményt és a kulcs a lábtörlő alatt 
lesz. 

Minden úgy ment, mint a 
karikacsapás. A kulcsot meg¬ 
találtam a lábtörlő alatt. Re¬ 
megő kézzel nyitottam ki az 
ajtót. Elza besurrant a lakásba. 
Én utána, és bezártam az ajtót. 

T Agglegény a barátja? — 
kérdezte Elza, miközben körül¬ 
nézett a szobában. — Ugyanis 
meglepő rend van itt! 

Az asztalon egy cédula fe¬ 
küdt. Lajoska írta. El akartam 
olvasni, de Elza egy vad moz¬ 
dulattal kitépte a kezemből. 
A cédulán ez állt: 

„Dugóhúzót találsz a kony- 
hakredencbeii. A hangulat lám¬ 
pa nem működik. Lajoska.*' 

,— Megható!—mondta Elza. 

— Megható — bólintottam 
kissé idegesen és egy szenvedé¬ 
lyes mozdulattal magamhoz 
szorítottam Elzát. — Most 
képzeljük el, — rebegtem — 
hogy egy szigeten vagyunk. 
Ketten. Te meg én. Körülöt¬ 
tünk a tajtékos zöld tenger, 
fejünk felett albatroszok. Mit 
nézel? 

— Ott, ott a széken van egy 
cédula — felelte Elza moso¬ 
lyogva. — Aztán a székhez sza¬ 
ladt és szótagolva felolvasta 
nekem Lajoska újabb üzene¬ 
tét: 

**Az asztalon van egy cédula. 
Olvasd el! Lajoska.** 

— Gondos barátod van! — 
állapította meg Elza kissé gú¬ 
nyosan. 

— Olyan boldog vagyok, 
hogy eljöttél! — dadogtam. — 
Te nem is tudod, hogy milyen 
boldog vagyok, napsugaram, 
galambom, harmatom, minde¬ 
nem . .. 

— Nini, itt is van egy levél! 
— kiáltott fel Elza. — Itt talál¬ 
tam a zonoszekrónyen. — Azt 
írja Lajoska, hogy a lemezekre 
vigyázz, a fürdőszobában ne 
csináljunk loccspoccsot és ha 
megéheztünk, a sütőben talá¬ 
lunk palacsintát. A Lajoska 
sütötte... 


Lajoska kezdeti az idcgeitnrt 
menni. 

— Ne törődjünk most Lajos- 
kával! — lihegtem. — Elza 
szívom, milyen kár, hogy most 
nem tudom megállítani az időt, 
hogy mindig együtt lehessünk; 
így ketten, egyedül... Te meg 
én... — Tovább akartam foly¬ 
tat ni, de nem tudtam, mert 
tekintetem egy újabb cédulká- 
ra esett. A kisasztalon hevert 
az ablak előtt. Szép lassan oda¬ 
sétáltam és zsebregyűrtem. El¬ 
za szerencsére nem vett észre 
semmit, mert éppen Lajoska 
fényképeit nézegette a falon. 
Lajoska, mint pucér kisded, 
Lajoska, mint érettségiző diák, 
LajoskA, mint evezős... 

— Szerelmem, te nem is 
figyelsz rám! — dohogtam sér¬ 
tődötten. 

— Jóképű fiú ez a Lajoska 

— válaszolta Elza. — Miért 
nem mutattad be nekem? 

— Látom, már nem szeretsz! 

— sóhajtottam és duzzogva le¬ 
ültem a dívány szélére. Azt 
vártam, hogy Elza leül mellém 
és vigasztalni kezd, de nőm ez 
történt, mert egy újabb levelet 
talált. Nevetve olvasta fel ne¬ 
kem: 

„A szerelrnesversek Antoló¬ 
giáját megtalálod a könyves¬ 
polc harmadik sorában, balról 
a negyedik. Lajoska.*' 

Elza megtalálta a könyvet a 
jelzett helyen. A könyvből egy 
cetli állt ki. 

„No vidd c\i Könyvet elv¬ 
ből nem adok kölcsön! Lajos¬ 
ka. 

Most már komolyan dühös 
voltam. Felugrottam a dívány¬ 
ról és Elzához rohantam. 

— Istenem, milyen kegyet¬ 
len tudsz lenni! — sziszegtem 
és megragadtam a karjánál fog¬ 
va. — Szeressél! 

Éreztem, hogy elérkezett a 
döntő pillanat. Karomba vet¬ 
tem. Elza átölelte a nyakamat 
és egy szót sem szólt. Amikor 
gyengéden letettem a díványra, 
így sikoltott fel: 

— Te, megint egy levél! — 
S kacagva olvasta fel, szinte 
alig lehetett érteni, mit mond. 

— „A függönyt húzd be, mert 
szemközt lakik egy öreg ügy¬ 
véd, az állandóan kukucskál. 
Lajóska.** La-jos-ka! — neve¬ 
tett Elza fuldokolva, könnyes 
szemmel, aztán ellökött magá¬ 
tól és hahotázva kiröhögött a 
szobából. 

— Elza! — kiáltottam utána. 

— Elzácska! — De akkor már 
messze járt. 

— Mindennek vége! — kese¬ 
regtem és amikor lógó orral 
kifele ballagtam, az előszobá¬ 
ban megtaláltam Lajoska utol¬ 
só üzenetét: 

„A kulcsot ne felejtsd a láb¬ 
törlő alá tenni.*' 

Ott, abban a pillanatban 
ütött meg a guta. 

Mikes György 




















Vezércikk-stílusban 
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Toncz Tibor rajza 



— Elmész hazulról kisfiam? 

— Igen, mama, moziba megyek ifjúsági, kulturális igényeim jogos kielégítése 
céljából ... 


A kritikus rulettje 

Szegő Gizi rajza 



Kérem doktor úr, én nyíltan és 
férfiasán bevallom, hogy félek. 
Nem, kedves doktor úr, én talpig 
férfi vagyok, én nem azért félek, 
mert gyáva vagyok, én — ha kell — 
farkasszemet nézek a halállal, én 
megküzdök a hétfejű sárkánnyal, 
engem magamra hagyhat egy sűrű 
erdő közepén csillagtalan éjjel, — 
haramiák, kísértetek erdei manók 
nekem smafu. Én kérem azt a szót, 
hogy „gyávaság” nem ismerem, én 
csak azt a szót ismerem, hogy „fé¬ 
lelem” meg azt, hogy „rettegés”, de 
mindezeket is csak akkor, ha fogor¬ 
vosnál vagyok s ülök a székben s 
jön a fogorvos valamivel a kezé¬ 
ben. Nekem hiába mondja doktor 
úr, hogy a kezében tükör van, én a 
tükörtől is félek, ha az ön kezében 
van, mert ön a tükörrel kopogtatni 
fog s akkor én szörnyet halok, hol¬ 
ott élhettem volna még, a haza ja¬ 
vára és a magam hasznára. Kérem 
doktor úr, ha meg akarja tekinteni 
a fogazatomat, közeledjék hátra¬ 
tett kézzel s úgy tekintse meg, de 
talán még egyszerűbb, ha találko¬ 
zunk valamelyik kávéházban és én 
elmesélem, mi újság a számban. 
Meg kell értenie, kedves doktor úr, 
hogy nem vagyok gyáva, hadviselt 
férfi vagyok, nem szeretném, ha 
valami nyimnyám alaknak tartana. 
Én kérem személyesen vettem részt 
a világtörténelem legkínosabb sza¬ 
kaszaiban, hordtam a köveket Ku- 
fu piramisához, kitüntettem ma¬ 
gam a trójai háborúban, megálltam 
helyemet%a népvándorlás mozgal¬ 
mas éveiben, elsőnek rohantam a 
Szentföldre, amikor keresztes had¬ 
járatot hirdettek, a mohácsi csata 
után átúsztam a Dunát teljes pán¬ 
célzatban, vitézül ostromoltam Bu¬ 
davárát, mint német zsoldos, és vi¬ 
tézül védtem, mint török szpáhi, a 
harminc éves háborúból huszon¬ 
nyolc évet a csatamezőn töltöttem, 
tizenhét özvegyet mentettem ki a 
szegedi árvízből (és közben vizes se 
lettem!), elsőnek szöktem meg az 
Isonzo mellől, belátván, hogy a há¬ 
ború elveszett s olyan bátor va¬ 
gyok, hogy a második világháború¬ 
ba bele sem avatkoztam. Nem di¬ 
csekvésből mondtam mindezt, csak 
hogy lássa, kivel van dolga s hogy 
megértse hogy én csak a fogorvos¬ 
tól félek, semmi máétól. Egy olyan 
férfi, ki az egész világtörténelmet 
végig küzdötte, kiérdemelte az ön 
kíméletét s úgy gondolom jogom 
van megkívánni, hogy levett kalap¬ 
pal álljon meg előttem, fúró, horog, 
nyárs, tű, lándzsa, kampó, csáklya 
nélkül. Én megvallottam önnek, 
hogy félek, s ezzel férfiúi önérzete¬ 
met a kezébe tettem le, de az ön 
kezébe teszem le az életemet is, 
mert ha az én fogamat fúrni, re¬ 
szelni, csiszolni, vésni, kaparni, ko- 
cogtatni tetszik vagy bármi mást 
tetszik vele csinálni, én azonnal el¬ 
pusztulok s ön háborgó lelkiisme¬ 
rettel szólhat ki az ajtón: jöhet a 


következő. Drága jó doktor úr, én 
eddig itt fölényeskedtem, 'sőt csak¬ 
nem hepciáskodtam, de most meg¬ 
történ könyörgök: kíméletet! Sze- 
retetet! Könyörületet! Ne vegyen a 
kezébe semmit doktor úr, minek a 
szerszám az olyan elhivatott fogor¬ 
vosnak, mint ön! Gyógyítson meg 
szelíd mosolyával, cirógassa meg 
galambősz fejemet, hiszen ön nem 
kegyetlen ember, látom a jóságos 


tekintetéből s úgy hallom melegszí¬ 
vű férfi, jó családapa. 

Mit tetszik mondani? Hogy tát- 
sam ki a számat? Hát hiába rimán- 
kodtam, hiába áláztam meg ma¬ 
gam, minderre ön csak azt mondja, 
hogy tátsam ki a számat? Hát így 
vagyunk? Nem doktor úr, csalód¬ 
tam önben. Hóhérkezekre nem 
adom magam. Alászolgája. 

Tabi László Ö 
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Toncz Tibor rajza 



— Ez drága önnek? Tudja, ki ült ebben a kocsiban,, uram? Maga Mária Terézia! ... 


Iparosítás falun Rémhírterjesztő az iskolában 


Szűr-Szabó József rajza 



Biztonságos mosogatás 


Kaján Tibor rajza 




hogy délelőtt a filmgyárban 
voltam, hol a film átvevő-bi¬ 
zottság előtt, egy nyugatról ér¬ 
kezett kalandos-filmet forgat¬ 
tak, mindössze annyi gondolati 
tartalommal, hogy egy nagy¬ 
erejű ember általában inkább 
képes megverni egy kevésbé 
erős embert, mint megfordítva. 
A bizottság a filmmel elég rövi¬ 
den végzett, nem vásárolta 
meg. Különösen Beleneki — 
kivel együtt távoztunk — volt 
erősen a film bemutatása ellen, 
s még útközben is sokáig há¬ 
borgott, a filmben látott vereke¬ 
désnek durva ösztönöket ki¬ 
fejlesztő hatása miatt. — Mily 
kártékonyak lehetnek az ifjú¬ 
korra az eme filmek — monda 
Beleneki, én pedig nem mertem 
bevallani, hogy — úgylátszik 
nekem egyedül — mellesleg tet¬ 


szett is egy kicsit a kalandos 


film. 


Hazatérve, a konyhában ebé¬ 
demet kezdtem felmelegíteni, 
miközben a szomszédban. Hö¬ 
rögi alaposan elverte a fiát és 
kikergette a folyosóra. Meglátva 
engem, Hörögi bejött, s mutat¬ 
ta, hogy fiánál micsoda könyvet 
talált, általános iskolai füzet- 
borítójába kötve, a „Sátáni po¬ 
fon” című ponyvát. Hörögi 
mesélte, hogy az ifjúságot el- 
zülleszti az efféle könyv, s hogy 
keményen megtorol gyermeké¬ 
nél minden ilyenirányú érdeklő¬ 
dést. Helyeseltem, s nem mer¬ 
tem megmondani, hogy melles¬ 
leg olvastam én is a „Sátáni 
pofon”-t, s emlékezetem szerint 
egy kicsit egészen jól szórakoz¬ 
tam rajta. 

Este pedig eltévedtem egy 
box-mérkőzésre, ahol az első 
sorban ült Hörögi és Beleneki, 
és kettőjük között ültek a 
fiacskáik. Hörögi most éppen 
így szólt a fiához: — Látod 
Lali, ha nem csúszik el az áll- 
csúcsán ez a jobbegyenes, azóta 
már kiszámolták volna az ür¬ 
gét. — Beleneki pedig, a fiacs¬ 
kájával együtt, ezalatt így kiál¬ 
tozott: — Gyom-rá-ra! Gyoin- 
rá-ra! Az egyik versenyzőnek 
ekkor vérbeborult az orra, ami¬ 
től a fiúcskák visongani kezd¬ 
tek, és hogy a másiknak is meg¬ 
repedt a szája, mámoros ujjon¬ 
gásbán szórakoztak. Ekkor 
azonban megszólalt a gong és 
Hörögi, megborzolva a fiúcs¬ 
kák üstökét, fájdalmasan mond¬ 
ta Belenekinek: — Ha csak fél 
perccel tovább tartott volna a 
menet, láthattuk volna, mint 
roggyan össze mindakettő. — 
Majd üdvözöltek engem űr és 
elmesélték, hogy fiacskáikat 
minden héten ide hozzák, boxot 


nézni, hogy egészséges és 
stramm felépítésű fiúcskák le¬ 
gyenek. Helyeslőén helyesel¬ 
tem, pedig mellesleg, — megint 
úgylátszik nekem egyedül — 
uz egész boxmeccs a sok gyer¬ 
meknézővel sehogyan sem tet¬ 
szett, de persze hát nem mertem 
bevallani... „ ^ 

S. P. 














































fflfftcíVflfséínem ísinerL 

Mottó t Nincsenek régi viccek, csak 
öreg emberek Tannak, Egy újszülött* 
nek minden vicc új. 

Vádlott áll a bíróság előtt Az ügyész 
érveit nem lehet megcáfolni. Végül is a 
bíró felszólítja a vádlottat, igazolja alibi¬ 
jét. 

— Kérem, én a bűncselekmény elköve¬ 
tésének délutánján két órától éjfélig Ke- 
méneséinél voltam. 

— Mit csinált maga olyan hosszú ideig 
Kemencseinél ? 

— Kölcsönkértem tőle száz forintot. 

— És oz a kölcsönkérés délután kettő¬ 
től éjfélig tartott? 

— Próbált már elnök úr Kemencseitől 
valaha száz forintot kölcsönkérni? 

* 

Szín: vendéglő. Ketten ülnek egy asz¬ 
talnál. Az egyik megszólal: 

— A vegetáriánus konyha a legjobb 
a világon! A növénye vés az egyetlen mód 
arra, hogy az életünket meghosszabbít¬ 
hassuk. 

A másik ámulva néz rá: 

— Te beszólsz ? Hiszen már a harmadik 
rostélyost eszed. 

— Az én esetem más — hangzik a 
'elelet. — Én meguntam az életemet... 

NE LOPJ - ü/ 

Magára vessen az az áruházi tolvaj, 
akit a coloradói Denver egyik' áruhá¬ 
zában elcsíptek. Az illető ugyanis egy 
ébresztőórát rejtett a kabátja alá. Mi¬ 
előtt azonban elhagyta volna az áru¬ 
ház épületét, az óra — hogy, hogy 
nem — csöngetni kezdett. A tolvaj 
ijedten eldobta az órát, a letartózta¬ 
tást azonban nem kerülhette el. 

Később azt vallotta, hogy azért 
dobta el az órát, mert felébredt a 
lelkiismérete.;. 



4/WJ-MDACWA KqJiq/Jtí'JE 


Heuréka, heuréka! 
Megszületett az új téma. 

Egy darabig ebből él a 
Tudós , iró és poéta. 

Kicsi bár a derékbőség , 
Holdbébié a dicsőség: 
Dajkája a levegő-ég. 

A szivekben extra hő ég. 

Komponál a komponista , 
Elavult a régi lista , 

Telihold , mint ■ téma , ritka. 
Mű-hold sláger születik ma. 

Fest a festő , friss a vászna , 
A planétát rámintázza t 
A vén holdat hideg rázza , 
Főhelyen a mű-hold áll ma. 


Hangját fogják hangfogóval. 
Ujjonganak , ha megszólal , 
Elég tőle csak egy sóhaj , — 
Már olvadnak , mint a jó vaj. 

Képét lesik távcsövekkel , 
Egész égből ma csak ez kell; 
Ragyoghat a csillagrendszer , 
Hódolókat végkép nem nyer. 


Eszemadta Hold-babája 
Éljen , aki kitalálta! 

Ünnepelt a kis palánta. 

Büszkén hordja a családfa. 

Földanyó csak azon reszket , 

Ha holdbébik sokan lesznek , 
ügy nyüzsögnek majd , hogy csoda , 
Lesz-e majd egy hold-óvoda? 


Azt mondják a professzorok , 
Hogy a kis holdbébi forog , — 
Fordítva van ez a dolog: 

Ma a nagyvilágon minden 
A kis mű-hold körül forog! 


K. Tóth Lenke 
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A .jmásodik műszak 


Gerő Sándor rajza 



— Szerencsémre idejében hazaérkeztem . . . 


Szorgalmas újságolvasó 


Vasvári Anna rajza 


VERSIKÉK 



— Es akkor eszméink dicső harcosa azt mondta* a qyüiölt elnyomónak: víz¬ 
szintes kilenc, függőleges tizenhat, o és ó kö2ött nem teszünk különbséget... 



Gépkorszak 


Az anyajegy 


Kaján Tibor rajza 


JtUyÁfiá 

iyan csinálj kai 


Hogyan csinálj karriert? 
Egyszerű a módszer: 

Mószer! 


Magas barna hajadon, 
Elindult egy kajakon. 
Vissza is jött kajakon, 

De már nem volt hajadon. 


Félórája bizonygatja, 

Hogy paraszt volt anyja, atyja. 
Aztán a lábamra hág. 

Ej, te paraszt! — mondom neki, 
Mire egyből pofonvág. 


Elolvadsz, egy szempár feleletét lesvi 
S fekete fene esz fekhelyeden esti 


£áópCa. 

Meghaltam es mennybe mentem, 
Bizonyisten, nagy dolog. 

Ott volt Szent Péter a kulccsal, 

S hallelujás angyalok. 

A szentek mind körülvettek, 
Ámultam és bámultam. 

Minden úgú volt , ahogy azt az 
Iskolában tanultam . 


MűhoVd'süt a műégbolton, 
Műfiú ül műlány mellett. 
Műfiú szól: „Műleánykám, 
Műszívemből, műszeretlek! ,f 


Szólt a^^g^arabu: 
Engem mindig mar a bú. 


„Ne merülj a gondokba, 
Dugd a fejed homokba /” 


Szólt neki a strucc, 

Pricc, pracc, prucc! 

Gádor Béla 
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Láttam a „Láz” című filmet. Annyira fellclkcsed- 
tem, hogy én is írtam egy filmnovellát a „Láz” nyo¬ 
mán. Hátha megtetszik valamelyik filmdramaturg¬ 
nak és felesbe megcsináljuk. 


A harmincéves háború¬ 
ban Döllinqer Arthur cipő¬ 
fűző-ügynök megtudja egy 
haldokló bíborostól, hogy 
a „Láz” című filmnek van 
értelme. 

— Hol találom meg? — 
kérdi izgatottan Döllinqer. 
Rémülten látja, hogy a bí¬ 
boros halott. Siránkozására 
azonban annyit még ki¬ 
nyög, hogy a Bakonyban. 

Évszázadok múltán beke¬ 
rül egy milliomoshoz fo¬ 
gasnak. Rettenetesen örül 
ennek a hivatalnak, mert 
a boszniai okkupáció óta 
állás nélkül lézenq. Itt 
megismerkedik egy kacér 
milliomoslánnyal, aki kine¬ 
veti, mert Döllinqer nem 
olvasta Freud professzort 
és nem tudja kívülről a 
Mehemed és a teheneket. 

Döllinqer azonban tud 
bánni a nőkkel. Rásóz 
egyet Lla. a milliomoslány 
hátsójára, mire az a kar¬ 
jaiba szédül és együtt töl¬ 
tik az éjszakát egy elha¬ 
gyott bérelszámolóban. A 
hajnal azonban már talpon 
találja Döllingert. Űtraké- 
szen áll a lány előtt: va¬ 
dászkalapban, viharkabát¬ 
ban, heqymászó-ba kanos¬ 
ban, kezében fokossal. 

— Kuda? — kérdezte 
Lia oroszul, mert művelt 
lány volt, több nyelven be¬ 
szélt, azonkívül kerámiá¬ 
val ís foglalkozott. 

— Megyek a Bakonyba 
és megkeresem a „Láz” ér¬ 
telmét. Ha meqlelem, visz- 
sza térek hozzád és bol¬ 
doggá teszlek. Agyő! 


És útnak indult. 

Tizenhat éviq kereste a 
Bakonyban. Benézett min¬ 
den bokor alá, felmászott 
minden fára, de sehol sem 
találta. Rendszerint éjjel 
Járta a hegyeket, mert ak¬ 
kor nehezebb keresni. Kü¬ 
lönösen a viharos éjszaká¬ 
kat kedvelte, amikor olyan 
sötét volt, hogy mindunta¬ 
lan elbotlott a saját szakál¬ 
lábán. Mert már az Is volt 
neki. Sok mindenfélét ta¬ 
lált kutatás közben, íqy 
például megtalált eqy el¬ 
vesztett gombostűt a széna¬ 
kazalban, megtalálta a böl¬ 
csek kövét, Attila sírját, de 
a „Láz” értelmét nem ta¬ 
lálta meg az Istennek se. 

Egy vérzivataros éjen be¬ 
toppan eqy kunyhóba, s ott 
talál egy mohával benőtt 
oboát. Elgondolkozva el¬ 
fújja rajta a Radetzky- 
marsot. A zenére előbújik 
Ilonka és ámulva nézi a 
szakállas férfit. 

— Szereti a rántottét? — 
kérdezi Döllinqer a lánytól, 
aztán szokásához híven rá¬ 
csap egyet a hátulsó felére. 
Leqnaqyobb meglepetésére 
a lány nem dől a karjaiba, 
de seqít keresni. 

S megtalálják. A falu vé- 
qén, eqy köcsög-fán lógott 
egy köcsög, abban volt 
benne. 

Boldogan tér ha£a Llá- 
hoz, és attól a pillanattól 
foqva mindenki csodálja, 
és irigyli Döllingert, külö¬ 
nösen a mozllátoqató kö¬ 
zönség. Mégsem boldoq. 
Reménytelenül szerelmes 


rzx) 

Ilonkába és minden hónap 
végén leutazik a Bakony¬ 
ba, hoqy meqkérje a kezét, 
de mindiq kosarat kap. 
Egy alkalommal pöttöm 
kislány kocoq elébe és 
morcos hangon így szól: 

— Báci, a qrószmuti azt 
üzeni, hogy nem. 

Nemsokára azonban rossz 
napok virradjak Döllin- 
gerre, A felesége elhaqyja 
és magával viszi az eqész 
havi kosztpénzt. A cipő¬ 
fűző üqynök egyedül ma¬ 
rad és teljesen elzüllik. 



A „Láz” értelmét azon¬ 
ban féltve őrzi a farzsebé¬ 
ben. Minden kincse ez. 
Traqédíája, hogy senki 
sem hiszi el neki, hoqy ő 
tudja, mi az értelme. Kine¬ 
vetik és gúnyt űznek be¬ 
lőle. 

S most Jön a vég! Eqy 
meqtévedt film-kritikus ki¬ 
lopja zsebéből a kincsét. 
Döllinqer* sírva, klfosztot- 
tan Indul el az utcán hát¬ 
rafelé. 

— Most már én sem tu¬ 
dom, hoqy ml a „Láz” ér¬ 
telme ... Most már én sem 
tudom ... — zokogja, majd 
eszelősen felkacag: 

— De más se tudja! és 
nem is fogja megtudni 
soha senki! 

M. Gy. 




— Halló, halló! IKV? Kérem, rendkí¬ 
vül sürgős ügyben azonnal JÖJJ ... 
Vaqy méqsem, várjanak még eqy ki¬ 
csit ... 



















































































hogy már sokan elveszt et- 
( í ték esernyőjüket, de talán kevesen 
'^y vannak olyanok, mint én, aki 
tizenkét órakor vásároltam bam- 
buszntánzatú nyéllel ellátott esernyőmet 
és negyedegykor már nem is volt birto¬ 
komban. 

Újonnan beszerzett tulajdonomat a pos¬ 
tán, az egyik ablak előtt felejtettem. Ami¬ 
kor két perccel később visszasiettem, már 
bottal üthettem volna az esernyő nyomát. 
De nem üthettem, mert meggyfabotomat, 
amelyet akkor vettem, amikor a lábam 
fájt, alig egyhetes használat után vesztet¬ 
tem el. 

Az esernyő elvesztését még valahogy 
kihevertem volna, de ami azután jött, azt 
már nem. Ugyanis elkövettem azt a 
szamárságot, hogy elpanaszoltam ember¬ 
társaimnak az ernyő-esetet. 

Az első, akinek elmondtam, másfél órá¬ 
ig vázolta előttem, hogy ő mi mindent 
veszített el. Azután közölte velem, hogy 
szórakozottság elleni eredményes védeke¬ 
zés céljából újabban mindent magához 
láncol. Megmutatta csavaros ceruzáját, 
amelyet vékony lánc kötött örök időkre 
órájának úgynevezett tiszti-láncához. A 
tiszti lánc viszont nadrágzsebéhez volt 
erősítve. Esernyőjét csuklójához béklyóz¬ 
ta, tehát nem veszítheti el. Igaz, hogy az 
ernyő olyan szorosan van hozzákötve, 
hogy nem tudja megmarkolni és ha ki 
akarja nyitni, valakit meg kell kérnie, 
hogy segítsen, de a védekezés mégis csak 
bevált. Azt tanácsolta, kövessem ezt a 
módszert. 

Második számú vigasztalóm elmondot¬ 
ta, hogy hallott egy esetet, amelynek szen¬ 
vedő hőse a villamosmegállónál belebot¬ 
lott ernyőjébe és a kerekek alá került. 
Legyek tehát boldog, hogy nincs már 
esernyőm, 

A harmadik vigasztaló, papírt és ceru¬ 
zát vett elő, azután megkérdezte: 

— Mennyibe került az esernyő? 

— Száztizenhét forintba — válaszol¬ 
tam. 

— Mennyit költesz hetenként totóra, 
lottóra? 

— 13 forint 20 fillért. Két totó, két 
lottó. 

— Egyet elhagyni. Ez heti 3,30, negyed¬ 
évi 39 forint 60 fülér. Mennyi feketét 
iszol naponta? 

— Három szimplát. De ülve •. • 

—- Ezentúl minden nap csak kettőt 
fogsz inni állva. A megtakarítás negyed¬ 
évenként 159 forint. így tehát nem¬ 
csak megtérül az esernyő ára, hanem 
egy csomó pénzt is keresel azon, hogy 
elvesztetted. 

Ez a beszélgetés egy József körúti esz¬ 
presszóban zajlott le. Utána végigsétál¬ 
tunk a körúton. A Nyugatinál vette észre, 
hogy kalapját az eszpresszóban hagyta. 
Vissza akart rohanni, de lebeszéltem: 

— Úgysem lesz már ott. 

— De tegnap vettem — siránkozott. 
Gyönyörű nyúlszőr kalap volt! 

— Éppen ezért vitték el. De vigaszta¬ 
lódj ! Ha húsz évig csak levest és főzeléket 
ebédelsz, akkor nemcsak a kalap ára térül 
meg, hanem vehetsz magadnak a meg¬ 
takarított pénzen akár egy Wartburg 
autót is. 



Kultúrlottó a% öltözőben 

Toncz Tibor rajza 



Körbe, körbe ... 


Palásti László 
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A soros 



Gerő Sándor rajzit 


— Rohanok, anyukám, ma nyolc haver helyett kell bé¬ 
lyegeznem! 


E z a kis történet már az 

endet. Grózai sápadtan ^ lindiff ellátták tanácsokkal 


feküdt a kórházi ágyon és 
csodálatos ösztönnel érezte: ütött az 
utolsó órája. Kezelőorvosának nem 


volt Ilyen nagyszerű ösztöne, mégis 
teljesen osztotta a páciens vélemé¬ 
nyét. De Grózai nem panaszkodott, 
nem siránkozott, nem lázadozott, en¬ 
gedékenyen feladta a harcot, mint 
sokszor az életben, amikor nála ha¬ 
talmasabb erőkkel állt szemben. Kü¬ 
lönben is már túljárt a hatodik ik- 
szen, tudomásul vette, hogy elért 
életkora nagyjában megfelel a sok 
évi átlagnak. Szellemileg teljesen 
friss volt, ahogy mondani szokták. 
Ilyenkor, a másvilág küszöbén, vég¬ 
rendeletet illik diktálni, de Grózai- 
nak egyáltalán nem volt vagyona 
és így méltatlannak találta volna 
ilyesmivel fecséreltetni egy állami 
közjegyző drága idejét. Mégis, mivel 
töltse el az utolsó negyedórákat? 
Szeretett moziba járni és az utóbbi 
időben sok olyan filmet látott, 
amelyben a haldokló hős előtt végig¬ 
vonultak életének fontosabb epizód¬ 
jai. 


— Jobb hiányában ezzel fogom töl¬ 
teni az átmenetet — gondolta és 
máris hozzálátott az emlékfilm per- 
getéséhez. 

összesítést csinálva élményeiből, 
elégtétellel állapította meg, hogy 
kortársai általában jól bántak vele, 
mindig ellátták tanácsokkal. Veronka 
néni, egy kedves távoli rokon kép¬ 
viselte ezen a téren az emberiséget. 
Jól emlékezett rá még gyermekkorá¬ 
ból. Talán hat éves lehetett, amikor 
Veronka néni, akkor még fiatalos 
vénkisasszony elkísérte a vadászhá¬ 
zig és a lelkére* kötötte: 

— Ne menj közel a harapós ku¬ 
tyákhoz! 

De a harapós kutyáknak elfelej¬ 
tett tanácsot osztogatni és az egyik 
véreb közel jött és majdnem szét¬ 
tépte a vézna gyereket. 

— Majd kihevered, mire katona 
leszel — vigasztalták a fiúcskát. 

A jóslat bevált. 1915 tavaszán ott 
szorongott negvvenedmagával a me¬ 


netszázad vagohjában. Ve¬ 
ronka néni megjelent a kül¬ 
ső pályaudvaron, kekszes- 
csomaggal cérnakesztyűs ke¬ 
zében és a pöfékelő vonat után kiál¬ 
totta: 

— Aztán vigyázz magadra! 

Vigyázott, egy srapnel mégis nya¬ 
kon találta, hónapokig feküdt sebe¬ 
sülten a hadikórházban. Itt tanulta 
meg, hogy a baj nem jár egyedül, 
beleszeretett egy önkéntes ápolónőbe, 
egy csupa szemérem, csupa báj és 
csupa szőke leányzóba. Elmúlt a há¬ 
ború, de a szerelem nem múlt el. 
Megkérte a lány kezét, nekiadták és 
az esküvőn Veronka néni könnyes 
szemmel rebegte: 

— Légy boldog, édes fiam! 

Megpróbálta, nem sikerült. Kide¬ 
rült, hogy az ifjú feleség se szemér¬ 
mes, se bájos nem volt. Éppen csak¬ 
hogy szült egy fiút, akit Grózai szen¬ 
vedélyesen szeretett, aztán a nő el¬ 
lógott tengerentúlra, de mindjárt 
vitt magával egy jóképű mostoha¬ 
apát is Grózai gyerekének. 

— Nyugodj meg Isten akaratában 
— mondta ekkor Veronka néni és 
magyarázgatni kezdte, hogy az asz- 
szony sohasem volt valódi szőke, 
hogy ezzel is enyhítse az elhagyott 
férj és apa fájdalmát. 

És ahogy tovább vetítette a búcsú¬ 
filmet, mintha csak háromdimenziós¬ 
ra tárult volna az emlékezés szürke 
képsorozata, ott állt a betegágy előtt 
maga Veronka néni, botra támasz¬ 
kodva, pápaszemmel, közeledve a 
nyolcvanadik esztendőhöz, de szívó¬ 
san — életnagyságban. Átadta a két 
mignont és ájtatosan mondta: 

— Gyógyulj meg, drágám! 

Erre még a végszavakra váró 
ápolónő is kuncogni kezdett. A hal¬ 
dokló elhatározta, hogy valami ret¬ 
tenetes gorombaságot válaszol Veron¬ 
ka néninek, de már nem volt rá 
ideje. Az ápolónő suttogva közölte a 
gyászhírt a kijárat felé tartó láto¬ 
gatóval. Veronka néni élénken visz- 
szafordult, a megboldogulthoz lépett 
és kenetteljesen szipogta az utolsó ta¬ 
nácsot: 

— Nyugodj békében! 

Stella Adorján 



— Uram, igaza van! A nadrág a nőiességet domborítja ki . .. 
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AZ IDŐSEBB DUMAS egyike volt 
a legtermékenyebb íróknak. Mintegy 
500 kötetnyit írt össze, de arra már 
nem maradt ideje, hogy saját kéz¬ 
iratait elolvassa. 

Egyik színműve kéziratát egyszer 
egy párizsi színházigazgatónak adta 
át, aki azt elvesztette. Megkérte az 
írót, mondja el legalább a színmű 
tartalmát, Dumas azonban nem em¬ 
lékezett még a címre sem. 

— Fiatal koromban választanom 
kellett az írás és az olvasás közt — 
mondta Dumas —, én az írás mel¬ 
lett döntöttem. 


* 

VERLAINE, a nagy francia lírikus 
utolsó éveit jórészt kórházakban töl¬ 
tötte, ahol igyekeztek kigyógyítani 
súlyos alkoholizmusából, de nem sok 
eredménnyel. Egyik orvosa egyszer 
szörnyű színekkel ecsetelte az alko¬ 
hol hatását: 

— Sertéseknek adtunk abszint in¬ 
jekciókat, éppen olyan hatással, 
mintha mérget fecskendeztünk volna 
az ereikbe — mesélte. — A sertések 
mája megfeketedett, a szívük eltor¬ 
zult ... 

— Dehat hogy is jutott az eszükbe 
az abszintet sertéseknek adni?! — 
szakította félbe Verlaine az orvosát. 

# 

BÉRT BRECHT nem egy darab¬ 
jával megelőzte korát. Súlyos szo¬ 
ciális mondanivalóit azonban nem 
méltányolta a közönség. Egyik szatí¬ 
ráját hetenként csak kétszer tűzte 
műsorára a színház s így is jó, ha 
félig telt meg a nézőtér. 

Brechtet ez csöppet sem keserítette 
el s igazi iróniával így „értékelte ki” 
kudarcát: 

— Az igazgató meg a rendező ül¬ 
döz engem. Valahányszor üres ház 
van, mindig az én darabomat adják. 




Egy bizalmatlan gyalogjáró 


Kaján Tibor rajz* 
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Egy hosszú tatarozás rövid története 


IMS: Az Erzsébet királyné 
út 51. számú ház tetőzete Ja¬ 
vításra szorul. A húszlakásos 
ház emeleti lakásaiba beesik 
az eső. 

1948: Háromévi könyörgés 

után végre munkások jelen¬ 



nek meg a házban és „megja¬ 
vítják" a tetőt. 

1949: A bérlők kétségbeesve 
veszik észre, hogy újra beesik 
az eső a lakásokba. 

1950: Feldúcolják a mennye¬ 
zetet, mert félő, hogy beomlik. 

1951: Több lakó a konyhába 
költözik, mert a fedúcozott 
tető is megrepedezett. 


1957. február: A tetőzet to¬ 
vább romlik, a padlásról hull 
a por, a vakolat. A lakók 
szinte óránklnt ostromolják a 
Házkezelési Igazgatóságot, de 
nem történik semmi. 

1957. október 2: Végre mégis 
történik valami. A Házkezelési 
Igazgatóság Mészáros nevű 
dolgozója megjelenik a házban, 
megnézi a tetőt, de a lakások¬ 
ba nem hajlandó bemenni. Ki¬ 
jelenti, hogy ha esik az eső, 
akkor mindig húzzák a búto¬ 
rokat arrébb, oda, ahol nem 
éri a víz. 

1957. október 7: Nagy ese¬ 
mény az Erzsébet királyné úti 
ház történetében ... Tetőmun- 
kások jelennek meg! A mun¬ 
kát azonban nem tudják elkez¬ 
deni: az IKV elfelejett bádo¬ 
got és bádogost küldeni, mi¬ 
előtt a tetőfedőket a házba irá¬ 
nyította. 

Lapzártakor a tatarozás vál¬ 
tozatlanul nem folyik. 


A kőröstarcsai 
kerékpározók panasza 

Kőröstarcsáról műúton já¬ 
runk évek óta kerékpárral 
Csárdaszállásra munkába. Az 
út oda-vissza több mint húsz 
kilométer. 

Ha esik az eső, az útról az 
árokparti füves útra kell letér¬ 
nünk, mert a Békés megyei 
Útfenntartó Vállalat munkásai 
vastag rétegben földet szórtak 
a műútra és ezzel lehetetlenné 



tették a kerékpárosok számára 
a közlekedést. A föld ugyanis 
sárrá válik és azon nem forog 
a ragacsos kerék. 

Bosszúságunk megkétszerező¬ 
dött, amikor az úton többhe- 
lyütt új figyelmeztető táblákat 
pillantottunk meg: „Sáros ke¬ 
rékkel a műútra felhajtani ti¬ 
los!" Az Útfenntartó csinálja a 
sarat és még 6 figyelmeztet 
bennünket! 

Szórjanak inkább homokot az 
útra. Itt van az út mellett a 
homokkltermelő hely! Abból 
nem lesz sár. Vagy talán úgy 
gondolják a BUV utászai, hogy 
ők találták fel a mesterséges 
sarat?! 

A Csárdaszállást A. G. 

66 dolgozója 


Kifizetődik ?... 

Kovács János epöli olvasónk 
a következő levelet kapta a 
Tokod! Mélyfúró Vállalattól: 

„Vállalatunktól történt 
kilépése alkalmával Ft. 1.34 
összegű maradó tartozást 
hagyott hátra, amely az ál¬ 
tal keletkezett, hogy több 
munkabért vett fel, mint 
amennyit munkájával ér¬ 
demben hozott. 

Felkérjük, hogy a fenti 
tartozását 8 napon be¬ 
lül a csatolt befizetési la¬ 
pon átutalni szíveskedjék, 
mivel ellenkező esetben a 
peres eljárást megindítjuk 
követelésünk behajtására.” 

Nem tartjuk valószínűnek, 
hoqy ennek a kis összegnek a 
behajtása növelné a Mélyfúró 



Vállalat pénzügyi keretét. Ha 
pediq a három aláírással ellá¬ 
tott levél portódíjához hozzá¬ 
számítjuk a qépíró munkáját 
és az Uqyintéző ténykedését, a 
követelés nyilvántartását és a 
joqi eljárást, bizonyos, hoqy a 
vállalat méq rá Is fizet erre a 
naqy precizitásra. 


Ha rossz, akkor 

Mennyi ellentmondás néhány 
sorban! — kiáltottunk fel, ami¬ 
kor elolvastuk a Műszaki Gumi¬ 
gyár Minőségi Ellenőrző Osztá¬ 
lyának nyomtatványát, amelyen 
ez áll: 

ELEKTROMOS KESZTYŰ 

Műszaki Gumigyár Mi¬ 
nőségellenőrző által 10 000 
Volt feszültséggel levizs- 
gálva- 

. Figyelmeztetés! a 10 000 
Volt feszültséggel való meg¬ 
vizsgálás csak azt jelenti, 
hogy a borítók felbontása¬ 
kor a keztyúk épek és 
sértetlenek. 

A kesztyűk feszültség 
alatt állő berendezéseken 


miért gyártják? 

való munkánál nem nyúj¬ 
tanak feltétlen biztonságot. 

Tehát a MEO 10 000 volt fe¬ 
szültséggel „levizsgálta" a kesz¬ 
tyűk minősegét és áruba bocsá¬ 
totta — állapítja meg levelében 
Kulcsár Kálmán, a „Kontakta" 
gyár dolgozója, aki az Ilyen 
elektromos ügyekben szakértő, 
hiszen árammal dolgozik. — 
De ugyanakkor figyelmezteti a 
vevőket, hogy a kesztyűk nem 
nyújtanak feltétlen biztonsá¬ 
got. 

— Ki meri az ilyen kesztyű¬ 
ket felvenni és ki mer ezekkel 
nyugodtan dolgozni? — kérdi 
tőlünk Kulcsár Kálmán, és 
még megjegyzi, hogy ezeket a 
csodakesztyűket fel sem lehet 
húzni, olyan kicsinyek. 

Olvasónkkal együtt kérdez¬ 
zük: ha a kesztyűk nem nyúj¬ 
tanak biztonságot, akkor miért 
gyártják és miért adják el? 


Szerény javaslatok 

Nem tudom, hogy az alábbi ügyben kik az illetékesek. 
Felkérem tehát az illetékteleneket, hogy ők is olvassák 
el. Mert hátha az illetéktelenek az illetékesek. Mivel¬ 
hogy alábbiakból kitűnik majd, miszerint az illetékesek 
igen illetéktelenek. 


1. szerény javaslat 

Abból az alkalomból, hogy 
vásárolni akartam egy kis¬ 
gyerek számára egy kisgyerek¬ 
nek való hogyishijjákot... Szó¬ 
val egy vízöblítós nélküli, fü- 
lönfogható, praktikus és úgy¬ 
szólván nélkülözhetetlen 

edényt. Ez a hét élőjén tör¬ 
tént. S a kisgyerek pillanat¬ 
nyilag még mindig visszatartja 
legtermészetesebb érzelem-ki¬ 
töréseit, mivelhogy közölték 
velem: az illető edény nem 
iparcikk, nem kereskedelmi 
cikk, hanem hiánycikk. És 
igazuk volt. Mert ez az illető 



cikk annak az illető kisgye¬ 
reknek a legnagyobb mérték¬ 
ben hiányzik. 

JAVASLAT, Nem tudom, 
ki felelős ennek a cikknek a 
hiányáért, amelynek előállí¬ 
tásához és használatához min¬ 
den nyersanyag fellelhető ha¬ 
zánkban. Nem vezet tehát 
személyes elfogultság, amikor 
azt javaslom, hogy az illető 
számára is legyen hiány az 
efféle, korához és termetéhez 
illő cikk, hogy lángpallósú 
arkangyalok űzzék ki a víz¬ 
öblítéséé paradicsomokból. És 
használjon pelenkát és gumi- 
nadrógocskót mindaddig, amíg 
cikk lesz a hiányból. 

2. szerény javaslat 

És különben is, hagyjunk 
fel végre ezzel a hiánycikke- 
zéssel. Ezt javaslom szeré¬ 
nyen, de határozottan. Javas¬ 
latom támogatására bátor va¬ 
gyok felhozni, hogy ha vala¬ 
mire ami nem kapható, azt 
mondjuk, hogy hiánycikk, at¬ 
tól még nem lesz kapható. 
A nyílt, egyenes magyar jel¬ 
lemhez sokkal jobban illik, 
ha azt mondják: nincs. Még 
sokkal jobban illik, ha azt 
mondják, hogy: van. De a 
„ hiánycikk ” nem csak az ér¬ 
dekeimet sérti, hanem a nyelv¬ 
érzékemet, fülemet és a józan 
eszemet is. Mert cikk az, ami 
van. Például ez is. Ha nem 
lenne, akkor — nem cikk 
lenne, hanem egyszerűen sem¬ 
mi. És ha a helye történetesen 
üres maradna, akkor senki se 
mondaná, hogy „nini, mi van 
itt , hiánycikk van itt”. Hanem 
azt mondaná: itt nincs cikk. 
Maradjunk ennyiben. 


3. szerény javaslat 

Ez viszont a gázamat il- 
loti. Amely tegnap óta ugyan¬ 
csak hiánycikk. Mert nincs. 
Tegnap még megvolt. De vesz¬ 
temre, megjelentek a gázmű¬ 
vek Királyi Pál utcából ki¬ 
küldött munkatársai. És ad¬ 
dig javítottak és javítottak, 
amíg a gázamból hiánycikk 
lett. Megszűnt. Elillant. Be¬ 
dugult. Es ez eddig még rend¬ 
ben van. Illetve ez sincs rend¬ 
ben. De az már a legkevésbé 
sincs rendben, hogy felhívtam 
a Gázművek hibabejelentő¬ 
jét... Illetve még ez is rend¬ 
ben van. Mert a hibabejelentő 
nem hiánycikk. És a hiba sem 
hiánycikk. De amit a hiba¬ 
bejelentőben mondtak ? Azt 
mondták, hogy a kerületem¬ 
ben rengeteg baj van a gáz¬ 
zal és rengeteg a panasz, mert 
gyakran megesik, hogy a ki¬ 
küldött munkatársak elmen¬ 
nek, javítanak és az ered¬ 
mény: dugulás. És mivel ilyen 
sok helyen elrontották a gázt, 
hát legalább egy hétig kell 
vámom, amíg kijönnek és úgy 
megjavítják, hogy a szomszéd¬ 
ban is eldugul. 

JAVASLATOM: a Gázmű¬ 
vek adja át tapasztalatait 
mindenkinek, akit illet. És 
ezentúl, ha a vendéglőben azt 
mondom a sertésbordára, hogy 
kissé zsíros, akkor vigyék el 
és hozzanak helyette lerágott 
csontokat. És ha az ékszerész¬ 
nél azt mondom, hogy a gyűrű 
kicsi, akkor hozzanak helyette 


egy hüvelykszorítót. És ha a 
villamosmegállónál azt mon¬ 
dom, hogy ejnye, miért nem 
jön már a villamos, akkor 
jöjjön és gázoljon el. És ha 
a könyvesboltban azt mondom, 
hogy a könyv unalmas és el¬ 
alszik rajta az ember, akkor 
vágják a fejőmhez, mert attól 
felébredek. És a cipő boltok¬ 
ban áruljanak cipőket, előre¬ 
gyártott lyukas talppal, és ha 
nem lyukas, akkor mondják: 
oppardon, kis gyári hiba, majd 
visszaküldjük, megreklamál¬ 
juk. És. .. • 

4. szerény javaslat 

esetleg mégis javítsák meg 
a gázamat, aminek nem volt 
semmi baja. És egyszer, egyet¬ 
lenegyszer legyen a hiba — 
üsse kő! — hiánycikk. 

H. L. 













Fontos elhatározásra jutottam: nem 
fogok vadászni. Pedig már gondosan 
áttanulmányoztam a Vadász-zseb¬ 
naptárt, és sok hasznos tudnivalóval 
gyarapodtam. Sajnos, a VIII. fejezet 
olyan tiltó rendelkezéseket tartal¬ 
maz, amelyek szabadságjogaimban 
korlátoznak. A 41. paragrafus 1. 
pontja szerint „Vadászni csak lőfegy¬ 
verrel szabad.” Ami azt jelenti, hogy 
sem tányéraknával, sem furulyával, 
sem propagandával nem ejthetek el 
egyetlen vadat sem. A 42. paragra¬ 
fus b) pontja szerint pedig „tilos a 
vadászat repülőgépről, gépkocsiról, 
általában motoros járműről”. 

Hogy én ne vadászhassam repülő¬ 
gépről? 

Ugyan kérem! Akkor inkább ha¬ 
gyom az egészet! 

* 

Isten látja lelkemet, nem szeretek 
tréfálkozni disszidáltak sorsa fölött, 
s amikor meghallottam, hogy X. és 
felesége, akik Belga-Kongóba vándo¬ 
roltak ki, s ott szétváltak, szomorúan 
tűnődtem: a trópusokon is elhidegül- 
nek egymástól a házastársak? 

* 

A társszerzőket mindig tiszteltem, 
noha sohasem tudtam elképzelni, ho¬ 
gyan osztják meg egymás között az 
írnivalót. Az „Aranyborjú”-ból, vagy 
a „Tizenkét szék”-ből mit írt Ilf és 
mit Petrov, hogy csak egy példát 
említsek. De mit szóljunk olyan ese¬ 
tekben, amikor az alkotó, haló porai¬ 
ban egyszer csak arra ébred, hogy 
társszerzője van. Ilyen meglepetés 
érhette Liszt Ferencet, amikor a más¬ 
világon a keze ügyébe akadt egy rá¬ 
dióműsor, s abban Liszt—Darvas 
szerzeményű zeneszámra akadt. Bar¬ 
tók Béla a Bartók—Szebenyi szerzői 
társuláson akadhatott fel. Néhány év¬ 
tizede ez volt olvasható könyv-ár¬ 
jegyzékekben: Madách— Pintér: Az 
ember tragédiája. Madách Imre, per¬ 
sze, nem ismerte Pintér Jenő tanke¬ 
rületi főigazgatót, de ha ismerte vol¬ 
na, akkor sem osztotta volna meg 
vele a Tragédia alkotásának terhét. 
Pintér bizonyos magyarázó jegyze¬ 
tekkel látta el a Tragédiát, s úgy 
vélte, ezzel 50 százalékra kiegyezhet 
Madách Imrével. 

f. I. 



A kocsi előállott 


A 

ror 1 


\ londoni „Daily Mir- fíáfJQl/Ol ?7 ElFTEÉP — Értesíteni kellene a 
”-ban érdekes cikk Je-/ VTr ^ A/ rendőrséget! - súgott a 

lent meg Thaiföld fŐváro- kj no k kedve szottyant eqy tolmácsához, 
sáról, Bangkokról. A cikk- k j s hazárdjátékra, arra Is — Ne beszéljen csacsi- 
író, John Walters egy vo | t alkalom. Az angol új- sáqokat — mosolyqott a 
ópiumbar lángot látogatott 5 á q f r ó ezenkívül meqdöb- tolmács —, ez az ópium- 
m ®?\ » ho ' óp T° n . k ‘ v “‘ *>enve látta, hogy két bar | anp a rendőrségé! 
pálinkát és leányokat is vendéq véres verekedésbe 

lehetett kapni, s ha vala- ke?d. ( —) 


Hiúság 



— Ez a szobor kérem, pontosan kétezer éves... 

— Tévedés, csak ezerkilencszáznyolcvankettő leszek má¬ 
jusban ... 


Tervszerű városépítés 

Vasvári Anna rajza 



— Ide eqy műemlék jön ... 
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AZ ELSŐ NYUQODT ÉJSZAKA 


Héber László rajza ÍT 


— Mindenki alszik, nővérke? Mit adott be nekik? 

— Semmit. Előfizettük az egész magyar sajtót. .. 


Kultúréhség 

Szegő Gizi rajza 


Szökött kanári és a mimikri 




Szűr-Szabó József rajza * 
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Toncz Tibor rajza 


































































Jámbor óhaj 

Várnai György rajza 



— Most már csak eqy mesterséges Föld kéne, amin bé¬ 
kesség van . .. 


Megígértem, hogy írok egy hosszabb tanulmányt az embe¬ 
riség jövőjéről, a „Sepénz-seposztó” című tudományos köz¬ 
lönynek. Már egy félórája ülök a gép előtt és még csak any- 
nyit írtam le, hogy „Az emberiség jövője. Irta: Dohány 
Jenő.” Ezenkívül eddig semmi nem jutott az eszembe. Pedig 
az emberiségnek van jövője és én zseni vagyok. És mégsem. 

Megpróbálom beleheccelni magam a hangulatba... Embe¬ 
riség jövője... Atommeghajtás, ion, proton, mosógép. Szűz¬ 
földek, nukleáris bomba, rock and roll. Nem megy. Ügy lát¬ 
szik rossz a közérzetem. 

De vajon miért? Nézzük csak! 

Reggel ügy ébredtem, mint egy kismadár. Trillázva mentem 
be a fürdőszobába. Aztán jött egy téves kapcsolás, valami hü¬ 
lye nálam kereste Boronyákot, a Papírfeldolgozó Ktsz. tasak- 
részlegéből. A trillázást abbahagytam. Később felhívott Mo¬ 
hácsiné és közölte, hogy nem jönnek ma vacsorára, mert a 
férjének ínrándulása van. Aztán mi volt? Az utcán megállí¬ 
tott Tunkáné, hogy a kutyám tegnap az ő ajtaja előtt vé¬ 
gezte el a dolgát és ezért ő le fogja ütni a kutyám lábát egy 
kővel. Azt mondtam, hogy azt adja neki az Isten. Aztán ta¬ 
lálkoztam Kalocsai Tibivel, aki közölte, hogy végigröhögte a 
múltheti humoros cikkemet... Aztán találkoztam Mészáros 
Pityuval, aki azt mondta a cikkemre, hogy gyengus... Az 
autóbuszban egy feketeruhás hölgy vízilónak nevezett. Az 
újságban azt olvastam, hogy Tökfeő Ambrust ismét Kínába 
küldik a kínai népszokások tanulmányozása végett... 
A kiadóhivatalban Micike nem viszonozta a köszönésemet... 
Az áruházban egy eladó azt mondta: örüljek, hogy élek... 
A Filharmóniától kaptam 46 forint 20 fillért... Nem kaptam 
Evipont és Actifrált... Berényi mesélte, hogy Tökfeő filmet 
ír Cinka Pannáról, két verzióban... A Luther utca sarkán 
egy sofőr azt mondta, rohadjon le a fejem... Hallottam, 
hogy Somfai mégsem bukott le ... Nem kaptam citromot... 
Faragó elterjesztette rólam, hogy fasiszta jelszavakat kia¬ 
bálva bundát loptam a Divatcsarnokból... Tökfeő Ambrust 
kinevezték Parmezánba ügyvivőnek... Nem kaptam rö¬ 
vid karajt... A mozipénztárnál valaki azt mondta nekem, 
hogy ótvaros manusz vagyok ... Nem kaptam májast... 
Vonjunk tehát mérleget: 

Mérleg 

Tartozik Követel 

Téves kapcsolás 
Leverik a kutyám lábát 
Cikkem gyengus 
Tökfeö Ambrus Kínába megy, 
filmet ír, kinevezték ügyvivő¬ 
nek 

Nem kaptam: Evipont, Actif¬ 
rált, citromot, rövid karajt, 
májast 

Víziló vagyok, ótvaros fasiszta 
vagyok, rohadjon le a fejem 
és örüljek, hogy élek 

Egyenleg 


A cikket holnap írom meg. 

Gádor Béla 


Mohácsinak inrándulása van 
Kalocsainak tetszett 
46 forint 20 fillér 



Az emberiség jövője bizonytalan 


























































Itt ülök a huszonkettedik 
? században és egy történel- 
[ mi munkát olvasok. 

__ Sok érdekes dolgot tud- 
► tam meg belőle a huszon¬ 
egyedik századról. Többek között ar¬ 
ról értesültem, hogy a század dere¬ 
kán egy új vagyonos osztály volt ki¬ 
alakulóban: a fuvarosok és a szénki- 
hordók osztálya. Legendás vagyonok 
halmozódtak fel egy-egy család kezé¬ 
ben. A történetíró megemlékezik a 
Schmalz és a Hornyák famíliáról, a 
fejlődés folyamán ezek lettek a leg¬ 
hatalmasabbak. Mindkét famíliában 
szép számmal volt fuvaros és szén¬ 
kihordó is. Egy névtelen, de bátor 
humorista röpiratban rántotta le ró¬ 
luk a leplet, de senki sem vette őt 
komolyan. 


így kezdődött. A későbbiek folya¬ 
mán a fuvarosok és a szénkihordók 
véd és dac-szövetséget kötöttek egy¬ 
mással és a leszállított tüzelő után 
dézsmát szedtek és fenntartották ma¬ 
guknak az első éjszaka jogát is. Né¬ 
hány év múlva zajlott le az a híres 
italbolti csata, amelyben a Schmalz 
és a Hornyák család megütközött 
egymással. A csata három nap és há¬ 
rom éjjel tartott és a Schmalz csa¬ 
lád győzelmével ért véget. E naptól 
kezdve ők voltak a legerősebbek és 
a leghatalmasabbak. Ezekben az 
időkben még saját maguk hajtották 
a lovaikat és sajátkezűleg cepelték a 
zsákokat. Egy céljuk volt csupán: 
minél nagyobb tőkét összeharácsolni. 
Ezt nevezik az eredeti tőkefelhalmo¬ 
zás korszakának. 


A dinasztia-alapító Schmalz Osz¬ 
kár fiai azonban már nem végeztek 
fizikai munkát. A fogyasztónak most 
már saját magának kellett hazaszál¬ 
lítania a tüzelőt és meghatározott ro¬ 
bot-napokon tüzelővel ellátnia a fu¬ 
varosok és a szénkihordók kastélyait. 
Ez idő tájt alapították meg a Mágnás 
Kaszinót, amelynek csak az lehetett 
a tagja, aki kutyabőrre írt fuvarle¬ 
véllel tudta igazolni előkelő szárma¬ 
zását. 

A történetíró feljegyzi, hogy egy 
kései utód, Schmalz Imre volt az első, 
aki nemcsak pénzszerzéssel, hanem 
művészetpártolással is foglalkozott. 
Hatszáz-szobás, hatvan-tornyos rene¬ 
szánsz stílusú gótikus kastélyt épít¬ 
tetett magának Rákosszentmihályon 
és udvarába gyűjtötte kora legneve¬ 
sebb költőit, szobrászait, muzsikusait. 
Kedvenc költője, Sellő Arnold, a kö¬ 
vetkező verset írta hozzá. (Ez a vers 
azóta bekerült az iskoláskönyvekbe.) 

f' Nagyapád még zsákot hordott, 
Icipici selyemzsákot, 
Selyemzsákot, bár sony-v álián, 

S nem érzett 6 fáradtságot. 
Márványlépcsőn vitte aztat 
S nem tántorgott, de nem ám! 

Ha levitte, így dalolt ő: 

Merszi madám, agyő madám! 


I 


ÉDES ESET 

Pusztai Pál rajza 



— Fantasztikus! Kik tudják ezt megvenni? 




zöttük Schmalz Oszkár megható tör¬ 
ténete. Oszkár szénkihordó volt és 
egy ízben a szegények részére elrej¬ 
tett egy zsák tatai brikettet a kocsi 
ülése alatt. Nos, ezt a Schmalz-őst 
megrágalmazta egy gonosz háziasz- 
szony, hogy egy zsák szenet dugott 
el a kocsi ülése alá. Oszkár nem szólt 
egy szót sem, csak szelíden és meg- 
bocsátóan mosolygott, majd kérés 
nélkül kibontotta a zsák száját. S ím, 
csodák csodája, a zsákból törpepapa¬ 
gájok repültek ki, csőrükben egy-egy 
tearózsával. S bár akkor csikorgó, hi¬ 
deg tél volt, kisütött a napocska az 
égen, mennyei jazz-muzsika szólt és 
az aszfaltból virágok dugták ki fe¬ 
jecskéjüket. A háziasszony azonnal 
bocsánatot kért és engesztelésül nagy 
borravalót akart adni, de Schmalz 


Oszkár nem fogadta el, sőt ő ado¬ 
mányozott a háziasszonynak egy 
hímzett háziáldást és két pár debre¬ 
cenit. 

A család évről évre gazdagabb lett, 
s mivel nem akarták megosztani a 
vagyont, csak egymás között háza¬ 
sodtak. Egyszer aztán az a terv me¬ 
rült fel, hogy valamelyik Schmalz 
őrgrófot, mert akkor már őrgrófok 
voltak, meg kellene választatni a vá¬ 
rosligeti műjégen királynak ... 

Idáig jutottam el az olvasásban, 
aztán gyorsan becsuktam a könyvet 
és hazarohantam a huszadik század¬ 
ba megírni ezt a humoreszket. Hát¬ 
ha még nem késő .. .• 

Mikes György 

* A szerkesztőség megjegyzése: késő. 



Családi krónika-íróik számtalan le¬ 
gendát jegyeztek fel, a külön e célra 
berendelt nép ajkáról. Legszebb kö- 
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„Csemege“-boy szolgálat Cerö sándor raJza 
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— Kérem, küldjön nekem húsz deka 
sonkát, negyedkiló ementálit, két üveq 
sört és félkiló kenyeret! 

— Igenis. Hova küldhetem? 

— Csak ide, az üzlet elé... t 6 *® 



Szólj Pistike, ha le kell lépni a járdáról... 


HSH*/ 


Egy péküzletben 


Vasvári Anna rajza 


A legújabb kalapdivat Vasvárl Anna raíza 




A disszidens, akit ezután röviden és 
anyakönyvi adatainak megfelelően Bélá¬ 
nak fogunk nevezni, belebámult a bécsi 
Kaertner-strasse fényébe és így szólt 
önmagához: 

— Elég volt az ünneplésből! Most már 
meg is kell élni valamiből! 

Es elővette a piros noteszt. Ez volt 
a vagyona, büszkesége, reménye. Tar¬ 
talmazta a nyugati rokonok, barátok és 
ismerősök címjegyzékét. Először Leopold 
bácsinak írt New Yorkba. Szerény volt, 
csupán lakást, állást, némi készpénzt és 
egy használt kocsit kért. 

Leopold bácsi válasza csakhamar meg¬ 
érkezett: 

„Itt fiam dolgozni kell! Van egy 
farmom , ott dolgozhatsz. Ha értesz a 
lóápoláshoz , fejeshez és az állatok 
etetéséhez , akkor jöhetsz. Útiköltséget 
ne kérj, mert a tapasztalat szerint 
csak azok a disszidensek érkeznek meg 
munkahelyükre , akik nem kaptak 
útiköltséget .” 

Bélának nem volt választása: jelent¬ 
kezett az amerikai kvótára. Azt mond¬ 
ták, idővel sorra kerülhet, ha minden 
jól megy néhány évtized múlva. 

Szerencsére a folyosón találkozott egy 
tisztviselőtársával, akit évekig nem lá¬ 
tott. Az illető ugyanis sikkasztott és le¬ 
csukták. Október végén kiszabadult 
mint felkelő és sebtében Bécsbe sietett. 
Mindent Pesten hagyott, még a priuszát 
is. De jó fiú volt és rögtön praktikus 
tanácsot adott: 

— Eredj a Jointhoz, kapsz lakást és 
napi húsz schilling támogatást. 

— De hiszen nem vagyok izraelita! 

— Nem kell igazolni. 

Megkapta a segélyt, most már volt 
pénze portóra. írt Budapestre néhány 
dicsekvő anzikszkártyát és egy állást 
kérő levelet Dél-Afrikába John bácsi¬ 
hoz, aki mint Jancsi negyven évvel ez¬ 
előtt vándorolt ki. John bácsi válasza is 
hamar megérkezett: 

„Csak alantas munkára tudlak al¬ 
kalmazni, mint külföldit. De ebben is 
nagy a konkurrencia , mert nálunk 
rengeteg a néger , alig győzünk ellenük 
törvényt hozni. Ha nincs jobb dolgod , 
gyere , remélem nem halsz éhen." 

Bélának pont ez volt az ambíciója és 
ezért meg is jelent a dél-afrikai konzu¬ 
látuson és beutazási engedélyt kért. A 
tisztviselő megnézte az iratokat, majd 
így szólt: 

— Izraelitának csak kivételes eset¬ 
ben adunk. 

— De hiszen én nem vagyok az, csak 
a Jointnak mondtam! 

— Ja úgy! Szélhámosoknak kivételes 
esetben sem adunk. 

Erre Béla öngyilkos akart lenni, de 
nem volt bátorsága. írt tehát egy leve¬ 
let — Budapestre. 

A válasz nem késett: 

— Gyere hazp te marha, — írta a 
legjobb barátja. 

Es Béla haza érkezett. Most itthon 
mesél tele szájjal: 

— Hívtak New Yorkba, Johannes¬ 
burgba, fényes állásokba... 

— És miért nem mentél? 

Béla nagyot sóhajtott: 

— Hiába, a honvágy... 

Szirtes György 
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— Éjszaka! sütés kérem! ,.. 



















































































Jflinden hiába! 


Várnai György rajza 






* 
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Te vén Hold ott a magas égen, 
ki sápadt-sárgán, holtfehéren, 
kék fátyolt hintve imbolyogsz, 
te ősi ködök bús szülötte, 
a Földre bámulsz, míg fölötte 
naponta némán elforogsz, 
kit félve néztek emberöltők , 
megénekeltek ifjú költők 
s mindenki , aki párt keres , 
úgy térhetsz holnap nyugovóra , 
mini az a lejárt, régi óra , 
mely többé már nem érdekes! 

Az ember, kinek lombikjában 
csodát teremt a villanyáram, 
felmérte idült , agg korod, 
s belátva amit elmulasztott , 
mivelhogy nincsen semmi hasznod, 
egy friss, új holdat alkotott! 

És jel^i, hogy még jönnek mások, 
utódai* az óriások, 
s mi híven hódolunk neki: 
te tűrtél rosszat, gonoszságot, 
ez átformálja a világot 
s tán szebbé, jobbá is teszi! 

Lovászy Márton 


* 

* 
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Az egyik budapesti 
színházban a máso¬ 
dik felvonás díszle¬ 
állították fel a 
Esti tájat 
ábrázolt a táj, a ref¬ 
lektorok már tökéle¬ 
tesen működtek, egy¬ 
szer csak a háttérből 
felhangzott a díszlet 
mester stentori hangja: 

— Hé, mi van már 
azzal a mesterséges 
holddal? 


A kulisszák 


Ki legyen az űrrakéta első utasa? 



Angliában a mester¬ 
séges hold népszerű¬ 
sége már a sláger¬ 
szerzőket is levette a 
lábáról. Az új sláger, 
amely különösen a 
fiatalok körében 
rendkívül népszerű, 
nagyon hevenyészett 


fordításban így hang¬ 
zik: 

Jó éjszakát bolygó, 
Téged nézni oly jó. 
Mesterséges égi test, 
Nincs már többé 

régi est! 

Sok angol újság vi¬ 
szont afölött kesereg, 
hogy Anglia nagyon 
lemaradt a verseny¬ 
ben. visszaesett, el¬ 


avult ... Ami igaz, az 
igaz. Ez az elavultság 
humor terén is meg¬ 
nyilatkozik. A „Daily 
Mirror” nevű angol 
újság „tréfás” levelet 
közöl, amelynek írója, 
Bért, West Brom- 
wichból azt írja, hogy 
ha utas kell az első 
űrrakétába, ő — az 
anyósát ajánlja... 

Ebben a tréfában 
határozottan nehéz 
felfedezni a nukleá¬ 
ris elemeket. 


« 

Járvány idején Gerő Sándor rajza 



— Már nagyon vártuk a doktor urat, írllndenki ágyban van! ... 













































































- Azért ne té¬ 
vesszük Össze a 
szezont a fazonnal! 



— Azért ne tévesszük össze a szezont a fazonnal! 



OőSkne lígy rám !... 


Hej ... csak ne prüszkölnél úgy rám, 
Influenzás permetet lövellve! 

Zsúfolt buszban, villamoson. 

Míg gyermekem tartom átölelve. 

Tudom, az ősz nem kímél. 

Beteg vagy szörnyen, kedves pajtikám. 
Zsebkendőd vedd elő... s ha nincs, 

Egy boltban azt is lehet kapni tán. 


Fordítsd fejecskéd másfelé; 

Semleges tájak mindig akadnak. 

— Hogy kényesek vagyunk?.,. Nem baj. 
Influenzád tartsd meg csak magadnak. 

Magyarázzam a náthát ?... de 

Lásd be — rámenne egy egész vagyon .. 

— Nézd ...ez olyasféle bolha, 

Mely soká csíp és veszélyes nagyon ... 

Iíarmath Árpád 


A tudomány világából 


W. HEISENBERQ 

Kedvenc egyenleteivel foglalkozott 
éppen akkor is a nagy matematikus, 
midőn társbérlője aggodalmasan be¬ 
kopogott az ajtaján. 

— Azon tűnődöm — mondta a 
társbérlő —, hogy mégis feleségül 
vegyem-e Mancit, kit jól ismer lá¬ 
tásból a tanár ár, vagy mégse ve¬ 
gyem feleségül? Mert úgy gondolom, 
hogy mégiscsak jobb családot alapí¬ 
tani az embernek, mint így élni 
egyedül. 

— Én is úgy vélem — mondta a 
nagy matematikus —, hogy az lesz a 
jobb magának, ha megnősül. 

— Igazán? — mondta felvidámod- 
va a bérlőtárs és elment. Néhány 
perc múlva újból benyitott Heisen- 
berghez. 

— Hanem van a dolognak egy há¬ 
tulütője — szólt nyugtalanul az 
egyenleteibe mélyedt tudóshoz. — 
Ha elveszem Mancit, minden figyel¬ 
mem az otthonra terelődik. Pedig én 
olyan ember vagyok, hogy semmiért 
sem adom oda az én esti tarokk¬ 
partijaimat. 

— Ha egyébként jó lesz a házas¬ 
ságuk — mondta megnyugtató mo¬ 
sollyal a matematikus —, meglátja, 
hogy a felesége el fogja magának 
nézni az esti tarokk-partikat. 

— tJgy gondolja a tanár úr? — 
mondta reménykedve a lakótárs. — 
Csakugyan lehetséges így. — És el¬ 
ment. 

öt perc múlva sápadtan jött vissza. 

— Hallgasson meg, tanár úr — 
mondta leverten. — Én minden 
figyelmemet az esti tarokk-partikra 
fordítom. És azalatt ki fog a felesé¬ 
gemmel törődni. Ismeri tanár úr n 
Mancit, az nem olyan nő, akit bátran 
egyedül lehet hagyni. És ha valaki 
megkörnyékezi? 

— Szerezzen hát neki is megfelelő 
társaságot — ajánlotta fájdalmas 
mosollyal a matematikus. — Ha 
rendes baráti társasága lesz, bizonyo¬ 
san tisztességes marad. 

— Nagyon jó gondolat — fogadta 
el a lakástárs a tanácsot. — Nem is 
zavarom tovább. Ezt fogom tenni. 

— Azonban — mondta tíz perc 
múlva, mikor ismét bejött —, ha 
csakugyan jó társasága lesz, akkor 
én is oda fogok kívánkozni, és akkor 
mi lesz a tarokkal? Segítsen már 
gondolkodni a tanár úr, hiszen a ta¬ 
nár úr matematikus és engem is 
ismer, meg a Mancit is, látásból. Szá¬ 
mítsa már ki nekem, hogy mégis 
hogy érdemes hát a Mancival? 

Werner Heisenberg pedig kétségbe¬ 
esett mosollyal tűnődött a kérdésen. 
Ilyenformán juttatta őt társbérlője a 
modem matematika egyik legna¬ 
gyobb felfedezéséhez, a bizonytalan- 
sági reláció elméletének megalkotá¬ 
sához. 
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Somogyi Pál 




































































oncz Tibor rajza 



Az Otthon Körnek, az „írók, újság¬ 
írók és egyéb csirkefogók” (mint 
Heltai Jenő mondotta), egykori ke¬ 
délyes tanyájának kártyatermében 
minden délután 4—7-ig ott alsózott 
Nagy Endre, a felejthetetlenül szel¬ 
lemes újságíró és konferanszié, Kó¬ 
bor Tamással, a neves publicistával, 
aki akkoriban „Az Újság” főszer¬ 
kesztője volt. Minden délután, pont¬ 
ban 5-kor felpattant a kártyaterem 
ajtaja és beviharzott rajta dr. B. 
ügyvéd, aki csak Bohémiában érezte 
jól magát. Éveken és éveken át min¬ 
den délután pontban 5-kor ugyanaz 
a szertartás: dr. B. belép az ajtón, 
végigmegy a kártyatermen, ahol 
ilyenkor már vágni lehetett a do¬ 
hányfüstöt, az ablakhoz visz egy szé¬ 
ket, feláll rá és megindítja a ventil¬ 
látort. Aztán leül Nagy Endre és 
Kóbor Tamás mellé kibicelni. 

Egy nap elérkezik a délután 5 óra, 
de dr. B. nem jön. Helyette egy ha¬ 
lálsápadt rendőri riporter robban be 
az ajtón és izgalomtól remegve közli: 
a rendőrség épp most kapott értesí¬ 
tést, hogy dr. B-t egy pervesztes 
ügyfele, aki nem¬ 
régiben szabadult 
a Lipótmezőről, 
agyonlőtte az iro¬ 
dájában. 

Dermedt csend. 
És ekkor feláll 
az asztala mellől 
Nagy Endre, szé¬ 
ket visz az ab¬ 
lakhoz, feláll rá 
és elérzékenyült 

hangon így szól: 

— Uraim, indítványozom, hogy 
gyászunk és kegyeletünk jeléül egy 
percre indítsuk meg a ventillátort!... 

★ 



Meghalt Kiss József, a nagy költő. 
A Petőfi Társaság, amely a költőt 
„saját halottjának tekintette” — mint 
mondani szokták — úgy határozott, 
hogy a Bajza utcai Petőfi Ház elő¬ 
csarnokából temessék és koporsója 
Jókai-lepellel letakarva, Landerer és 
Heckenastnak azon a nyomdagépén 
pihenjen a gyászszertartás alatt, 
amelyen 1848 március 15-én a „Talp¬ 
ra magyar” első példányai megszület¬ 
tek. A parányi előcsarnokban leírha¬ 
tatlan volt a tolongás. Én, mint fia¬ 
tal riporter, ott álltam közvetlenül a 
nyomdagép-ravatal mellett, körülöt¬ 
tem az akkori író és újságíró világ 
kiemelkedő alakjai. A tolongás egyre 
veszedelmesebbé 
vált és P. A., a 
ma is élő jeles 
költő, a temetés 
egyik rendezője, 
izzadva és két¬ 
ségbeesve igyeke¬ 
zett rendet te¬ 
remteni. 

Egyszerre csak 
megszólal mögöt¬ 
tem félhangon 
Karinthy Frigyes: 

— Ez a P. úgy nyüzsög itt, mintha 
ő volna a halott ... 

Fóthy János 
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Jótanács 



— Ugyan, Jenő, csak nem állsz le egy részeggel vitatkozni?! 


A karrierista 



Üj színházi évadunk ^ső főpróbá- 
ján áhítattal néztem ifjú kritikusun¬ 
kat, akiről a kulisszák világában azt 
terjesztik, hogy kérlelhetetlen bíráló, 
sohasem lehet egyénien kialakított 
véleményétől eltéríteni. Rettegnek is 
tőle színészek, színigazgatók és szer¬ 
zők, és én is csak azért merem meg¬ 
írni ezt a kis karcolatot — szerény 
példázatképpen —, mert a közeljövő¬ 
ben nincs szándékomban darabírás¬ 
sal próbálkozni. 

Hozzá hasonló hajlíthatatlan, sőt 
konok kritikusnak tartotta magát 
boldogult kollégánk B. Lóránd, akit 
Molnár Ferenc az emlékirataiban „az 
újságírás igazi szerelmesének neve¬ 
zett”. Ügy ült be a bíráló zsöllyébe, 
mint a törvényszéki bíró a tanács- 
elnöki székbe. 

Befolyásos, de szerény képességű 
magyar író történelmi darabját ját¬ 
szották. Lóránd barátunk rosszallóan 
figyelte a főpróbán az előadást és a 
függöny legördülése után vésztjósló 
léptekkel haladt a kijárat felé. Itt 
találkozott a nagytekintélyű főszer¬ 
kesztővel, az akkori idők sajtóhatal¬ 
masságával, akit egyébként igen jó¬ 
szemű színházi szakértőnek tartot¬ 
tak. 

— Nos, hogy tetszett az újdonság, 
Lóri? — kérdezte a főszerkesztő. 

A barátunk tűzbe jött: 

— A darab egy szemét! 

A nagyúr szelíden felelte: 

— Nem vitatkozom veled, de még¬ 
is felhívom a figyelmedet a második 
felvonásvégre. Nagy írás! 

— A második felvonásvég nagy 
írás, de a darab egy szemét! 

— No és a dialógusok? Csupa fi¬ 
nom árnyalat! 

— Ami igaz, igaz! A párbeszédek! 
Csupa finom árnyalat! De a darab 
egy szemét! 

Búcsúzkodtak. A főszerkesztő a ke¬ 
zét nyújtotta: 

— Higgyél nekem, öregem! Ez egy 
remekmű! 

Kedvenc kritikusunk meghajolt és 
erélyesen kijelentette: 

— Elismerem, hogy az egész egy 
remekmű, de a darab — egy szemét. 

(sa) 
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Az én kedvencem nem a mestérs£ge^"hold, hanem a 
szerény, néma hordozó-rakéta, a háromrészes rakéta har¬ 
madik tagja, a legkisebb fiú a mesében. Ugyanúgy kering, 
mint a mesterséges hold, csak nem csinál olyan nagy dol¬ 
got belőle, nem ünnepelteti magát, szerényen meghúzódik 
a második helyen. Pedig ő volt a mór, aki megtette a kö¬ 
telességét, felrepítette a holdat a kívánt magasságba, fel¬ 
adata véget ért — mehet. Levált, eldobták, mint a kifacsart 
citromot, töltetét kifújta, fel is út, le is út. 

De a kis kiégett rakéta maradt. Gondolta, ha már ott 
van, megpróbálja ő is utánozni a nagy számot, mint a bo¬ 
hóc. Tudta, hogy nem ő a sztár, mégsem volt hajlandó 
visszazuhanni a szürkeségbe, nem jött vissza a Földre, 
keringeni kezdett. Először szerényen a mesterséges hold 
után osont, észrevétlenül, jó ezer kilométeres távolságban 
kullogott mögötte, aztán egyre merészebb lett, vérszemet 
kapott, s a végén megelőzte és elhagyta a nagy csillagot. 
Azt sem mondta, bikkmakk, vagy bip-bip-bip, őt nem ta¬ 
nították beszélni, ő némán repül, nem fecseg, nem kérke¬ 
dik, de talán tovább marad majd fent, mint a körülrajon¬ 
gott igazi. 

Szívem minden rokonszenve az övé. Mindig az elnyo¬ 
mottak, a mostohák, a szürke „másodikok” oldalán álltam. 
Én igenis jobban szeretem a Déli sarkot az Északinál, Na- 
gaszakit Hirosimánál, Schillert Goethénél, Batu kánt 
Dzsingisz kánnál. 

És valljuk meg őszintén, mennyivel kényelmesebb 
élete van a rakétának, mint a mesterséges holdnak! Nincs 
rajta felelősség, nem várnak tőle semmit. Csak repül, fel¬ 
szabadultan, szórakozásból, s fütyül rá, hogy a tudomá¬ 
nyos várakozás súlyától görnyedő mesterséges hold félté¬ 
kenyen néz utána: „Ki ez az alak?” 

* 

Kedves Szepesi Gyuri! Mivel minden eddigi kísérle¬ 
tem kudarcot vallott, ezúton kérlek Kazinczy, Arany és 
Kosztolányi szent nevében, hogy ne használd a „közbe¬ 
avatkozni” szörnyszót. Én nem bánom, ha a védők közbe¬ 
lépnek, s az sem baj, ha beavatkoznak a játékba, csak a 
közbeavatkozásról mondjanak le. Hidd el, nem elég a 
labdaérzék, nyelvérzék is kell a labdarúgásban. 

Vagy visszautasítod kérésemet, s illetéktelen közbe¬ 
avatkozásnak tartod? 

--- _jti— 


Szakmai irigység 


Hegedűs István rajza 
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Tömörkény István 
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J ános a rendőrbíró előtt áll, 
mint előállított eqyén. Eh¬ 
hez képest részben szomo¬ 
rú, mert a kihágási bíró elé 
való állás rendszerint birsáqot 
jelent, másrészt azonban Já¬ 
nos vidám, mert bor van Já¬ 
nosban. Nem sok, de éppen 
elegendő arra, hoqy János mi¬ 
dőn szomorúságáról feledke¬ 
zik, a naqy falitükörbe néz¬ 
zen, és abból a bajuszát igaz¬ 
gassa. Csavarja fölfelé, mert 
az eqylk bajusza éppen se¬ 
hogy sem akar állni. 

— Hej te ... — mondja 

neki halkan — de alhatnái. 

A ruházatot is rendbeszedni 
igyekszik. Biz arra ráfér, mert 
János naqy violenclából került 
ide a bíró elé rendőri seqély- 
lyel. János uqyanis kora haj¬ 
nalban bejött a tanyából az 
asszonnyal, hogy elad egy ko¬ 
csiderékra való miegymást. Az 
asszony a csirkékkel a csirke¬ 
piacra ment, ő a búzával a 
búzapiacra, s miután eladta 
mind, úgy vélte, hogy ezúttal 
leghelyesebb lesz valamely 
kocsmába beóvakodni. Ez már, 
akárhoqy keressük, megtör¬ 
tént, s miután János bort ivott, 
pályázni kezdett. A pipát zseb- 
reváqta. Nem való a városba 
pipa. Ür az ember a városban. 
Szívért vett, bőrszivart, továb¬ 
bá szivarszivó szopókát, a szi¬ 
vart a szopókába, a szopókát a 
szájába tette, fújta a füstöt, ha 
jött, s megint csak pályázott. 
Közben néhol be-betért némi 
italra, azt ki is fizette tökéle¬ 
tes tisztességgel, és egyre Jobb 
kedvvel pályázott tovább. Járt¬ 
kelt mindenfelé. Egyik szivarja 
már el is fogyott, de ő ésszel 
ólő ember volt, s mielőtt el¬ 
dobta volna, hoqy qyufát ne 
kellessen gyújtani, a réqi csut¬ 
kájánál ráqyújtott az újra. Nin¬ 
csenek azonban tökéletes gyö¬ 
nyörűségek e világon. Lám, az 
első szivar mily szépen szólt, 
ez meg sehogy sem akar szól- 
nf (bújjon az ördöq bele, aki 
csinálta). János szívja a szi¬ 
vart, ám a szivar csak nem 
szól. Már látja, hogy csak elő 
kell szedni a masinát. Azonban 
hol a masina? SUröqve tapo¬ 
gatja magát körül. 

— Hol vagy, hé? 

A mellényzsebekben keresi 
leqelsőbb, mert ott a helye a 
masinatartónak, azután a ka¬ 
bátban. De nincsen sehol. Já¬ 
nos gondolkozik egy darabig 
az útfélen, azután meqfordul, 
halad vissza abba a kocsmába, 
ahol lequtóbb járt. Dühösen 
nyitja be az ajtót. 

— Uqye? — mondja a kocs- 
márosnak. 

— No? — kérdezi amaz. 

— A masinatartómat adja 
elő. 

— Micsoda masinatartót? 

— Hát az enyimet. Itt haqy- 
tam. Ezen az asztalon. Sárqa 
tartó, húsz éve vettem a kis¬ 
teleki vásáron, de nem adom 
húsz újért, olyan jó járású a 
kupakja. 

— Az lőhet, barátom, ha¬ 
nem itt nem haqyta kend. 

— Dehoqynem — erősködik 
János. 

— Ejnye no — mondja a 
bormérő —, ha Itt hagyta vol¬ 
na kend, akkor itt volna, uqye 
bizony? 


János gondolkozik, bár a sok 
ital miatt nem megy ez valami 
könnyen. Nini. Csakuqyan. Ha 
ott hagyta az asztalon . .. 

— Hát üqön! — véli. 

De csakhamar qyanúsan te¬ 
szi hozzá, és végiqnézl a kocs- 
m ár őst: 

— Ha ugyan — mondja —, 
ha uqyan gazt nem vetött rá 
valaki. 

A bormérő fölpattan: 

— Tán enqöm gondol kend? 

János nyújtogatja a nyakát, 
és a fejét csóválja: 

— Hát — mondja —, hát... 

A kocsmáros mérgesen 
rántja elő a zsebéből a maga 
gyufatartóját. 

— Hát mit gondol kend? — 
kiáltja. — Hogy neköm a kend 
masinatartója köll? Hisz ehun 
az enyim. Kénai ezüst. 

János elismerőleg tekint oda. 
Valóban, ennek az embernek 
megvan a tulajdon gyufatar¬ 


tója. De hát hol van akkor az 
övé? Csodálatos ez. 

— Tán másutt hagyta kend? 
Merre Járt kend? 

— Jártam én sokfelé — só¬ 
hajt János, s előhúzza a külső 
zsebéből a keszkenőt, hogy a 
homlokát törölje vele. Amint 
kihúzza, kiesik a padlóra a 
masinatartó, s nagyot koppan, 
hogy méq a híres kupakja is 
kinyílik. 

— No, ahol a! — mondja a 
kocsmáros. 

János néz a tartóra, azután 
az emberre, és megszégyenül. 
Ejnye, ejnye. Fölveszi a tartót, 
és meqnézi mind a néqy olda¬ 
lát. Mit szóljon most már. 
Hogy ezt a Jó, derék, becsüle¬ 
tes embert így meggyanúsí¬ 
totta. 

— No, egy félliter bort erre 
a nagy ijedtségre — szól bé¬ 
kéltetés szempontjából. 

Ily módon történt, hoqy Já¬ 
nos békéltetni kezdett. Jó so¬ 
káig csinálta ezt, s amikor vé¬ 
gezetül eltávozott, már ép¬ 
pen csak hogy állott a lábán. 


igen hadi kedvben volt. Jött 
vele az utcán szemközt egy 
ember létrával, a létra meg¬ 
ütötte Jánost. János megkapta 
a létrát, és nagyot rántott 
rajta. Mind a hárman a föld¬ 
re estek, azután összegaba¬ 
lyodtak. A létrás ember Jánost 
torkolászta, János meg amazt. 
Iqy csatáztak, mikor a rendőr 
elválasztotta őket, János azon¬ 
ban sehogy sem akart a válás¬ 
ba egyezni. Úqy vélte, hoqy 
amannak méq Jár valami, s 
amíg azt ki nem adja, nincs 
tökéletes egyenlőség. A rendőr 
más véleményen volt, János 
ennélfogva most ennek esett, 
és akkorát rántott a kabátja 
szárnyán, hogy minden gomb 
lepattogzott róla. így tüleke¬ 
dett, mígnem Jött egy másik 
rendőr is, közrekapták Jánost, 
és vitték a bíró elé. Sok em¬ 
ber nézte János fölvonulását, 
gyerkőcök kiabáltak, nevettek, 
János pedig húzatta magát. 


Az én adómbul vagytok — 
gondolta —, hát húzzatok. 

Följutottak a bíró elé, s mi¬ 
után egy ideig ácsorogni kel¬ 
lett az ajtajában, János bejutott 
hozzá. Időközben a feje is tisz¬ 
tult. s egész csöndbe hallgatja 
most, hoqy miként vádolja a 
két rendőr. 

_A létrás emberen kezdik. 

— 0 ütött meg a létrával el¬ 
sőbb — védekezett János. — 
Fejbe csapott. 

— Hát aztán azért a földre 
kell gázolni valakit? 

— Persze — feleli nyugod¬ 
tan. 

Most meq a rendőri dolgok 
következnek. Hoqy megtépte a 
ruhájukat. 

— Én? — kérdezi János. — 
Én? 

— Hiszen itt van rajtuk a 
ruha, látható, hogy meq van 
tépve — mondja a bíró. 

János véqig nézi a ruhákat, 
és a fejét csóválja. Biz az meg 
van tépve. De ki tépte meg? Ki 
téphette? 




— Mán, tekintetös uram, azt 
senki mög nem látja rajta, 
hogy én típtem le. Mer én nem 
tiptem. 

A bíró haragosan szólt Já¬ 
nosra, aki el van határozva, 
hoqy keményen védekezik. 

— De hiszen mindkét rend¬ 
őr tanú rá! 

— Hát minden embör azt 
beszél, amit akar .. . Most, ami 
-osszasáq vót a ruhájukon, 
mind rám fogik. 

János ezt méltatlankodva 
mondva, és olyan erővel 
akasztja bele a hüvelykujját 
a mellénye gomblyukába, 
mintha soha többé onnan ki¬ 
venni nem akarná. 

— No — mondja a bíró —, 
Ilyen tökéletlenséget már kár 
beszélni. Olyant már csak 
nem gondol kend, hogy ez a 
két rendőr ronqyos ruhában 
állt a poszton? 

— Hát — felel János —, én 
nem tudhatom. De most min¬ 
dönt rám kénynek. Tudom én 
az ilyesmit. Mikor én katona 
voltam, ami ablak kitört a ka¬ 
szárnyába, sose vágattuk be. 
Hanem ha gyütt valami szél, 
zivatar, arra fogtuk, hogy az 
törte ki ... Úqy nézőm, most 
én vagyok ilyen szélvészforma 
itten. 

Védekezését mosblyoqták a 
szobában levők, mire ő is vi¬ 
dáman erősködik: 

— De úgy Igaz, kérőm, 
möqhiqqyék. 

— Már pediq nem ér ez a 
beszéd semmit — véli a bíró. 

— Botrányt okozott kend az 
utcán, azért meqbirsáqolom. 

— Csak nem töszl tán a te¬ 
kintetös úr? — kérdezi János. 

— De teszem én. Máskor ne 
iqyon kend annyit. 

János félszemmel néz a bí¬ 
róra. 

— De ugyan, kérőm — vált 
most a beszéden —, möqissza 
más is a bort, nemcsak éppen 
én. Az ember begyün a város¬ 
ba naqyritkán, hát eqy kicsit 
elszórakozik. Nem olyan nagy 
vétők az. Nézze a tekintetös 
úr, még a csillag is möqszalad 
néha az égön . .. 

Nagy mondás ez, és János¬ 
nak körülbelül igaza van vele. 
Még a nagy égön, az örökös 
állandóságon is megjátsszék 
magukat néha a csillaqok. 
Azonban mindeqy, itt nem esik 
tekintetbe. A bíró kimondja a 
két forint bírságot, amit János 
nagy hmgetve fogad. Lassan 
gombolja ki a mellényt, s föl¬ 
tekint a padlatra. mintha on¬ 
nan várna segedelmet. 

— Haj, haj — sóhajtja. 

De a zacskót csak elő kell 
venni. János lassan húzza ki 
belőle a két forintos tallért, s 
egyenként az asztalra rakja. 

— Ehol vannak e. 

— (gy ni — mondja a bíró. 

— Látja kend, ez volt a mu¬ 
latságnak a sallangja. 

Szótalan kötözi be a zacskót 
János, és a mellény mély zse¬ 
bébe süllyeszti. Átveszi a 
nyugtát, amit a pénzről ad¬ 
nak, s kinyitván, beletekint. 
Lassan megindul kifelé, a pa¬ 
pírt lobogtatván. Az ajtóból 
méq visszaszól: 

— Ezt mög berámáztatom, 
hoqy ráemléközzek az úrra ... 

(1897) 





















— Mekkora sajtója van . .. Rólunk — Sajnos, igazgató úr, a férjem olyan ritkán kap prémiumot, hogy desszertre 

már alig Írnak ... már nem tellett... 


/<iK LkkA/AK 'Bc/D/fPfS/s/v? 


O n azt válaszolja erre, 
hogy micsoda kérdés ez? 

Vagy inkább így: még 
ez is probléma? ön a 
zsebébe nyúl, kihúzza a statisztikai 
zsebkönyvét egész vászon kötésben, 
400 oldalon, bagatell százharminchat 
forintért és elém tartja. Mert ez a 
könyv mindent tud ön szerint. Tud¬ 
ja, kik hol laknak, mit csinálnak, és 
miből élnek, miből nem élnek és ha 
nem élnek, miért élnek? 

És ez az ön jóindulatú tévedése, 
uram! Pedig ön is tapasztalhatta, 
hogy a budapesti lakosok nem hagy¬ 
ják magukat bestatisztikázni holmi 
kis vacak százharminchat forintos 
skatulyakönyvekbe. Én erre hosszú 
évek keserű tapasztalatai árán jöt¬ 
tem rá, kérem. Mert hogy kik lak¬ 
nak Budapesten? Nagyon is relatív 
dolog. Az teljességgel attól függ, 
hogy kivel megyek végig a Kossuth 
Lajos utcán. Ha például az unoka- 


Pincér!!! 

Schwott Lajos rajza 



öcsémmel, akkor csak cukrászok, 
mézeskalácsosok, mintarétes-készí- 
tők, édességboltosnők laknak. Nem 
beszelve a néhány százezer nápolyi 
árusról, tökmagosról, gesztenyésről. 

Ha csinos nővel megyek, minden 
ember a feleségem nagynénije. Még 
az az öreg szakállas bácsi is ott ni! 
Lehel szerint mindenki kecskeméti, 
Áron szerint mindenki erdélyi. Gom¬ 
bóc Ödön szurkoló pedig csak futba- 
listákkal találkozik. Mindet ismeri. 
Afölött pedig már régen napirendre 
tértem, hogy viszont őt nem ismerik 
a futbalisták. A múltkor is lekö- 
szöntött az utcán valakit, hogy szia, 
apikám, mekkora kornert lőttél a 
múlt héten! — de az illető nem kö¬ 
szönt vissza, igaz, utóbb kiderült, 
hogy a Skót Tudományos Akadémia 
elnöke volt. 

A Vörösmarty téren megszököm 
Gombóctól. Épp a Földalatti szájá¬ 
ban egy nő megszólít* Könnyű Mókus¬ 
ka. Felajánlja nekem, hogy én elkí¬ 
sérem, és meghív a Napfénybe, hogy 
fizessek neki egy kevertet. Máris 
nyújtja a karom, amibe ő tartózko¬ 
dóan belekarol. Amíg a téren ke¬ 
resztülmegyünk, találkozunk Tolnai¬ 
val, Gobbival, Págerrel ötször, aztán 
megint három Sinkovitssal, nyolc 
Kiss Ferenccel, Majorral, a kis Kabos 
majdnem elüt a motorbiciklijével — 
Jé, maga nem látta? Direkt rámhaj¬ 
tott, ki akar velem kezdeni! — Az a 
kékhajú, aki a diplomáciai kocsiból 
majd kiesett, úgy megbámulta Mókus - 
kát, az szintén a Kabos volt, csak 
én nem ismertem meg, mert nekem 
abszolúte semmi színházi műveltsé¬ 
gem nincs. A napfény előtt Mókuska 
százhuszonhetedik színész vőlegényé¬ 
vel találkozunk: nna, mostmár indul¬ 
hatok haza, de valaki karon ragad 
megint. 

— Láttalak, nyavalyás, majd lefes¬ 
telek a feleséged előtt! — Üvölti fü¬ 
lembe Feszt Elek, mert nagyot hall. 
— Festőművész, aki már negyven 


esztendeje, hogy éppen most 
áll sikerekben oly gazdag 
pályája kezdetén. Olykor át¬ 
integet a túloldalra és kiált: 
Szervusz, édes fiam! És odasúgja ne¬ 
kem: Ez is egy tehetségtelen barom. 
Amíg Elek bácsival megyek, min¬ 
denki tehetségtelen barom, míg az 
öreg el nem tűnik a Csók-galériá- 
ban. 

Esteledik. Ilyenkor kezdenek ré¬ 
szeg emberek lakni Budapesten. De 
jaj, amott jön Czirbolya mama. A 
legveszélyesebb ismerős! Ha hihe¬ 
tünk neki, akkor két millió jós lakik 
Budapesten, akik már egymásnak 
jósolnak és egymásnak állítják fel a 
horoszkópjaikat. 

Hova meneküljek? 

Kétségbeesetten körülnézek. Még 
egy taxi megmenthet! De, sajna, 
mindenki lakik Budapesten, csak 
taxisofőr nem. 

Szalay Károly 


Csapodár matróz 
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Tisztességtelen verseny 


A datolyajnag 

Hivatalos kiküldetésben külföldre ké- 
szült Elemér a Csupánimpex előadója. 
Indulás előtt csak úgy futtában meg¬ 
kérdezte kedvencét, a szőke Ilonkát: 

— Mit hozzak magának Londonból? 

Meglepő választ kapott: 

— Datolyamagot. 

Ilonka ugyanis amatőrkertészkodik, 
parányi kertecskéjóben egzotikus növé¬ 
nyeket termel. 

Az angol főváros forgatagában Elemér¬ 
nek csak az utolsó napokban jutott eszé¬ 
be a szőke Ilonka és a datolyamag. 
Egész nap rohangált, sorra járta a cse¬ 
megeboltokat, de mindenütt azt mond¬ 
ták, ilyenkor nincs datolya, majd néz¬ 
zen be decemberben, akkor lesz a sze¬ 
zonja. órákig tartó lázas futkosás után 
az egyik kirakatban megpillantotta az 
áhítozott déligyümölcsöt. Kétfélét is 
kínáltak az üzletben, olcsóbbat és drá¬ 
gábbat. Meg is magyarázta a kereskedő 
az árkülönbséget, de Elemér nem na¬ 
gyon értette meg a fogak között elmor¬ 
mogott beszédet, az angol boltos ugya¬ 
nis nem a pesti Berlitzben tanulta a 
nyelvet. Maradék pénzéből a drágábbat 
vette meg, hadd örüljön Ilonka. 

Itthon diadalmasan nyújtotta át a 
becses ajándékot. Ilonka csillogó szem¬ 
mel bontotta ki a dobozt, megnyom¬ 
kodta az első datolyát. Feltűnően puha 
volt. Rossz sejtelmei támadtak, elolvasta 
a dobozba helyezett kis cédulát, amely 
büszkén hírdotto, hogy ez a különleges 
datolya — kimagozva kerül forgalomba. 

Ilonka szemrehányóan állapította meg: 

— Hiszen ennek nincs magja!! 

■fca Elemér visszasírva az olcsóbb da¬ 
tolyát, szomorúan konstatálta, hogy ez 
az á ritka eset, amikor egy nő jobban 
örült volna az olcsóbb ajándéknak, mint 
a drágábbnak. 


VAROSRENDEZÉS 


Réber László rajza 
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Folyamodtam, levelez¬ 
tem, telefonálgattam, nem 
használt. Elmentem sze- 

Ö mélyesen a Hivatalba. Szo¬ 
báról szobára küldtek, eme¬ 
letre föl, emeletre le, vissza, végre 
megtaláltam az Illetékest. Megkérdez¬ 
tem, el van-e már intézve az ügyem. 

— Igen, de még nincs aláírva. 
Boldogan távoztam. Micsoda mámor. 
Hiszen már rendben van minden, kész, 
kezemben a boldogság, csak még nincs 
aláírva. 

Egyik szerencse vonzza a másikat. 
Gyerünk a másik ügy után. Ez már 
kisebb ügy volt. Kisebb ügyhöz persze 
hosszabb folyosók, nagyobb ajtók jár¬ 
nak. Helyesebben mi járunk hosszabb 
folyosókat, nagyobb ajtókat. Magasabb 
emeleteket. És a lift — nem jár. De ki 
bánja, ha már üzenetet is kapott az 
ember, az ügy el van intézve, ott az 
írás kikészítve. 

Ott is volt. Csak épp — nem lehetett 
még kiadni. „De miért kérem, hát nincs 
elintézve ?** 


— Igen, de még nincs aláírva. 

No lám. Hiszen kész ez, teljesen kész, 
csak éppen nincs még aláírva. 

Gyerünk tovább. Most már elinté¬ 
zünk mindent. Benne vagyunk. Szabad¬ 
nap is van, vülamos, autóbusz, troli, 
estérő négy nagy ügyet intéztem el. 
Mind kész, ott a papír, láthatják, akik 
látják. Csak még nincs aláírva. 

Persze az embernek nem csak négy 
ügye van. Nem is nyolc. Ügyes emberek 
vagyunk mink, magyarok, sok-ügyes 
emberek. De persze nem mindenki agi¬ 
lis, élelmes, rámenős. Mint például ón. 
Nem mondom, mikor már a tizedik 
munkanapom negyvenedik „elbliccelt** 
órája és nem tudom hányadik ügyira¬ 
tom végéhez értem, akkor kissé elfo¬ 
gyott a türelmem. Pedig minden ügyem 
el volt intézve, csak éppen nem volt 
még aláírva. 

A türelmem nem is az utolsó elinté¬ 
zett, de még alá nem írt ügyem miatt 
fogyott el. Dehogy. Hanem, amikor itt 
tartottam, gondoltam most már vissza¬ 
megyek a legelső ügyemhez. Azóta he¬ 
tek, sőt hónapok teltek el, most már 
biztosan elintézték ezt az ügyemet. A 
legelsőt. A legfontosabbat. Az életbe¬ 
vágót. Telefon, levél, újra telefon, lótás, 
futás, lift, gyalogjárás, folyosó, kereszt- 
folyosó, ajtó, ajtó, ajtó, — egy Illetékes, 
kettő, három, négy, mint az egy cica, 
két cica, haj... az ügy el van intézve, 
sejhaj, csak még nincs aláírva. 

Futás a másik ügyben, a kisebben, a 
nagyobb folyosókon. Igen, do nincs.... 
Futok tovább. Harmadik ügy. El van, 
de nmes. Bámulatos futam volt, forte, 
fortissimo, con amore és glissando... 
el van intézve minden futam, minden 
ügy, csak még nincs aláírva. 

Rohanok az utolsó hivatalba, a leges¬ 
legkisebb ügyben, a Legeslegnagyobb 
Illetékeshez. Szívélyesen fogad, hellyel 
és cigarettával kínál, három nyerő lottó¬ 
számét diktál, de az ügyem... az 
ügyem... az természetesen el van in¬ 
tézve, csak még nincs aláírva. 




— Kaphatok ebből az anyagból? 


A hortobágyi csárdában 



Erre most már mégis elfogy a türel¬ 
mem, felpattanok, visszaadom a lottó¬ 
számokat, a cigarettát elnyomom, a 
széket oda és mondok egy jó gorombát, 
Illetékes kikéri magának, ón kiadom, 
csetepaté, tanük, becsületügyi eljárás, 
nem is egyszerű, mert hiszen egy illeté¬ 
kest sértettem meg... 

... Feleségem két hónapja ijesztget, 
hogy micsoda baj lesz ebből, várbörtön, 


guillotin, villanyszók, mit tudja ő... 
ón várok. . . várok. . . rettegve várok... 
az ügyem... azaz az aktám már biz¬ 
tosan el van készítve... igen, de még 
nincs aláírva. 

Pedig Isten látja lelkemet, én nem 
odázom el az ügyet, ha kész valami, 
mint például ez a cikk is, én rögtön 
alá is írom. íme; 

Borosa Elemér 
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„Utólagos 

reklamációkat 

nem fogadunk el!“ 

* 

Nyolc évig laktam a Bartók 
Béla út 73. szám alatt, nyolc 
évig fizetem a vízmelegítő bér¬ 
leti diját. Mindig hat köbmétert 
számláztak. Egy hónappal ez¬ 
előtt értesített a Fővárosi Díj¬ 
beszedő Krisztina körút 57. 
szám alatti kirendeltsége, hogy 
a vízmelegítőm bérleti diját 
nem 6, hanem 7 köbméterre ál¬ 
lapították meg és ezért kérik. 



hogy a különbséget 1949. X. hó 
11-ig visszamenőleg fizessem ki. 

Ez a nyolcéves követelés 
méltánytalan. Ennyi idő kell, 
amíg rájönnek számlálási hibá¬ 
jukra? Hiszen havonta számláz¬ 
tak, a fogyasztást minden hó¬ 
napban lemérték és időszakon¬ 
ként a készüléket is ellenőriz¬ 
ték. Kétségtelen tehát a Díjbe¬ 
szedő mulasztása. A vállalat 
nyolc évig tévesen számlázott 
é'i ezért a hibájukért most ki¬ 
zárólag engem kívánnak fele¬ 
lőssé tenni. 

Hogy ez a késlekedés nem 
egyedülálló a vállalatnál, arra a 
következő példát hozom fel: A 
múlt év őszén belövés érte n 
lakásomban felszerelt gázveze¬ 
téket, amelynek következté¬ 
ben gázömlés keletkezett. Én a 
pincében tartózkodtam, tehát a 
gáz kiömlését nem tudtam 
megakadályozni. A rend hely¬ 
reállta után kértem a Díjbe¬ 
szedő Vállalatot, hogy mivel a 
gázömlés-okozta nagymérvű fo¬ 
gyasztás nem az én hibámból 
történt, ezt a tényt a számla 
kiállításakor vegyék figyelem¬ 
be. Ennek idestova egy éve, de 
választ még nem kaptam. Talán 
ezt az ügyet is nyolc év múlva, 
1965-ben akarják rendbehozni? 

Minden pénztár felett ott a 
tábla: „Pénztártól való távozás 
után utólagos felszólalást nem 
veszünk figyelembe. 0 

Ezt a szöveget meg kelleríe 
szívlelnie a Díjbeszedőnek is. 

Dr. Fehér László 

XI., Villányi út 28 a. 



A gyorsaság nem boszorkányság! 


Bauer János olvasónk 1957. május 14-én panaszos¬ 
levelet írt lapunknak, amelyet május 15-én továbbítot¬ 
tunk a VII. kerületi Tanácshoz, azzal a kéréssel, hogy 
az ügyet sürgősen vizsgálják ki és az eredményről ér¬ 
tesítsenek bennünket. 

Erre a levélre hónapokig nem kaptunk választ. Végre 
ötödik levélbeli sürgetésünkre dr. Jenei előadó szep¬ 
tember 27-én levelet fogalmazott lapunknak és olva¬ 
sónknak. A levél negatív tartalmából megállapítottuk, 
hogy az ügy kivizsgálása legfeljebb másfél óráig tart¬ 
hatott, ezért érthetetlen, hogy miért csak négy és fél 
hónap után és miért csak ötödik sürgetésünkre kap¬ 
tunk választ. 

Azt sem értjük, hogy miért tartott 13 napig, amíg a 
levél a VII. kerületből, a Csengery utcából a VIII. ke¬ 
rületbe, a Gyulai Pál utcába ért? 

Talán csak nem intézik bürokratikusán az ügyeket a 
VII. kerületben? 



„Balkezesek 11 panasza 


nem kapunk balkezes szekereit, 
a régi pedig már nagyon rossz 
állapotban van. Májusban ir¬ 
tunk Budapestre a Szerszám- 
készletező Vállalat Bajcsy Zsi¬ 
linszky úti kirendeltségéhez , a- 
honnan Ígéretet kaptunk, hogy 
egy-két hónap múlva küldenek 
tíz darab balkezes szekercét. Ez 
az ígéret már hat hónapja el¬ 
hangzott, de szekercénk még 
nincs. Pedig e nélkül a szer¬ 
szám. nélkül az ácsmunka el¬ 
képzelhetetlen. Szeretnénk, ha 
az illetékesek végre tudomást 
vennének rólunk , mert országos 
viszonylatban jónéhány száz bal¬ 
kezes ács munkáját akadályozza 
a kétbalkezes bürokrácia, illető¬ 
leg a szekercehiány . 

Mazur József 
Kővágóazőllős 


Tizen dolgozunk balkezes 
ácsok a kővágószőllősi Építőipari 
Vállalatnál. Sajnos sokáig nem 
folytathatjuk a munkánkat, mert 


Fázunk! 

Ez év tavaszán tatarozták 
házunkat, ennek természete¬ 
sen naqyon örültünk. Hoqy 
örömünk ne leqyen teljes ar¬ 
ról a tatarozók qondoskodtak. 
Munka közben ablakainkat 
bezúzták. Meqnyuqtattak ben- 
nüket hoqy rövidesen rendbe¬ 
hozzák az ablakokat, de a mai 
napiq méq nem csináltak sem¬ 
mit es az ablakkeretek üveq 
nélkül meredeznek a hűvös 
őszi éjszakában. Auqusztus- 
ban uqyan felmérték az abla¬ 
kokat és íqéretet tettek, hoqy 
rövidesen üvegeznek, de las¬ 
san itt a november és méq 
nem történt semmi ... Üveqe- 
zöket kérünk! 

Sánta Sándor 
XII. Naqyenyed u. 16. 


Idejében szólunk! 

A kürrikrzö * terén y rsrrr- 
Télclt az új telcfonkönyv szer¬ 
kesztőinek ajánlom. 

Megfájdult fogamra gyógyu¬ 
lást keresve, telefonkönyvet 
ragadtam, hogy megtudjam, hol 
az a hely, ahová a VIII. kerü¬ 
leti beteg a fájó fogát elviheti. 

Először az SZTK címszó alatt 
böngésztem. Itt megtaláltam a 
központ számát, valamint a 
kerületi segélyezési fiókokat. 
Közben tovább fájt a fogam. 



Ezután a „Kórházak és Klini¬ 
kák'' következtek, majd a Fog¬ 
orvosi Müszergyár, Fogtechni¬ 
kai Vállalat, Fogszabályozó In¬ 
tézet, egyszóval minden, csak 
fogorvos nem. Mikor pedig a 
szakorvosi rendelőintézeteket, 
a körzeU orvosi ügyeleteket 
stb. is eredménytelenül kutat¬ 
tam át, elhatároztam, hogy fel¬ 
adom a harcot, spárgát kötök 
a fogamra, másik végét a ki¬ 
lincsre és kiszólok a felesé¬ 
gemnek, amikor... 

Amikor is eszembe jutott, 
hogy a fogászatot tudományo¬ 
san stomatológiának hívják. 
Gyorsan a címszavakat! Buda¬ 
pesti — nincs. Fővárosi — 
nincs. Állami — nincs. Orszá¬ 
gos — nincs. Na végre: Köz¬ 
ponti Stomatológiai Intézet, 
Szentkirályi utca. A örömtől 
eszembe sem jutott, hogy 
miért éppen Központi7 Talán 
a Rákóczi úttól észak felé la¬ 
kók és a budaiak nem ide tar¬ 
toznak? Gyorsan elrohantam és 
végre megkaptam a kezelést, 
mely után már csak egy kér¬ 
dés maradt bennem: mi lesz 
azokkal, akik nem tudják, 
hogy a fogászat magyarul sto- 
matológla? Nekik csak a spár¬ 
ga marad? 

(r. i.) 


Liszt-rapszódia 

Olvastuk a Ludasban az 
„Amikor a 4,70-es doboz 48 
forintba kerül** című panaszt. 
Vállalatunknál is van ehhez 


Példázat a „lelkiismeretes" anyagfelhasználásról 

Szűr-Szabó József rajza 
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— Mit csináljak, fel kell használnom mind a húsz támasztófát . 


hasonló eset, azzal a különb¬ 
séggel, hogy a kár nálunk nem 
ezreket, hanem évente több 
mint egymillió forintot tesz ki. 
A lisztszállításról van szó. 

A Peatmegyei Fűszerkeres¬ 
kedelmi Vállalat ugyanis ál¬ 
landóan 85 kilogramm lisztet 
számláz vállalatunknak zsá¬ 
konként, holott a liszt csak 
84 kiló. (Egy kiló a zsák sú¬ 
lya). Kiszámítottuk, hogy ez 
év elejétől március végéig az 
ebből eredő kárunk 102 000 
forint. Megpróbáltuk a kü¬ 
lönbséget visszaszerezni, de 
jogos követelésünket elutasí¬ 
tották azzal a megjegyzéssel, 
hogy a fennálló áruszállítási 
rendeletek ezt az egykilós túl¬ 
fizetést lehetővé teszik. 

Ez azonban sehogy sincs jól! 
Mi szükség van arra, hogy a 
kereskedelem az ipart állan¬ 
dóan és „törvényesen** meg- 
2 károsítsa? 

Heim György igazgató 
Szentendrei Sütőipari Vállalat 


















